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Z przydaniem ciekawfzych pytań, i 

uwag ra dzicie święte i świeckie 

dla wygody 

JCHMOSCIÓW PANOW | 

KAWALEROW | 
| Collegii Nobilium Pofuanien iis | 

TOM L 
Zamyka dzieie święte i świeckie a2 
do CHRYSTUSA PANA, 


POZ! 
w Drukarni J. К. 


Neftire quid’ antea , 
quàm matus fis, accide- 


rit, id cfl: femper effe pu- 


erum: Cicero in Orat. 
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Wielkiego Xięftwa Litewfkiego 


JJ. WW. MARSZAŁKOSTWO 


;6ADU4% 
UA Poírzoód tak wiele nay? 62:1 
Ud weg go powin[zowamia, które 
X2 X przy 


przy wfiąpieniu, na Marfsatkowfkg 
I. X. L. godność zewfząd was otacza- 
ią,ia ce do winfzuięcych Ofob nayniż- 
5], со. do ży гир: checi nyy- 
pierwfzy, tę podłą daninę. w dzię- 
cznofci b wam po£iiecam. 
Mal ta 10 w prawdzie, 1 an wielko- 
«ani chęciom тойн mie wy- 
Кын za ofiar a! wam iednak mie 
może być mie mita przeto amo , 3 
wielkość urzędu, i ojob wafzych  do- 
Копа wyraża. 
е0. bowiem. FIE. MAR- 
SZ AEK U czytać tu bedziefz ; 
kich Ризаов пәй] 
Jf ^d pd flatu, iak dziwnie. wzrofi Um 
po ktorych fłopniach do {айе 
chwały, i podziwienia PEZYJZCY s 
znafż MA £0 bujło, pozęodem NAK- 
í y 79 VI m YSZ A E MU T РА 
do boku i rady „Лойгу 
N ATI ASNIETSZT- PAN nas 
) fawę. narodu Jwego saby 
ташак miefmiertelmie fawney 
ney, potomnym  wiekom ma 
КА Królefiwa 
[sp ciębie. ma pomoc 
m sif ла fivoichs dać „całemu 
* wielkość ducha; istie 
iziwne  przeniknienie 
rat. 


N бе cie 


и 


rzeczy przyfałych , prethie ułatwie- 
nie рт отту, ofiropność ш za- 
жуй, 7 w radach, roz/a- 

ach, wierność w uflu- 
yczyzny, ktorey fie ca- 


dn ДД: tb „zdan 


yw 
A 44, DZY 
e inm bed 


dee o mete 
л, oflrrozmychs 
h wniefscze- 
frin, ozyWifz, nieśmiertelną pamięć 
Przodków twoich, ch nyc u Bo- 
£a przez świątobliwe cnoty, pożyte- 
czmijch OQyczyznie przez ل‎ DORE 14 
ługi.  fawnych u f e wyfos 
kie ws 200. "Otrarfs 2 popiołu fmier- 
belnofci miefmiertelney pamięci Oca 
twego Rafat land Poznań fkiego | peł- 
tąd 
niemniey chwalębnego, że z pong dzy 


nego drogich dui i zaj fug mt 


ZA, ZI fí 


godny ich braci twoich zafławił i ciebie 


Wielkiego Syna, któży Przodków 
twoich aaftug twoiemi d lopełnia, 5 Za- 


E 


gami, tuż fo w Oy /czyznie, gdzie po, 
twielorakich Poftlfiwach, po fprawo- 
wanym Pifarza H. K. urzędzie, go- 
io MARSZAŁKA W.X.1 

piafniefź teraz: iut. w zagranicznych 
Pańfitwach, do ktorych fławę imienia š 
narodu twbiego nofifef: a Z nich. z fite 


5X wą 


wą Króleffwa oraz i: Ofoby twoier pos 
wracałeń. * i 
Ty 2 zaf J 3 IV:MARSZALKO-: 
WA licei żytać tu będziefz o Paz 
nach i Paniath przed Bogiem równie 
iak światem ffawnych przy fRrommo- 
fci przytemnych przy powadze ludz 
kich, "przy wzfołości Каши ych, 
przy rofropności Jzezerych ; prz у 
fwigtobliwofei fo arzyfkich, poznafz 
naty ychriafi w ich chwale obraz twoit- 
80 życia; w deitiach VIE ych fwiątos 
bliwego pr: Bogiem , w dzielach 
świeckich, faacownego przed” fitiatem. 
Poznajż w dziciach” świętych twotą 
wierność w Sarże,me [фо „w Judith- 
de, twoią feczerość э т Кие, 
б nabozen[hpo 10 ANNI Je Sä- 
muela Matte, A pobożne wychowa- 
nie dzieci w ANNIE T obiafza Matce, 
jezeli czytać tu będzieja dzie- 
je świeckie pełne natyiafnier yfzych 


pr zed fwiateih M 102010, р” STU: Zi nar 
tychmiafł twe oczy miepciętey chwały 
bak R ADOM! C KICH domu z 
Nariaśnieyfzym Cefarzow Chrześcian: 
firich domem Rakifkim załączonego 
do- 
RSZAŁEK ieft Kawale- 
xandre Newfkiego, 


i Š. Anny. 


domu: ma caży świat flawnego, chia- 
lonego od wielu, тешу ип "go od 
nikogo dofijéj domu: ktorego chwała t 
pamięć praes naypitri ае e krzefła 10 
Senacie, przez /więtey choyi 10ft1 wig- 
czne. nadania. m Kofciolach, przez 
nieśmiertelność wielkiego imienia i /Ia- 
wy. 40- świecie doty ¿Saf ftynie, i 
fiai zawfze będzi 

Gdy tedy i ты IF afa 
ofob wafzy ych W! yfokości biers 
reg pow/zechnych „ dzi 
mieycie. vie. prozę. Tafkawte , miech 
Wady, mila FZECZ będzie, czytać A. 
wne wielkich. mężów. dzieła, Тай inita 
rzecz będzie potomnym, czytać chwa- 
lebne zaftugi, траје, kture ia 5 głę- 
bokim "fe unkiem powazaigt, тан 
fobie. za cześć być та zaw se. 
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Xiadz Michał Kociełkowfki 
Soc: JESU, 


z, 


; am 
STANISLAUS 
AUGUSTUS 
DEI Gratid REX Polonie, Ma- 
gnus Dux Lithuania, Ruffie, Ma- 
fovie, Samogitie, Kioviz, Vot- 
hyniz, Podoliz, Podlachig, Livo- 
nie, Smoleüfcia, Severie, Czer- 
qECHOU que, 


* Ignificamus pr: s Literis No- 
М? ftris qnorum interet Univerfis & 
Singulis Relatum Nobis eft: quod Col. 
legium Societatis JESU, Pofnanienfe in 
fua Tipographia no: | 
Librum per Michaślem Kóciełkowfki 
Sac: JESU, Præf um polonico idio< 
mate confectum fub Titulo: S»ofob {а= 
ёру nauczenia i pamiętania dziejów 
powjfzechnych świata: in duo. divifum 
Volumina luci publice edidit; ac ideo 
fupplicatutn Nobis eft per certos Cons 
filiarios Noftros Lateri Noftro affide 
tes Nomine & proparte praefati Colleg 
Pofnanienfis Soc: JESU, ut impreffio- 
hem feu reimprefiionem hujus Libri in- 
hibere dignaremur, Nos praefatae- fup-: 
plicitioni benigné annuentes: otnni- 
bus & Singulis in Regno & Dominiis 
Noftris ubique locorum ` exiftentibus 
Tipograpbis maudamus; inhibentes; ne 
huncce Librum fuperiüs |expreflum 

abfque 


modico fümptu 


4i 


^no uU N wm S uu ¿"> UU) 


ML SELMA qan 


abfque confenfu- difi Collegii ad annos 
десет füb quacunzque prætextu impri- 
mere, vel reimprimere audeant, idque 
fub confifcatione omnium exemplarium 
& poenis contra Convulfores Mandato- 
rum Noftrorum Legibus Regni fancitis. 
In quorum fidem przefentes Manu No- 
ftra fubferiptas, Sigillo Regni communi- 
ri juffimus. Datum Varfavize Die XXV. 
Menfis Januarii. Anno Domini 
MDCCLXVIII, Regni уего Noftri IV. 


STANISLAUS 
AUGUSTUS REX ( L.S.) 


APPROBATIO DI/ECESANA 


Iber fub Titulo: Spofob łatwy: nàu- 
czenia ê pamiętania deisów po- 
wjzechńych Świętych i świeckich, à 
Gallico idiomate in Patrium, per Admo- 
dum Reverendum Patrem Michićlem 
Kocielkowfki Soc: JESU, ad commo- 
dum Polonorum  Adolefcentum labo: 
riosé tran(pofitus, ut mediante praelo 
in publicam prodeat lucem, faciiltatem 
do. Юан: in Collegió Tubranfciane 
Academiae Pofnanienfis. Die r$, Menfis 
Octobris. Anno Domini 7767. 

M. STANISLAUS FICZKIE. 
ИІСІ, U.C. Prafentatus Е? Pfr: Ei- 
defe Collegiate S. Anne Cracaviæ 
Præpofitus: Librorum per Diætefim Poa 
Jmanienfem Cenfor, Studii Académie Pos 
Jnanienfis RECTOR, 


CHRZANOWSKI 
PRJEPO SITUS, PROVINCIALIS 
SOCIETATIS JESU. 


per POLONIAM Majorem. 


Um Opus quod inferibitar: Spofob 
nauczenia dzieiów 4 "Chrenologti 
powfzechm гу &c. € Galiico in Polonicura 
opera. P. Michaćlis Koc ielkowiki tras 
dućtum Шо ejusdem Societatis 
Theologi recognoverint, :& in lucem 
edi polle Aba Uinc: poteftate mihi 
fita ab A. REP. Nitro LAURENTIO 
RICCI Societatis Noftr&:Proepofito Ge- 
nerali, facultatem concedo , ut. typis 
mandetur, fiiis ad quos pertinet ita vis 
debitur. Та cujus fidem, has Literas 
piani med firmas & figillo munitas dedi, 
Pofnaniss die 20. Januarii 1768. 


ADAMUS 
CHRZANOWSKIS. ]. 
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dłumiacząc d /posob pifa- 
nia, Z. u? J! nid tey 
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W shi a czafy, i kraie świata wyż 
dały wiele kfiag o Chtonologit 


i Hiftorii po wfzechney, z kąd iawna 
ieft tych umieiętności potrzebą, malo 
iednak ieft Кае; któreby podawały 
łatwy fposób da” poięcia, dopieroż do 
pamięci dzieit ów. tym porządkiem; 
ktorym po fobie nal йе ериіа: Otoż ten 
left terazaieyfzey kfiglzkizaniyft, ktò- 
rego pomy Ślnym fkutkiem nieśrnie- 
iąc fobie podchlebiać ‚4 nie odważy- 
lem fie, pierwey iey de druku po dać, 
aż po.pi Pinsan doświadczeniach 
powterzonych mianowicie t» Colles 
gium LUDWIKA WIELKIEGO: w 
przytomności godnych* ofob. 

Sposób nafz ieft prawie ten fam, 
ktorego zażywali dway navmedríi 
nafzych czasów mężowie XX. Peta- 
wiufz, i Labbe Jezuici, zwykli oni 
wípomagac Bagues wietizami, pas 
( 42) nig« 


Przemowa 
nieważ te przez związek fow dobra- 
nych „ożywiają w myśli wielką li: 
czbę. dzieiów, 3 czasów, à przez ie- 
dnakowy: fpsdek łatwe ich czynią 
poięcie, 1 pamięć, lako fię doświad- 
czyło na wielu dzieciach aż do po- 
dziwienia ich pamieci. 

Może ko mówić, że przykład nie- 
których, „nie delt prawidłem Фа 


wfzyfikica, i. wierfze t tym kfztał- 
tem ułożcne nie fprawiłyby równe- 
go pożytku w pamięci flabízey.. Nie 
przeczę temu, lecz i to prawda, że 
tym fpofobem przy, krótlzey pamię- 
ci. mogą fię nauczyć więcey, i pamie- 
tad dofkonaley, niżeli inni w dłuż- 
fzym czafie przy teyże pamięci ро- 
dobnego fpofobu niemaigc. 

Na dowód tey prawdy, dofyć 
jelt rzucić okiem. na porządek wier- 
fzy rozłożonych, i widzieć, Ze ka- 
żdy wierfz iedno albo dwa dzieła 
Zamyka,, à wfzyfłkie razem fkładaią 
nie iakąś tablice Chronologii i Hiffo- 
rii. Nie maíz żadnego z mądrych, 
żeby „nie żądał mieć przed oczyma, 
takowych tablic, ktorych fie ufiawi- 
cznie radzić trzeba, lak wielkąż więc 
pomoc z tey kfiglzki mieć będzie ! 

Nie 


Na Dzieie Powfzechne 

Nie maíz żadnego, ktoryby podług 
porzadku czasów mógł zazaz па ра: 
mięć opowiadać nafiępowania dzieć 
jów ‚ à przecie tym fpofobem łatwo 
tego dokazać mogą, 1 dokazuig "w 
trzynalfłym, albo 'czternaflym fökü 
dzieci, bez więklzey pracy, iak gdy 
fie ktore flo wierízy uczą, co ieft 
ich zabawką eodzienną. 

Jeżeliby z trudnością, ktoremu 
przyfzło pamiętać porządkiem wfzyft 
kie wierízc, moze to nadgrodzić 
fpofobem innym nie mniey fkute- 
cznym. „Niech ie czytuie wolnego 
€zaíu, atak łatwo fig nauczy i dzie- 
iów,j rozmiaru czafu, kto żadney 
w dzieiach wiadomeści niema; ten 
czytając naprzód wierfze, niech zaraz 
czyta ich tłumaczenie. 

Niemożna było złożyć więkfzey 
liczby wierfzy bez obciążenia pa- 
mięci, ktorey owfzeim ulegać potrzę- 
ba. Dla czego myślałem w flu wier- 
fzach wfzyfika zamknąć, iaka. w ła- 
cińfkich uczynił X. Labbe: atoli da- 
świadczenię nauczyło, ¿Ze ta zbyte- 
czna krótkość była tylko zbiorem i- 
imion nie maiących z. foba żadnego 
(aj) awig- 
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Prxemowa 
zwigku, nie trwaigcych w pamięci, 
nie wyznaczaiących przeciągu czą- 
sów, i dzieiów. 

Nie fiarałem fię o wytworność 
tych wiérízy fłużących iedynie dla 
pożytku, nie dla próżney rozrywki, 
dla czego każdy łatwo wybaczy, 1. żę 
dla uniknienia długich określeń wier. 
fza czalem od'mowy nie wiązaney 
nierozeznać, 2. Ze niektóre mieyfca 
zofławiłem przyciemne aby dzieci 
chcąc ie dobrze przeniknąć, pilniey 
fie do nich przyłożyli, 4 к lepiey 
ie pamiętali, ile Ze iakążkolwiek wier- 
fzów ciemność obiaśnia zupełnie ich 
tłumaczenie. 

Nie zatrudniam fe opifaniem 
dzieiów fzezegulnych każdego kraiu, 
gdyż w krótkie zebranie powfze- 


chnych: w chodzić tylko, maia „rze 
czy godnę ` wiadomości wfzyfłkich 
czasów i kraiow świata. Prócz tego 
uniknienie wfzelkiego zamięfzania 
wyciąga, aby o naypotrzebnieyfzych 
wyłufzczaiąć | iani iflote 
dziejów, i obyczafe osób. Luboć na- 


mo vic 


uczyć fig tu można i fzczegulnych 
Pańftw dziejów. Prócz powflania, 
trwatosci, odmian, i upadków Pan w 
I 

doczy- 
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Na Dzisie Powfxechne 
doczytafz fig tu o tych dziełach mę- 
łów znakomitych czyli na woynię 
«w meítwie, czyli w pokoiu w пай- 
kach; 6 któtych nie zdarzyło mi fie 
czytać w innych dziéiopifach po- 
wfżechnych. 

Lubo powfłania, odmiany, przy- 
padki, i ofobliwości Pańftw Zzebra- 
łem razem dla latwieyfzego ich po- 
ięcia , powtarzają fig iednak tu i ө- 
«dzie niektore dla trwalfzey ich pa- 
rnigci, czas zaś ich. powftania, i od: 
niań wyrażają. liczby na brzegach 
położone. 

Imiona Wodzów ludu Bożego ғ 
przydaniem. w iedaym albo dwóch 
fowach. ofobliwfzych fpraw życia 
ułożyłem w wiérfzach. Так łatwo 
bedzie“ pamiętać dzicie- święte, wr 
których rzadko można fig uftrzec za- 
mięfzania ofobliwie co należy do 
dzieiow Królów, Kapłanów wkrótce 
przed Chryfiufem żyiących. Macha- 
beyczyków 4 nadewízyftko Królów 
Judzkich pomięfzanych "z dzielami 
Królow Izraelfkich , tg. ułatwiając 
trudność ,; ^^ ofobno -opifalem dzieła 
Królów Judzkich, ofobno Izraelfkich. 

Stofüigc fig do woli, i okresloney 
(a4) W miles 


Przemową 
w młodych pamięci podałem te dzie- 
ie przez pytania i odpowiedzi, ten 
fpofob ieżeli ma mieć mieyfce w 
ktorych dzieiach, to ofobliwie w 
powfzechnych , gdyż te dla fwoiey 
rozmaitości, i wielości, tak zwięzle 
z-fobą fig łączyć niemoga. 

Prócz tego upatrowałem wtym 
poczynaigcych pożytek, i "podałem 
pytaiącym i odpowiadaiącym fposób 
pożyteczny, i łatwy, fame pytania fą 
ułożone w takich fłowach, które ła- 
two odpowiedź nadtracaig, М:ро- 
wtórzonym druku odpowiedzi ipo- 
dałem krótíze dla ulżenia pamięci 
młodych. . Pytania bez żadney liczby 
{а proflym wierfza tłuinaczeniem, i 
naybardzley potrzebne. .. Pytania z 
liczbą tą (IL) zawieraią dziele po- 
Żyteczne, albo ciekawfze dla rozer: 
wania umyflu tą różnością, Pytania 
pod liczbą (HL) Rużą ofobliwie dla 
tych, którzy więkfzą poiętność, i wia- 
domość dziejów. maia, Liczby. IV. 
V. Vi. oznaczają dzieie niemniey po- 
żyteczne, lubo nie tak potrzebne, dla 
czego poczynaiący może naprzód na- 
uczyć fię pytań i odpowiedzi, które 


fo 
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Na Dzieie Powfxechne 
{з bez liczby, 4 potym z więkfzą ła- 
twością poflapi do innych. 

Rozmiar czasow, ie zabrany z 
Chronologii X. Saliana, i X. Labbe 
powfzechnie od wfzyftkich w żiętey, 
gdyż inny układać, byłoby trudności 
powiękfzyć, dziele naydawnieyfze, а 
przeto ciemnie, różnie, i oboietnie 
opifane wolałem wyrazić tym fpo- 
fobem, któryby fię różnych dzieio- 
pisów zdanióm nie (przeciwiał, niżeli 
ie niepewne wypifać. 

Co zaś należy do fpofobu uczenia 
fie z tey kfiąfzki, potrzeba naprzód 
nauczyć fię wierfzów, potym mó- 
wiąc, albo czytając dzieie iakiego Pań- 
ftwa, przypomnieć fobie wierz, w 
którym fig teź dzieie zamykaią, przy- 
pominaiąc zaś fobie kilka nizízych 
albo' wyżfzych - wiërfzy trafi Пе na 
pewny czas, którego te dzicie przy- 
padły, gdyż prawie każdego wieku 
rozmiar wierfzami fie wyznacza, tym 
Ípofobem łatwo poznać w którey 
cząfice wieku  fawnieyfze dzieła 
przypadły. . Pożyteczna by też wiel. 
ce rzecz była, nauczyć fię porządkiem 
imion Królów, lub, Kfiążąt każdego 
Pańftwa. 


Tak 


Praemoma 
"Tak tedy ułatwiwfzy Chronelogia 
Gzesów i Krolow witrfzem polo- 
żonych, udać fię do czytania pytań i 
odpowiedzi _ przypominając fobie 
wierfz, którego (а tłumaczeniem. 

Dwa nadto fą śrzodki do łatwego 
nauczenia dziwnie pomocne. Pier- 
wizy; Aby co fig w ofobności czyta, 
przemówić z drugim, ten fposób ieft 
tym pożytecznieyfzy, że bez przy- 
krey pracy w zwyczaynym 2 ludźmi 
towarzyftwie przychodzi, iednakże 
kto z peczynaiącym rezinawia, niech 
nie przytacza infzego cza$ów TO- 
zmiaru, ani dziejów inaczey ópifa- 
nych, iak fig tu znaydnią, nie dla te- 
go, iakoby nie można nauczyć go 
rzeczy równie potrzebnych; śle żeby 
rozmaitością rzeczy młodey pamięci 
uie pomięfzać. dofyćby nawet było, 
czytając im pytania, odpowiedzi бе 
na nie dopominać, tak i pytalący, i 
odpowiadaiący równy pożytek od- 
niefą. 

Drugi fposób" z doświadczenia 
mojego nie mniey fkuteczny dla mło- 
dych, aby im pewną cząfikę do riau- 
czenia wyznaczyć, 1 w czafie Wy- 
znaczonym popis odprawić w przy» 
ошро» 
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Na Dzicie Pow [zethue 
tomności godnego zgromadzenia, 
ponieważ iak tym fpofobem chęć 


Z młodych, i i przytomność fię nabiera, 


pamięć dofkonali, porządek czasów-i 
dziejów utwierdza: tak bez tego fpa- 
fobu ochota w młody ych uflaie, i fly- 
gnie. Jeden mieliąc : doffat teczny іе 
dla nau czenia fie Chrono! ogii od Ada- 
ina aż do Chryflufa Pana nawet dla 
tych, którzy pomierney fa pamięci, 
jeżeli dla iey fig nauczenia dwie, albo. 
trzy e wap co dzień adłożą, 

T zaś, którzy pragną być dofko- 
nali w Chronologii niech fię pytaig 
albo fiebie, albo ус] 
czą, o Bay CERE 
ftwach, od któryci 
chować ii iakowe L Od naro. 
dzenia Jezufa Chryfi 2. Qd zalo- 
Zenia Rzytnu, 3, Od doe Olini 
piady, te у fa 
nieważ kp nich cala prawie Chro- 
nologia zawifla „. wiedząc ábowiem, 
ktoreg 79 roku świata, Rz гути, Qlim- 
р ady, przed. narodzeniem Chryfiufa 
Pana dzieło każde przyj padło, ift. to 


1, którzy fie. u: 
czalach i Pań. 
zsczynaią rg» 


nayo (Ы е, po- 


1 
1 
1 
L 


inieć zupełną dzieiów. razem, i czą- 
sów „umieiętnaść, t:y „zaś łatwo: mo- 
ina nabrać za pomocą tey kliąfzki: 
Na. 


Przemówa 
Naprzykład wiedząc, żeniewóla Ba- 
bilońfka przypada na rök Rzymu 146, 
wiedząc znowu z wieríza, że zalo 
żenie Rzymu przypada na rok świa- 
ta,'3300; dodać tylko lat i46; do lat 
świata 3300, à znaydziemyy Ze 'nie- 
wola Babilofifka przypadaiąca na rok 
Rzymu 146. przypadnie na rok świa- 
ta 3446. ieżeli zaś cheę wiedzic, ma 
który rok przed narodzeniem Chry- 
flufa Pana taż niewola. przypadła, 
wiedząc że narodzenie ` Chryftufa 
przypada na tok świata 4053. więć od- 
igć lata 3447: a zoflanie fig rok nie- 
woli Babilońfkiey przed Chryflufem 
Paneih бот. Toż mówić o Olimpia- 
dach, których pierwfza przypada na 
rok świata 3278. rachuiąc na każdą 
Olimptade ро lat eżtery, à 25. Olim- 
piad na każdy wiek; poznamy za 
iednym fpoyrzeniem że założenie 
Rzymu przypadaiące na rok świata 
5300. przypada na rok drugi, Olimpia- 
dy (zófley, ponieważ od roku 3278. 
wychodzi Olimpiad zupełnych '5. na 
każdą po 4. lata rachuięc, i nadto 
wychodzą dwa lata” na fzofią Olim- 
lade." Wrefzcie nie potrzeba czy- 
nić. wfzyfłkich rachunków; lecz do- 
żyć 


Na Dajieie Powfeechne 

fyć. ieft- miéé: fpofdb, „iak ie czynić, 

gdy fig potrzebą, ; alho . fpofobnosé 
óda. 

Nie іе „od, rzeczy odpowiedzić 
na anniey(zey: wagi. zarzut chocze od 
ludzi dowcipaych ńczyniony; że. tym 
ipofobem iak fię łatwo nauczyć, tak 
niemóiey: łatwo zapomnieć, lecz cóż 
waży ten zarzut? możoaaż fie tak cze- 
go imauczyć, żeby, otym nigdy nie- 
pomnieć? zaniechać Ze iuZ.czytania 
trzeba, Ze Ñë nie pamięta wfzyfłko, 
co fig czyta? ;poprzeflaé uczyć dzie- 
ciy Zé; ezego-fie nauczą, zapomną? za- 
wofzć pożyteczne ieft to, co fig. kie- 
dy utuiało, gdyż, nie może tak wy- 
paść z; myśli, żeby fig nie latwiey 
ptzypoimniało,..Ja zaš. z doświadcze- 
nià X, Peta wiu(za, X, Labbe, i z me- 
go; wlaínego to twierdze, że ani ta- 
twiey;:àn| befpieczniey. dziejów, 1 
czasó w nauczyć fię nie można, iako 
przez chronologiczne wierszów. uło- 
żenie; 

ley. bym fię raczey miał oba- 
wiać przymówki, że niewiele, fig ie- 
fzcze umie, «choć fig. cała ta kfigfzka 
umie, па cóbym odpowiedział 2 do- 
świadczenia, że widziałem w Pary- 
żu 


Przemowa 
Zu wielu, ktorzy z tey kfiafzki nabra- 
li umieiętności aż do zazdrości in- 
nym, Tak o tey kfiafzce mówił 
JMCi X. Fleuri Pifarz Kościelnych 
dzieiów, X. Longrue podziw pamię. 
ci, i madrosci. 

Nie mafż potrzeby przy końcu 
tey, przemowy * okazać fzacunęk 
Chronologü i Hiftorii powlzechney, 
aż nadto otym wfízy[cy dzieiopifo- 
wie pifali, i świat go-cały uznaie 


JMCi X. Boffuet Bifkup Meldeńfki 


mówi tzecz bardzo prawdziwą, że 
to wfłyd ief [alachelnie wrodzonemu, 
miewiedzić o ludziach, -i odmianach 
pamięti godnych, ktore naffepuigce рә 
obie czafy uczyniły. 

Okazuie potym nieprzyzwoitości, 
ktore nieumieiętność . dzieib w fpro- 
wadza, ktofa iak wielkiey pogardy 
iet godna, kilka flów Cycerona do- 
fłatecznie znać daig. ` Neftire, quid 
anten, quàm natus fis, azciderit, id eff, 
femper effe puerum ,.niewiedzić co 
fig przed nami na świecie działo, ie 
to być zawfze dziecięciem. Mówiąc 
zaś 6.tym, со umieć ma ten, kto, chcę 
fie do czego dobrego na świecie przy- 
„dać; Niech unie, mówi, dziejów i 
pamię- 


Lm ^ 


Na Dzicie Powfzerhne 
pamięci dawnych porządek . ofobli. 
wiey w prawdzie Rzeczypofpolitey 
nafzey, ale też i fławnych Krolefl w, i 
ludzi panuiacych.  Cognaftat rerum 
gefłarum, E? memoria veteris ordi- 
uem maxime Jtilicet. пөй civitatis, 
Jed Ty émperioforum populorum, €F 
regnorum, illufirium, 

Cóż na to rzeką owi, ktorzy fto. 
wa Cicerona za tyleż wyroków maią, 
à przecie .2 nich. Zadney korzyści nie 


odnofzą? możęż być więkizey wa. 


4 : AA " TM m 

gi umiejętność która? czyliż tluma- 
czenię kliąg, zwyczayna młodych 
nauka nie zawifło па ywięcey na wia- 


D : 3 Ta 1 
Райт, i wielkich xw fla. 


dom 350 


4i SIER Yi EMT od M; - 
rożytności mezo Ww: NICE WiEM, czy 


fie nieznylę, zda mi fie iednak, że 
ktorzy бе udaią na czytanie Pifarzów. 
różnych, pierwíza by ich nauka hy 
powiana Chronologia ir Geografia, 
bez kterych przy ufławicznych czy- 
taniach. nie dofzliby. umieiętności 
züpeldey. Prócz tego nie każdemu 
potrzebna Greckiego i łacińfkiego, їе» 
zyka, zawifłości Filozofii umieię:ność, 
lecz w ktorymże wieku, w którym 
fianie, ww ktorym fpofobje życia nie 
maniey pożyteczna, isk miła umieiga 
tność 


Przemowa 
tność świętych i świeckich dzieiów 3 
możeż Йе w którym pofiedzenia o. 
` dezwaé, i oiskim dzitle pomowić, 
ktorego Zadney niema. wiadomości ? 
Możeż fięiakówych dzieiów nauczyć 
z gruntu, do ktorych Zadney łatwości 
i początków nie zabrał? albo raczey 
możeż; ktore dzieie dofkonale urńieć 
kto niewie, na ktore mieyfce w ze- 
braniu hifłorii i chronolegii powfze- 
chney przypadaią ? iako mowi jeden 
z mądrych (Bodin,) Uf plena fit EF 
facilis hifloriarum Јеша, principio 
adhibeatur. prafłanś” illajastium Ma- 
giffra analyfis::. Nou minus érront, 
qui. fingulas hifforiar priis intelligere 
fe putant, quam univerfam. 

Końca, bym „mówie dofyć-prze- 
dłużoney nie uczynił, gdybym iak 
nayiaśniey wyłożyć chciał'tę prawdę. 
o ktorey chiba ten powątpiwać nio- 
że, ktory żadnego fmaku nie ma 
w tey nauce fzacowney powfzechnie 
u ізбу кіс, 
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SPOSOB LATWY 


Nauczenia i Pamiętania 
DZIEIOW POWSZECHNYCH 
i 
rozmiaru czafu 
czyli 


CHRONOLOGII 


HISTORYI 
POWSZECHNEY. 


"S 
TA. 3 Co znaczy to flowo Chres 
NIE LN nologia? 

ODPOWIEDZ. Chronologia znaczy 
wiadomość czasów, których рг2ура- 
Фу niektóre fprawy godne pamięci. 

P. Jak fig nazywa czas wfławiony 
iakową fprawą godną pamięci? 

O. Nazywa бе Éporha, kiedy zaš 
Tom 4. A rachu- 


i 


2 Spofob nauczenia 
rachuiemy lata od ufłanowienia iakie- 
go Pafiflwa, nazywa fie niekiedy Era. 

P. Jako fig dzieli cały: przeciąg 
czafow od fitwórzenia świata aż de 
nafzych czafow? 

O. Dzieli fię na czas przed Naro- 
dzeniem Jezufa Cheyftüfa, ktory mo- 
ўпа nazwać Chronologią, albo roz- 
iniarém czafu flarym, i па czas po 
narodzenia Jezufa Chtyfiufa, który 
niożna nazwać Chronologia nosa. 

I. P. Około wićle lat zamyka w 
fobie przeciąg czafu, w Chrouolegis 
nowey i flarey? 

O. Chronologia (lara тапзука w 
fobie lat cztery tyfiące pięt dziefiąt i 
trzy: nowa zaś Chronologia tyliąc fie- 
депе fześćdziefiąt 1 Кейип, 

IV. Podług różnych Pifarzot ró- 
¿ne Їз zdania około liczby.lat w Chro- 
nołogii ftarey: - atoli dzieiopifowie 
nayfławnieyfi zgodnie nazaaczaig о- 
Kolo czterech tyfięcy lat od огге» 
nia Świata, aż do przyjścia Chryflufa 


Pana. 

P. Czaś przed narodzeniem Chry- 
fula Pana na wiele fig dzieli Znako- 
mitfzych części, które pofpolicie nazy- 
жаз fig wiekami świata? 


O. Dzie: 


Dzieiom. świętych ы. 1 

O, Dzieli fie na fześć części we- 
dług rozmiaru dzieidyw świętych , i 
rządów Zydow, które fa lepiey nam 
wiadome i wzięte. 

Ш.Р. Któreż to fą te części? 

О. Pierwfza część zamyka w fo. 
bie cząs Patryarchow przed potopem, 
Druga: czas Patryarchow „pod czas 
rozeyscia fie ludz: w rożne rony świa- 
ta: trzecia: czas Patryarchów, którym 
dziwne,. obietnice BOG ; uczynił, 
Czwarta: rząd. Sędziów Izraelfkich: 
Piąta: rząd Krolow. Szofła: rząd náy- 
№} (ych Kapłanów. 

AV. ^. Opowiedz mi przeciąg czafu 
ZAŁ z tych części ? 

O,, Czas Patryarchów przed poto: 
pem zaczyna. fie od pierw izego roku 
świata, aż do roku. 1656, którego 
świat potopem zalany iefl. | Czas Pa- 
tryarchów żyiących pod czas _rozey- 
ścia Пе ludzi w rożne flrony świata 
zaczyna fie od potopu „w „roku 1646. 
aż do narodzenia Abrahama „w roku 

o39:. -Czas Patryarchów, którym Bóg 
dziwnę taiemnice uczynił, rošcigga 
бео narodzenia Ара зац w roku 
2039.-a2-.do. rządu Sędziow zapoczę- 
tym ¥ roku 2584. Rząd Sgdzio%* po- 
Aa czy» 


4 Spofob. nańczenia 
czyma fic ed śmierci Moyżefza, &ro- 
ku pierwízego panowania Sędzibw 
przypadającego na rok świata 2584. a£ 
"do panowania Królow”póczynaiące- 
go lig w roku 2962. Rząd Krblów po- 
czyna fię od Saula pierwfzego Króla, 
od roku 2962, a£ do roku 3445." (który 
był rokRzyinu 146.) kiedy Sédecyafz 


‘ofatni Król był zaprowadzony ^w 


niewolą do Babilonii, "do tych “lat 

rzydaie fię fiedemdziefigtlát niewoli 
Babiloślkiey, jako riależących ieízeze 
do rządów Królow.  Nakonieć rząd 


| naywyżfzych Kapłanów poczyna fię 


od. powrotu Żydów 2 Babiloniisdo 
Jerozolimy wv roku świata*356. (à od 
założenia Rzymu roku 216.) aż do na- 
rodzenia -Jezufa Chryftufa w roku 
świata 4053. od założenia Rzymu ro- 
ku 753. *, 
IV. 

IV. * Którzy nie takanfilnie fie ftara- 
ią o dokładny rachunek, co też nie 
jet rzeczą zbyt potrzebną w używa- 
niu zwyczayuyms łatwiey pamiętać 
będą lata tych б: części świata przez 
liczby fame tylo tyfiączne i fetne, i tak: 
możno mówić: że pierwfza część zá- 
myka prawie tyfiac fiedemfet lat, druga 
blifko 400. trzeciablifko fześćfet..Czwar 
tadak druga, ко 400. piąta iak fzofta 


Фо fześćfet lat. 


Dzieiow. świętych 5 
IV. P..Dla: iakiey. przyczyny łą- 
czyfz lata świata z laty, od założenia 
Rzymu? 
О. Ponieważto uważanie i znofżć. 
nie lat świata zlaty od założenia Rzymu 
wielce pomaga. do dobrego zrozumie- 
nia Chronologii fiarey, łatwó bowiem 
możńo znolić z fobą lata Rzymu, i 
Jata Świata, pamiętając zawíze na to, 
де założenie Rzymu przypada na ток 
świata 3300. Zeby tedy wiedzieć, Wie- 
le iefl lat od flworzenia świata, przy- 
łożyć tylo. trzeba do lat od założenia 
Rzymu lata świata 3300. albo odiąć 3300 
lat od lat świata, ażeby mieć lata od » 
założenia Rzymu. Czytay prźemowę. 


«e = 
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ETVS E ос М чобу 
DZIEIE SWIETE 

| CZESC PIERWSZA | 

Od roku pierwfzego świata, ! 

a2 do roku 1656. 


Adam «z rain: wygnany ief día fwoiey | 
winy. 
Kaim Abla zabiia, Abla Seth miat czyny 
Henochią naypieriw[ze miafio fiawia 
“Kaim, 
W'ynalefty pierwfżych fetuk Jubal; Tu- 
balkan. 
Спо Enocha. .zazdroscié Nicbo zda fie 
| ziemi. 
Mathuzal między ludżmi żył dłużey | 
wjfzyftkietmi, | 
туб аја pie (dziefiąt faeść lat | 
świat docho 
Z tost Olbr. ud ściągnęła potopu po- 
wodzi. 


| P. Ako. Adam naypierwfzy czło- | 


| dam z 
4 wiek, Wygnany left z raiu ziem 
ram wy- 


gnany fkiego dla fwoiey winy? | 


| ief; dla O. Adam wygnany ieft z гаш, w | 
Jwoiey ktorym go Bog ftworzył „ ponieważ ; Í 
winy. та podmową Ewy z żony.fwoiey fko+ 


fzto wal owocu zakazanego od Boga. 
U. P. 


Dzieiow ie py ch 7 

H. Р. Jakiey procz tego karze pod- 

padł? 

O. Stał fię| podległy smierci iin- 
mym fkutkom grzecbu ze wfzyfikie- 
ini (swólemi potómkami. 

P. Dla iakiey nienawiści 1.zawzie- 
tości Kaim Syn flarfzy Adama, zabiia 
Abla młodfzegó brata fwegó? 

O. 'Dłaszażdrości: ktbreysprzyczy- 
ną była, niewinność i pobożność А+ 
bla сғупіаса -ofiary iegóż przyie- 
d Bogu nad ofiar y Kaima. 

k Bi Jakiego życia byli naftępcy 
w, gdy ten z dopufzczenia Boze- 
go flal йе zbiegiem i tułaczem: po 
ziemi? 

O. Równie bezbożni, iak 1 on, i 
2 tego Synami ladzkiemi- fg nazwa- 


o 
‚ Przeciw nym fpofobem Potomko: 


wie Setha trzeciego Syna Адата Sy- 
nami Bofkiemi, gdyż Bóg tylo do- 
brych ludzi za Synów fwoich, uznaie. 

P. Po zabiciu Abla, którego świą- 
tobliwości, i cnót Seth nasladosval 
kto był trzeci Syn Adama? 

O. Seth naśladuiący" w póbożno- 
ści Abla noflgpi* na godność Patty” 
archow po Adamie; i by I Przodkiem 
ianych Patryarchów W'odzow Чоби 
Bożego. P. Kte 


Kaim A- 


bla zabi- 
qa, 


Abla Seth 


miał czy- 
, 


NY. 


$ Spofob. nauczenia 
Henochią 2 Ру Кө wylławił miata Henochig 
naypi- pierwíze ze wfzyfikich miafł na świe» 


p mię 
Kiim. О; Kaim, który ie nazwał odEno- 


cha iednego 7z Synów.fwoich, 
P. Które były pierwíze na świecie 
fztuki; i'którzy ich wynalefcy? 
J male O. Jubal wynalazł muzykę: Ti- 
Јоу pier- balkaim fztukę obrabiana miedzi, i że- 
[усї laza. ` 
Jztukóju-- ТУ. Ci obyd way byli Synowie La 
Dal, Tu- mecha, а potomkowie Kaitna w fzó- 
balkan. (ym ftopniu. Ten Lámech różny іе 
od Lamecha Oyca Noego. | 
Cnt E. ` P. Jakim fpofobem ma һе to ro- 
nocha.za-zumieć, że mebo zazdrościć fig zdało 
zdrościć ziemi cnót Enocha Patryarchy, który, 
niebo eda iak twierdzą, pofłanowił powierzcho- 
BE. wne obrządki czci Boga? 
O. Tak fig ma rozumieć: Ze'go 
Bóg wziął do fiebie, wyrwawfzy go 
Z ziemi, na którą ma Пе powrócić 
przy dokończeniu świata. 
IV. Ten Enoch był” z pokolenia 
Setha w piątyin flopniu; daleko ró: 
Zny od Enocha Syna Kaima. 
IV. W czterech wierfzach nafłę- 
puiących możno łatwo pamiętać imio. 
Aa Patryarchów od Adarna,aż do Noc» 


$9» 
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go, za którego'życia świat potopem 

zalany ieft. 

Тубас Jześcfet , pięćdziefiąt lat tu- \ 
dzie kczyli, TY. 

W rq „Adam, Seth, Esos; i Kainan 

4 BYM. 

Malaleel; ox Jared. Enoch, Matuzalent, 

Lamech, Noe, tego Sun Sem drugi praed 
Salem. 
P. Który: z pierwfzych . Patryar- 

chów, żył naydłużey na świecie? 

.;, O. Matuzalem: który żył dziewięć. ^79 e 

fet fześćdziefiąt i dziewięć lat, Adam тий 

Żył tylo lat dziewigé(et trzydzieści: |... żył dłu. 
* P, Јако, Вор zefłanym na ziemię żey w/zy 

potopem ukarał. grzechy, Olbrzymów / ети. 

narodzonych. 2 «małżeńftwa Synów * ТИЛД 

Bożych z Synami ludźkiemi? : ROA n 
* О. Olbrzymi: flawni dla fwoiey үчү e 

frogiey wielkosci, i dla fzkaradnych nie /a£ świa 

cnót, ściągnęli na ziemię ftrafzliwą ka dochodzś 

rę powízechaego. potopu: który Bóg Mes 

zeflal roku świata. 1656. móło 4g 
IL: P. Jakim: fpofobem Noe flate- cefa po- 

cznie wierny, Bogu, ufzedl. powfze ѓори ро» 

chnego potopu? wodze 
O. Bog przeflrzeg1 go, aby zbudo- 

wal Korab, i zamknął fig w nim. z са. 

jn domem {лойт ,... waigwízy: po 


Matuzal 


„dwe- 


Moe 


winnice 


fæczepi. 


fo Spofub nanczenti 
dwoje zwierząt z każdego rodzaitu:* 

Ш.Р. Wiele miefięcy pływał Koc 
rab, gdy wody” na piętnaście łokci 
przenioftj nay yzízé gor y? 

O. Korab pływał Віко fześć mie, 
fięcy, aż adged na gòrach Armeni 
fkich. Których wierzchołki Aûy pies 
wey okazywać fit: zaczeły. š 


CZES 


Od potopu w roku 1656: 42 
do narodzenia Abrahama 
w.roku-2039;. 


C DRUGA 


Noe wiunice Jaczepi ; 2. Quca Cham złe 


ydzi, Noego Syny biorą w podział 
Ziemie: 

Europa Jafetowi, Afryka Chamowi, 

“гий wjchodnia pojeta w podziale Sez 
710101, 

Od Hebera Hebrauffi iezyk ma nag teri fhe 

Po zmiefzantu mów, Babel pojela ut 
posauewi/ko. 


Р. NJ Oe po potopie ofiarowawfzy 
R” wami Bogu iaki pożytek 
od- 


‚| odni 
7 | wizi 


О 


| moc 


nad 
nakr 
P 
nióf 
nów 


» 
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ednibfl. z winnicy. i którą „piersufzy. 
wÍzczepil, i uprawil? ; 

O. Urodziła nu. wino, ktorego 


m | mocy iefzcze niewiedząc, gdy go fig 


nad miarę, пар; zafnął „ niedobrze 
nakryty. 

P. Jaką, xu ten czas krzywdę od- z буса 
niófl od Chama iednego z trzech Sy; Cham złe 
nów fwoich? plemie 

O. Cham naśmiewał fig z niedo, 874. 
brze okrytego Oyca, aleSem i Jafet 
dway drudzy Synowie; przykcyli go 
włalnym płafzczem , za co ich Ociec ж Noego 
pobłogofławił, na Chama zaś przekle- Syny 10 


| two rżucił, które też na iego potom- podział 


| {зо padło. 


fiała fig Jafetowi, Affryka Chamowi, 


biorą zie- 
P. Gdy nafiępcy Noego rozmno- ge HER 
żyli fię wielce, iakim podziałem dofta- pa Ўл Z. 
la fig ziemia trzem Synóm Noego? — fom, Ду 

* Q Europa, z Azya mnieyfzą do- Јука 
Chaino- 


wi, Агуй 


| Azya wfchodnia Semovi. WIA 


P. Który ięzyk zabrał imie fwoie Znia po- 
od Patryarchy Hebera? [zta w pu 

* O. Język Hebrayfki,który był Oy. 02/202, 
czyfty ludu Bożego, i naydawni [zy 5200". 
Rt NARI aWRIEY Y y QW Не- 
na Świecie, gdyż mówiono nim ie- роуд Hea 
fzcze przed. pomielzaniem ięzyków , pzay/ka 
które za czafow Hebera: naftapito mowa ma 
Ш,  uażwifko 
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HL P.. Jak znacznie po śmierci He; Ses 
bera życie ludzkie fkrocilo fig; miżel | 99 
dawnieyfżych ludzi było? 

П. O. Phaleg Syn iego- Żył tylko 
dwieście czterdzieści lat, i*inni podó: Odor 
bnież ludzie. «| 2059. 

P. Jako fie za życia Phalega budo. 
wanie wieży, i pomiefzanie igzyków | Dio 
flalo? rol 


Za amie O; Ludzie przed rozeyściem fig Ww Wi 


Jzamem różne kraie, umyślili wyflavié wie-] -2. ^ 
mów Ba--. f «y Y S gi c 
bel pof tla żą tak wyfoką, iżby fig do nieba zbli-| T Uy, 


w pośmie-żała, ale z dopulzczenia. Bożego, gdy | "51е; 


wijko. 


pomiefzanemi ięzykami mówić, za- | -557m 
częli, zrozumieć fig niemogli; i przeto okn 
mufieli poniechać tak zuchwałych za- , V 
myfłów fwoich. B 
ПЕР. Czyliż tylo dla utrzymania Y 
nieśmiertelnego imienia fwegó pa- ^" | 
migtke tę wyfławić zamyślali? 
О. Zamyślali prócz tego, iak twićr- ( 
dzą, mieć dla fiebie ucieczkę па wierz- 
chołku tey wieży, w któreyby fig “w asi 
przypadku drugiego potopu zamiknąć 
mogli. Pycha ta obraziła Boga. 


ci Не, 
; miżeli 


tylko 
podó: 


MN 
yków | 


fig w 
& Wię- 
a zbli. 
„gdy 
16; Za- 
przeto 
ch za», 


mania 
0 pa- 


twiér- 
vierz- 
fig w 
rknąć 


a 
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Безе 
CZĘŚC: TRZECIĄ 


Odonarodzenia: Abrahama w roku 
2039. aż do śmierci Moyżefza, i rządu 
Sędziów xr roku 2584. 
Dwothitgfiączny trzydziefty dziewiąty 
rok fchodził , 
W-którym Abraham Ociec wiernych fie 
natódzat, 
Izaak wflo lat potym: Syn cjakób, z па 
feuia 
(Swego dumajffu liczy 7042010 pokolee 
HIR: 
cza: czafw Joba Kaath miat' Oyca Le= 
фео. 
Amrama Syn był Moyżefz Wódz ludw 
Bożego. CE 
Р, Ktory Йаулу Patryarcha naro- iN cong 
dził fig z pokolenia Noego rc; zrzydzte- 
ku od, fiworzenia świata 2039. fiy dzie- 
О. Abraham nazwany Ociec wier- wei rok 
„nych, ponieważ ón przeciw włzyft- a> 
kiemu. podobieńftwu uwierzył obit* « 2039. 
tnicom, które Bóg dla niego, i lego I kiò- 
otomflwa uczynil. rytm iA- 
IV. Moftio łatwo pamiętać imiona еек 
1L; › 1 i CteG 
wfzyfikich Patryarchów od Noego, ! „jernych 
Syna iego Sema; aż do Abrahama, któ- ig nai. 
GL ry asit. 


14 Spofob, nauczenia 
ry miał Oyca Thare, umiawfzy nafte-! 
puiące wierlze. 
Patryarchow. wfzyfikich wierz;ten w 
fobie zawiera, 
Sem, Arphaxad, Kainan, Sale, Syn He- 
bera | 
Phóleg;Rew, Sares;Nachor, 2 tego Syn 
był Thare 
Ociec wiernych Abraham, przedziwną 
mia iare. À 
H. P. Dlaczego. Abraham. maiący 
fiedemdziefigt, vwyfzędł z miafła 
Ur położonego „w'Chaldei Oyczyznie 
iwoiey? 
O. Aby był ufzedł. bałwochwal- 


fiwa kraiu owego,.i wypełnił rofkaz 


T 


(Boga, który przyrzekł patomfiwu ie- 


go wyborną -ziemię Kanaan, czyli På- 
lef! nę. 
HI P. Z jakiey'opatrzności Boga 
Sara żona Abrahama zachowaną była 
| &apasci Króla Faraona w Egipcie, 
lzie ig głód iść przymufił? 
„ O:a Dla: flrafzliwych. ii groźnych 
Ínow , które miał.Farao. z.tey przy. 
тулу, dla. czego za złe. miał Abraha- 
mowi, Ze go, nie upewnil, iż Sara 20- 
na iego była, którą fioflrg. fwoią być 
mienil. 
IV. Obydwie te rzeczy były pra- 
s wdzi- 


nafte-! 


len te 


m He- 


) 
о Sym 


eng 


aiący 
лід (Ка 
yznie 


wal- 
(kaz 
i ie- 


iPa- 


joga 
była 


cie, 


ych 
"y. 
Па 
Ż0- 


być 


2212100909 iglych "rame 
kc ale Abraham zamilczal pier. 
wizey dla fprawiedliwey bojazni: 

IV. P. Jakie zwycięlłwo ойпіо 
Abrahani na KOdbrHChOWGCE Królu 
Elamitów, który był. wziął x nie- 
vola Lotha Synowca Abrahama? 

Q. Abraham poraził na glote Ka- 
dorlachomora, i uwolnił Lotha za po- 
moca Boga, któremu ` wdzięczność 
fwoia oświadczając, podzielił fie zdo- 
Бус żą 2 Melchizedechem naywyż- 
Í;ym Boga Kaplanem  wyrazaigcym 
Jezofa C hryftüfa. 

P. W czym mianowicie Abrahsm 
dał dowód wielkiey wiary: fwoiey, 
dia którey Oycem wierzących na wy- 
Bor mszwany ien? 

O Wey, że przeciw wfzelkiemu 
do wiary podobieńftwu: uwierzylste- 
wi 00 miu Bog obiecał, iż b! ifko fla 
Bt 'iraiger, będzie Qycem' niezliczo- 
Resê poto w4 2 którego miał 
pi -zyść Me Ayala. 

И.Р. Саду Aniót upewnił Lotha o 
fpaleniu Sodomy; t przymafił gó do 
wyjścia 2 miafła z poto hf wen fwo- 
i, Za co i iakim fpofobem fkarana 
była Zona ieco? 

) g 

О. Le przeciw zakezowi Bóżemu 

w üciecz- 


2139. 


£ym. 
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w ucieczce отеу obeyrzała Пе w 
tył, natychmiafl fig obróciła w fłup 


foli. 


IV. Dwie corki Lotha ` porodziły 
Przodków dwoiakiego ludu: iedna po- 
rodziła Ammona Przodka Ammoni- 
tów: druga Moaba Przodka Moabitów. 

P. Abraham dopełniwfzy Йо lat 
lzaak w życia fwego, iakiego miał Syna z Sary 
flo lat po- tyleż niemal lat maiącey ? 

О. Izaaka: w którym fpełniły fig o- 
bietnice Boże, i przez którego wyla- 
ły fig błogofławieńftwa Bofkie na po¬ 


kolenie Abrahama. 


Ш.Р. Czyliż Abraham w piętna- 
ście lat przed narodzeniem Izaaka nie 


miał Syna Izinaela? 


O. Miał; ale z Agary fłużebnicy 
Sary, która że pyfzniła fig z (wego plo- 
du, wygnana ieft z domu, do którego 
iednak za napomnieniem Anioła po- 
wróciła, i porodziła Izinaela. 

Ш. Р. Wiele lat liczył Abraham, 
kiedy na rok przed narodzeniem Iza- 
aka Bog dał mu znak przymierza u- 
fzczęśliwiaiącego całe iego pokolenie 


(2138. ) 


O. Dziewięćdziefiąt i dziewięć lat, à 
lzmael Syn iego trzynaście. 


ls Dzitiow, świętych I7 

IV. P. Do:iakiey ollatniey prawie 
Zguby przyfzła Agara z Synem fwd- 
im. Izmaelem, kiedy Sara. póródzi. 


wzy Izaaka wypędziła ią powtornie: 


z domu wego? 

„O. Już przylzłoby im było umie- 
rać w nędzy. na pufzczy, gdyby nie 
byli cudownie w/pomożeni przez 
Anioła. 

„IE P. Kto, zatrzymał Abrahama, 
gdy.na górze. Moria iuż już miał ofia- 
rować na; całopalenie Syna fwoiego 
według rofkazu Bożego? 

„O. Anioł wyciągnioną їп: Abra. 
chama rękę ftrzymał, i zakazał mu 
więcey iey na Syna ściągnąć, mieniąc: 
że przeflal Bóg. na famym; iego po- 
fiufzeńftwie. 

V, , Abraham. miał iefzcze. z tries 
ciey żony fwoiey imieniem Cethura 
ześci Synow, potym flo fiederndzie. 
figt i pięć lat dopełnisefzy, umarł; 

VI. P. W iakim ftopniu  pokre- 
wieńfiwa był Izaak z Rebeka żoną 
fvoij? ` ! 

O. Obydway byli w trzecim fo- 
pniu pokrewieńfiwa, gdyż „Rebeka 
miała Оуса Bathuela, (Syna Nachora, 
który.był bratem Abrahama: 

Tom I. B П. 


21634 


Syn cja- 
kob. 


2276. 


2283. 
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IL Р. Których Synow. miał Izaak 
z Rebeki żony fwoiey? 

O. Ezawa i Jakóba bliźnięta. 

IL. P. Jakob Syn Izaaka kupiwfzy 
od Ezawa pierworodztwo za trochę 
fzoczewicy; iakim | fpofobem otrzy- 
mal błogofławieńftwo od Oyca? 

O. Obwingl fkorkami Kożlęcemi 
ręce fwoie, aby tym fpofobem udał 
fię za kofmatego Ezawa przed Oy- 
cem małoco iuż dla ftarości widzą- 
cym. I tak uprzedził tą [ока Ezawa 
do błogofławieńftwa,* ktore lie iemu 
iako pier worodnemu Synowi nale- 
zalo. 

Ш.Р. Jaką drabinę uyrZal we śnie 
Jakób, gdy uchodząc przed zawzię- 


tością Ezawa, fchronił big do Labana 


Wuia fwego. 

O. Widział we śnie drabinę cudo- 
wna, po ktorey Aniołowie wfłępo- 
wali, i zflgpowali, co znaczyło towa- 
rzyftwo, które zachodzi między Bo- 
ludźmi, między ziemią i nie- 


giem i 
bem. 


Ш.Р. Gdy Jakób przez fiedem lat 
рай trzodę u Labana w nadzieię dofla- 
nia w małżeńftwo córki iego młod- 
{еу Racheli przyobiecaney , którą 
mu żonę dał Laban? 


d 


күке = Ur A 


aak 


fzy 
chę 
2у- 


emi 


zdał 
Оу- 
dza- 
iwa 
Mu 
ale: 


śnie 
"zZig- 
yana 


1do- 
ppo- 
)Wa- 

Bo- 


nie- 


n lat 
ofta- 
tod- 
tòra 
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O. Dał mu Liia córkę flarfzą za- 
mialt Racheli obiecaney, za którą fie- 
dem drugie lat użyć mufiał 

P. Wiele miał Synów Jakób? 

O. Dwanaście: którzy byli Przod- Z nafiea 
kami tyleż pokoleń, A ktorzy potym mia fwe- 
poddali fig Jozefowi -bratu fwemu go dwu- 
Przodkowi także fwoiego poko- a 

se" З czy W 0= 
lenia, SES. 
IL P. Z ktbrych: czterech Zon Ja- gojenia. 


kòb mial tych dwanaście Synow? 

О. Z Lyi fpłodził Rubena, Ѕутео» 
na, Lewi, Jude, Ifachara, Zabulona, i 
iednę cdrkę, Dynę, 20,2 Racheli fpl5- 
dził Jozefa i Beniamina. 30. z Bali flu- 
żebńicy Lyi fpłodził Dana i Nephtali, 
49. z Lelphy z fłużebnicy Racheli 
fpłodził Gada, i Azera. . 

IV. Tych imiona dla łatwieyfzey 

amięci zamykają fig w naftępuiących 
czterech wićrfzach. 
c/akób z Lii miał Lewi, Judg, Simeona, 
Rubena, Ifachara, Оук, Zabulena. 
«0207 i Beniamin, Racheli, a Bali. 
(Jak Gad i Azer Zelphy,) [yn Dan à 

Nephtali. 

Ш.Р. Z iakiey przyczyny Jakòb 
nazwany był Izraelem? 

О. Aniołowi z nita fig mocuigce- 
B2 mu 


| | Geni. 


| $306. 
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mu niedał fig przemoc Jakòb wfparty 
pomocą Bożą, dla czego Anioł dal, 
mu imie Izraela, co znaczy moc Bozą. 

IL P. Jakim fpofobem Symeon i 
Lewi zemścili fię krzywdy wyrzą- 
dzóney fiofirze fwoiey Dynie, przez 
Sichema Syna Króla Sichimitov ? 

O. Poiednawfzy fig na pozor, i 
zdradliwę zawarízy przytnierze, 4 
Sichimczykami, w pień ich wycieli. 

IV. P. Pod jakim obowiązkiem za- 
warli przymierze Z Sichiniczykami? 

O. Obowiązali ich do przyjęcia ob- 
rządku,” ktory Bóg na znak wieczne- 
go z fobg przymierza dał był Abraha- 
mowi, po ktorym dnia trzeciego 
wefzli do mialła, i wyrzneli Sichim- 
czykow. 

IL P. Jak fie zemścili 
maiący!m dziewiętnaście lat 
go nienawidzący go dla tego, że 
zbrodnie ich przed Qycem opowia- 
dał ? 

O. Zgjodziwizy fię naprzod na 
jego zgubę, przedali go w niewolą 
пасок, à ci Putipharowi Hetma- 
nowi Woyfk Króla Egiptu. 

P. Za iakim fallzy wym ofkarze.« 


niem Putiphar do więzienia w =a 
a> 


na Jozefie 
bracia ie- 


A MA "= 4 
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kazał Jozefa maigcego lat dwadzieścia 
fiedem? 

O. Zona Putiphara nie mogąc na- 
mowić na grzech Jozefa ; niewinne- 

o przed mężem obw iniła. 

H.P. Jakim fpofobem z więzienia 
wyfzedł Jozef wyłożywizy fen pi- 
wnicznego Krolewfkiego, ktory 2 nim 
wefpoł był więżniem? 

O: Piwniczny opowiedział Królo- 
wi, iaki miał „dar do wykładania 
fnów Jozef, dla czego Król uwolnić 
go z więzienia kazał dla wytluma- 
częnia fnow fwoich. 

IŁ Co za wykład dał Jozef {пц 
Króla,ktory widział fiedem krów tłu- 
ftych, pożartych od fiedem krów chu- 
dych? 

Ó. Jozef tak: fen ten wytłumaczył, 
że pa fiedem lat zyznych, miało na- 
flapié fedem let nieurodzaynych, ten 
wykład tak fig zdał być mądry Kró- 
łowi; że zdał Jozefowi rządy całego 
Egiptu. 

IL P. Jakim fercem przyiął Jozef 
braci (swoich, ktorych род przymufil 
udać fig z prożbą do Egiptu na ku- 

ienie zboża? 

- 0. Ł początku obfzedł fię z niemi 

B3 iako- 


2319. 


2327. 
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jakoby z fpiegawi, zatrzymawfzy Sy. 
meona w zakładzie, aż gdy w rok 
potym przyprowadzili Beniamina, 
którego fię domagał Jozef, dopiero im 
fię dał poznać. 

P. Po wielu podobnych przykro- 
ściach, przez ktbre fprawdzilo fie, co 
przepowiedział lozef o «oim przod- 
kowaniu nad braćmi, co fig flalo z ie- 

o krewnemi? 

O. lakób z tey nowiny niezmier- 
nie бе rozradowawfzy, poiechał fam 
do Egiptu oglądać Iozefa, Syna fwego 
w którym na końcu fiedemnaflego.ro- 
ku mięfzkania fwego umarł. 

IV. P. W którey części Egiptu mię. 
fzkał Iakób z potomfi wem fwoim? 

O.W ziemi Geflen bardzo zyzney, 
którą mu darował Farao w nadgrodę 
zaflue Iozefowych. i 

IV. P. Wiele Synów zrodziła loze- 
fowi żona iego Córka Putiphara wiel- 
kiego Kapłana Heliopolfkiego? 

O. Dwóch: Manaflefa, i Ephraima: 
którzy po tym przyfpofobieni za Sy- 
nów od Dziada fwoiego lakóba; byli 
Przodkami pokoleń od imienia fwe- 

o nazwanych. 

IV. P. Iakób umieraigc upokorzy v- 
fzy 


JN. Б. > DRY E RE 
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fzy Rubena, ktory zmazał łoże Оуса 
fwego, potymSymeona i Levi, ktorzy 
prawo obrzezania przez zabicie Si- 
chimczykow znieważyli, iakie błogo- 
fławieńftwo zofławił Bratu ich Judzie? 

O. Pobłogofławił go, i przeniofł 
nad innych braci, i dla tego Króle- 
fiwo Judy od niego imie fwoie za- 
brało, i z iego pokolenia przyfzedł 
Meflyafz Jezus Chryflus Zbawiciel lu- 
dzi. 

P. Jakim porządkiem pokolenie 7, (од. 
Jakóba i Lewi dofzło aż do Moyże- fu ора 
fza? Kaath 

O. Та стао świętego człowieka miał Oy- 
Joba Kaath Syn Lewi fpłodził Amra- caLewie- 

EK S. j go Ат- 
ma, â Amram Moyzelza roku, 2, a Syn 
świata dwóch tyfigcznego cztérech- pył Moy- 
fethego fześćdzieliątego czwartego. Refe 

IL P. Jak wiełe wycierpiał święty Wodz 
człowiek Job.Pan w Tdumei ftraciw- ludu Bo. 
fzy oieden raz Synów i imaiętność d) 
fwoią. "R 

O. Dopuścił Bóg, że fzatan zaraził go 
wtzodami od wierzchu głowy, aż do 
ftóp nóg iego, wycierpiał niefprawie- 
dliwe urggania od Zony i przyiaciol 
fwoich, powtarzaigc bez przeflanku 
w pośrzód 'bolesci fwoich te Йоча: 

B4 Bog 
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Bog wfzyfiko dał, Bóg wfzuflto ode» 
brał, niech będzie imie Pańjkie blogo- 
Żawione. 

I. P. Gdy po śmierci Jozefa z I- 
zraelitami iako z niewolnikami w E- 
gipcie Пе obchodzono; dla czego 
Moyżefz w rzekę Nil wrzucony 
był w krotce po fwoim narodzeniu? 

O. Ponieważ Farao niemaiąc do- 
fyć, że frodze uciemiężał Izraelitow ; 
rofkazał nad to zabiiać wízyflkie ich 
Syny. 

IL P. Jako Moyżefz zachowany 
ieft od śmierci przez Termutę Còr» 
kęKrólewfką kąpaiącą fig pod ow czas 
w Nilu, która go potym za Syna fwe- 
go przyfpofobila? 

O. 'Thermutis vieta pięknością dzie- 
cięcia, oddałą go na wychowanie wła- 
fney Moyżefza matce chodzącey nad 
brzegiem, i upatruigcey pory dla za- 
chowania dziecięcia. 

IL P. Dla czego Moyżefz czterdzie- 
ści lat maiący, wyfzedł z pałacu Kro- 
la, na ktorym fig wychował? 

О. Zabiwízy Egipczyka, ktory бе 
nad iednym Izraelczykiem paftwił, 
uciekł do ziemi Madyiańfkiey, w niey 
czterdzieśći lat mięlzkał, aż gdy mu 


fię Bog pokazał. II. 
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II. P. Jaki rofkaz Bog dał Moyże- 
fzowi, pokazawfzy бе mu na gorze 
Sinai we krzu goreigcym? 


O. Rofkazał mu powrócić do E- 


giptu dla w yprow adzenia z niewoli 
judu Bożego, i zaprow 'adzenia go na 
ufzczą, gdzieby ofiary Bogu czy M 

IL P. Jakie cuda czynił Моуѓеі dla 
zmiękczenia Faraona oe: wy- 

uścić z Egiptu Izraelitow? 

O. Lafkę obrócił w węża, wody 
Nilu w krew, dzień w trzydniowe 
grube ciemności, to iednak wizyltka 
nie zmiękczyło Faraona. 

III. Moyżefz uderzył innemi kara- 
mi Egipt: pokrył ziemię niezliczo- 
nym mnoftwem żab, toż potym 
much, fprowadzil wrzody na ludzie, 
і па bydieta, grad wielki јак kamie- 
nie, i niezrachowane mnolłwo fza- 
rańczy &c. 

If. P. Co nareście przymufiło Fa- 
raona niezmiekczonego temi wízyll- 
kiemi cudami do wypafzczenia Izra- 
elitow ? 

О. То: że Anio? Boży o iednę noc 
pobił wfzyftkie pierworodne w zie- 
mi Egipfkiey, aż do pierworodnego 
Syna Faraona, miiaige domy Synów 
Izrael- 
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Izraelfkich w v Egipcie, ponieważ te 
naznaczone były krwią baranka ofia- 
rowafiego, i ztą d imie zabiera Phafe, 
albo Copas 

кора byli w przód prze- 
ftrzeżeni, aby ofiarowali baranka, i 
ke lego namazali podwoie o! 
mów fwoich z temi obrządkami, kto- 
re Aya co rok, aby nie zapo- 
mnieli nigdy o tak wiel lkim dobro» 
dzieyftwie. 

Ш, P. Dla czego Izraelici zabrali z 
fobą tak wiele naczynia złotego i frè- 
bnego, ktore pożyczyli od Egipcya: 
now? 

O. Bóg im to pozwolił, 1adgradza- 
iąc ich prace; które w Egipcie po- 
deymowali bez żadney zapłaty, 

IL P. Jakim fpofobem fzraelici u- 
fzli rąk Faraona , kiedy ten rozgnie- 
wany” z ich odeyścia; ścigał ich aż do 
morza czerwonego? 

Q. Moyżefz uderzył lafką w mo- 
rze, i przeyscie fobie wolne otworzył, 
а рау > Izraelici prześli,. Egipcyanie 
wízyícy potoneli w wodach, ktore 
fię złączy fzy, ich pochlonely. 

lí. P. Jaki mieli pokarm Izraelici 
prowadzeni na pul fzczy w dzień przez 


flup 
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flup obloczny, à w nocy przez flup 
ognifty? 

O. Mieli za pokarm manne cudo- 
wna; ktora codzień padała, à pfula fig 
ku wieczorowi, wyigwfzy dzień po- 
przedzaigcy fzabat, bo iey na ten czas 
na dwa dni -wyfłarczało”, ponieważ 
w dzień Szabatu nie padała. 

Ш.Р. Na k'orym mieyfcu Вор dał 
Jzrzelitom przykazanie fwoie? 

O. Na górze Sinai dał Bóg tablice 
zakonu fwoiego Moyżefzowi. 

IV. P. Dla czego Bog  rofkazal 
zbudować przybytek, albo Kościoł 
noficielny ? 

O. Aby był iego przybytkiem , i 
złożone tam były tablice przykazania 
Bożego z Arką przymierza. 

IV. Arka ta była na podobień- 
ftwo fkrzyni obleczona złotem, w 
ktorey chowano Mannę, zózgę Aaro- 
na, i tablice przykazania Bożego. 

Ш: P. Jakie bałwochwallitwo ро- 
pełnili Izraelici, gdy Moyżefz cztór- 
dzieści dni na gorze Synai z Bogiem 
obcował? 

O. Przemogli na Aaronie Bracie 
Moyżefza, że im uczynił cielca odla- 
nego z złota, ktoremu fię w nieby- 
'toosci Moyżefza kłaniali. 
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Ш. Moyżelz powrociwfzy, z ga. 
ry wfparty pomocą gorliwych Lewi- 
tow wyciął dwadzieścia i trzy tyfiące 
bóntownikow. 

IV. Mcyżefz rie fprawiedli- 
wym gniewem, [lluk d tablice przyka- 
zania,, ktore Bóg raczył na drugich 


znowu tablicach парас. 

IV. słup, a y prowadził Izraeli- 
tow na pufzezy, z idącemi ройера- 
wał, Z kaj ca i fig zaflanawial, 

IV. Gdy Izraelici rien na mieye 
fce, gdzie fone wody były, Moyżelz 
uczynił ie flodk ны w кг fzy w nie 
drzewo: innego czafu, uder fzy w 
fkałę H. reb гота 3 fwoi ią, W yprowa- 
dził zńiey wodę dla nafycenia fpra- 
gnionego ludu. 

H.P. Dla czego Synowie Aarona 
Nadab i Abiud ogniem fpaleni fa te- 
goż famego dnia, ktorego byli po- 
święceni na cześć pee 

Q. Dla tego, że włożyli w foie 
kadziclnice ogień obcy niepoświęco- 
пу гапай poświęconego, ktory do 
ofiar był wyznaczony. 

IV. Bóg okazał inne iefzcze przy- 
Маду oczywille furowey fwoiey 
fprawiedliwości. Jeden Izraclita za 


blu- 
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blużnierftwo , drugi, za zbieranie 
drew w dżień Sobotni, ukamienowa* 
ni fa. Marya rodzona бойга Moyże- 
{уа była obíypana trądem, że przeł 
tiw Moyżefzowi fzemrała. 

IV. P. Jak fobie pofłąpił Moyżefz 
w lądzeniu mnieyfzych fpraw, nie 
mogąć fam w fzyfikim w'y dolac? 

O. Moyżefz z rady Jetra "Teścia 
fwego wybrał na fprawowanie Se- 
dziackiego urzędu fiedemdziefiąt flar- 
{гус w Izraelu. 

Ш. P. Co przynieśli Moyżefzowi 
dwanaście śpiegów ро jednemu Ж 
każdego pokolenia wybrani, i wy- 
prawieni na przeyrzenie obiecaney 
ziemi Chananeyfkiey? 

O. Przynieśli mu grono winne o- 
fobliwey wielkości, przydaiąc: że w 
ziemi tey mięfzkali Olbrzymi, ktora 
nowina choćże tylo imy Sona, fio We 
Zaburzenie ludu fprawiła. 

H.P. Jak byli (karani Kore, Da- 
than, i Abiron, że chcieli fobie przy- 
włafzczać Kaplańfką godność, i wy- 
nofili fig nad Aarona krewnego 
fwego? 

. Rozflapi vez fi 
ich z żonami i namiotami, ogień też 
fpalił ich to warzyfzow. 


e ziemia poźarła 


Hi. 
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lI HI P. Jakim cudem utwierdzony el 
l iefl na Kapłańftwie Aaron? 
iM O. Bóg cudownie fprawił, że rozcze ul 
i ka fucha Aarona zakwitnela; rz 
| IV. Р. Dla czego chciał Bòg,że z (2656 fi 
|| kroć flo tyfięcy wyfzłego z Egiptu la 
ludu, tylko Kaleb i Jozue do ziemi о- 
biecaney welzli? r 
О. Na ukaranie czeflepo niepo- g 
| fłufzef ча, i fzemrania przeciwko 
| Bogu przez cztërdziešci lat, których R 
| fig po pofzczy blakali. š 
| If P. Ktore kary pomorzyly: lud š 
| Izraelfki, że do ziemi obiecaney nie 
! wfzedł? 1 
| O. Na rok,niZeli do ziemi obiecaa j 
| ney przyfzedł, fpuścił Bóg weZow, od 
ktorych wiele pomarło, à inni uzdro- | 


wieni nie byli, aż patrząc na węża 
miedzianego , ktorego zawiefił Moy- 
Zeíz ku źabieżeniu tak wielkiey pla. 
dze. 
I. P. Co dziwnego fialo бе z o- 
| ślicą, gdy Balam Prorok pofłany był 
Ji tl od Króla Moabitow dla złorzeczenią 
; | ludowi Izraelfkiemu? 
t O. Oślica cudownie przemó wila, 
| fkarżąc fig па niego, 4 Bóg nowym 
cudem złorzeczenia Balaama nad ига. 
elem 
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elem w błogofławieńftwo zamienił. 

IV. P. Jakim fpofobem kazał Bóg 
ukarać z ludu Izraelfkiego tych, kto- 
гіу zgrzelzyli 2 córkami Madyań- 
fkieini zefłanemi na ten koniec od Ba- 
laka Króla Moábitow? 

O. Więcey niż dwadzieścia i czte- 
ry tyfigcy Izraelitow 2 rofkazu Boże- 

o zabitych legło. 

Ш.Р. Јака nadgrode odebrał Le- 
wita Pbinees, Że zapalony gorliwo- 
ścią zabił Zambrego 2 nierządnicą ie- 
go Moabitką ? 

O. W nadgrodę gorliwości fwo- 
iey odebrał od Boga Kapłańftwo ma- 
jące trwać w domu iego. 

HU P. Wiele lat miał Moyżefz, gdy 
mianowawfzy po fobie Jozuego na- 
ftępcę, umarł па gorze Nebo? 

O. Sto dwadzieścia lat, przeży wfzy 
czterdzieści w Egipcie, czterdzieści w 
ziemi Madyanitow, czterdzieści na pu- 
fzczy, gdzie ludu Bożego Бу! wo- 

ёге. 


CZĘŚC 


| 

| 
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| { dest zako ba Test gest der. X 
CZESC CZWARTA 


Od początku Sędziów Izraelfkich 
roku 2584. aż do panowania Królów. fi 
w roku 2962, 


2 w 


H dwa tifiase | pięcjet lat озне dobywa Р 
| Mafia cjerycho , Jłońce w Jwym igu f 
| firzymywa. N 
| Oi konicl wyrwał lud z rąk Króla Chu- 
| S GLO, 
| | Ad z rąk Moabitów, Barak z Chanaana. f 


im Debora lud rządzi: liedem]et lat 


1 
20 pr zebiia. l 
ga ü lost 


ї š 
dla Ślubu серпе Córę trati. t 
{дош mila. Sam/on czyni mocy 
| 1 
| 
2584. P. K To nafłąpił po Moyżefzu na 
| rządzenie ludu Bóżego? 
| W dwa O. Jozue Syn Nuna roku od fwo- 
| żyj kr; Н; rzenia świata dwoch tyfigcznego pięć- ! 
| сё Va 
pu) fetnego ofiemdziefigtego czwartego. 


| IL P. Gdy Jozue prowadził lud Boży 
| do ziemi obiecaney,nie byłaż im na prze 
Ízko- 
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fzkodzie do przeyścia rzeka Jordan? 
(X Bynaymniey, albowiem wody 
Jordanu rozdwoione flanely, i dały 
wolne przeyście ludowi Bożemu. 
P. Kto dobył cudownie miafta Je- 


Yycho leżącego za Jordanem w Pale- 


fiynie? 

O. Iozue: za którego rofkazem, 
gdy woyfko fiedem razy obefzło mia- 
fto; mury na odgłos trąb upadły, à 
woyfko Izraelfkie do miafla bez prze- 
fzkody wefzlo. 

IV. Wfzyftkich Obywatełow mias 
fia wycięto, oprócz iedney niewiafty 
imieniem Rachaby, która była przyię: 
ła, i przechowała śpiegów Izraela. 

Ш. P. Ziakiey przyczyny dopu» 
ścił Bog, że zbito trzy tyfiące Izracli- 
tow dobywaiących iniafła Hay? 

O. Ponieważ ieden Izraelita imie» 


BG 


dobywa 


miafia 
Jerycho 


niem Achan przeciw woli Bożey 2а- 


chował fobie część korzyści zabraney 
w lerycho, za co z dziećmi fweimi u- 
kamienowany był. 

IV. Wfzyfłkie fprzęty iego ogniem 
fpalono, à potym miafła Hay dobyto, 
i w perzynę ie-obrocono. 

P. Iako zaflanowil fłońce lozue 
przybywfzy na pomoc Gabaonitom 
TomJ. [^ na- 


Słońce 
w [wym 
biegn 
firzymy- 
CZA 


2589: 


34 Spofob nauczenia 
narodowi leżącemu w kraiu nieprzy. 
jacielfkim, którzy udaiąc Бе za przy- 
chodnich z dalekiey ziemi, przymie- 
rze z lozuem uczynili? 

O. Iozue maigc woiowsé z Ado- 
nibezekiem Królem Ierozolimfkim, i 
zinnemi mnieyízemi Królami, któ- 
rzy oblegli miafto Gabaon, rofkazał 
flohcu i kfiężycowi fłanąć, i falo fię. 
Ufłuchał w ten czas Bóg: głofu czło- 
wieka, iako mówi Pifmo: Obediente 
Deo voci hominis. 

IV.P. laki podział uczynił Jozue 
ziemi, którą po zawoiowaniu nie- 

rzyiaciól fwoich podbił? 

O. Podzielił Paleflyne między dwa- 
naście pokolenia Izraela. 

II. P. Co fie flalo z Adonibezekiem 
okrutnym Królem po śmierci logue- 

o? 

О. Temu Izraelici obcieli końce 
nóg i rąk, co on też przedtym fie» 
demdziefigt Królom uczynił. 

JV.P. Dla iakiey przyczyny Bóg 
podał Izraelitow dorychczas zwycię- 
ftw w.niewolą przez dziefięć lat w 
Mezopotanii? 

O. Ponieważ Izraelici maigc ros 
Хаг Boży, aby wygładzili do fzczę: 

t 


u 
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fu Chananeyczyków, iednak wielu z 
nich chołdownikami tylo fwemi u- 
czynili. 

IV. Bóg chciał zatracić lud ten bał- 
wochwalíki i nieczyfły, aby lud Bo- 
Ly fzkodliwych iego przykladow nie 
naśladował. 

P. Takim fpofobem Othoniel Wo. 
dzem ludu Bożego uczyniony, wyr- 
wał go z rąk Chuzana Króla Mezo- 
potańfkiego? 

O. Othoniel zbił na głowę Chu- 
zana, i przywrócił zupełną wolność 
ludowi fwemu, który rządził przez 
lat czterdzieści. 

Ш.Р. Iakin fpofobem iedeń Le- 
wita pobudzil wfzyfłkich Izraelitow 
do zemfły nad pokoleniem Beniami- 
na mielzksiącym w mieście Gabaa, 
ktore mu Zoug fprośnie i okrutnie u- 
morzyło ? 

O. Lewita na dwanaście części roz- 
fiekał ciało żony fwoiey, pofyłaiąc po 
iedney fztuce do każdego pokolenia, 
ktorzy przyfzli walczyć pa pokolenie 
Beniamina, | : 

Ш.Р. Co uczyniły z pokoleniem 
Beniamitow pokolenia Izraelfkie, do- 
by wízy po dwoiakiey przegrany inia- 


fla Gabaa? Ca 
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O. Witracii włzyfikich, prócz 
fzeitfet mężow , którym pozwolono 
w małżeńftwo brać z czteryfła Panien, 
aby wcale pokolenie Beniamitow nie 
zagineło. І 

P. Gdy na ukaranie bał woch wal. 
ftwa podał Bóg: Izraelitow w niewo- 
lą u Moabitow przez dwadzieścia i 
dwa lat; kto ich ztey niewoli wy- 
fwobodził? 

O. Aod wybawił lud Boży znie- 
woli Eglona Króla Moabitów, iako 
przedtym Othoniel z niewoli Chuza- 
na Króla. 

Ш.Р. Z iakiey przyczyny Aod na- 
zwany ieft oboręczny ? 

O. Ponieważ on obódwu rąk z 
równą zręcznością używał, czego 
dał dowod, kiedy iedng ręką dary od- 
daiąc Królowi Eglonowi, drugą go 
zabił. 

P. Gdy przez ofiemdziefiąt lat cic- 
fzyli fię pokoiem Izraelici, i przezSam- 
gara niekiedy bronieni byli, na iakie 
nareście niefzczęście przyfzii? 

О. Jak tylo Izraelici do balwe- 
chwalfiwa fig fkłonili podał ię Bog w 
niewolą Jabina Króla Chananieyfkie- 
go, ale Barak Izraelita iarzmo to: z ich 
karku zrzucił, p. la- 
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P. Jako Bóg dla Izraelitow zbudził 2721. 
świętą i mądrą Prorokinią Deborę o 
koło roku dwóch tyfigcznego fiedem 
fetnego? Н 

O. Та razem z fławnym Wodzem ies 
Barakiem rządziła, i fadzila lud Boży: ge; De. 

IL P. .7,.стеро ofobliwie chweale- bora fie- 
bne było zwycięftwo Baraka nad Zy- dem/fet 
zarą Hetmanem Jabina Króla Chana- /at miia. 
nieyfkiego? 

O. Z tego: że woyfko Jabina do- 
fyć liczne fparte prócz tego było fie- 
demfet wozami kofiflemi, 

P. Co fig falo z Zyzarg, gdy w u- 
cieczce fchroniwfzy йе do domu He- 
bery zafnął? š 

O. Gdy zafypiał Zyzara, niewiafła Low 
Izraelfka imieniem Jahel przebiła Zyzarę 
gwożdziem głowę iego, i tak go u- Śpiącego 
marłego i do ziemi gwoździem przy- przebiia. 
bitego zoflavila. 

Ш.Р. Kto wybawił lud Izraelfki z 
czwartey niewoli pod Madianitami? 

O. Gedeon wzbudzony od Boga na 
wybawienie ludu. 

Ш.Р. Jaki znak woli i powołania 
Bo£ego odebrał Gedeon na runie cu- 
downym? 

Q. Runo cale zmoczone było, а 
Cs zie- 


2794. 
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ziemia w koło niego fucha, i znowu: 
ziemia w koło ed rofy zmokła, 4 ru- 
no fuche, 

Ш.Р. Co fig (ао z trzydzieflu i 
dwiema tyfigcami woyfka, gdy Bog 
rofkazał Gedeonowi uwolnić od flu. 
żby boiażliwych? 

О. Więcey ni? dwadzieścia tyfięcy 
mężów od woyfka odefzło, 4 z dzie- 
fięć tyfięcy pozofłałych żołnierzy Ge- 
deon wybrał, i zofławił tylo tych; 
którzy nachyliwfzy fię na brzeg, wo- 
de czerpali i pili z ręku, oddzieliwfzy 
ie od owych; którzy uklęknąwfzy na 
kolana pili, i niezoflało fig tylo trzy- 
fla mężów. 

P. Jak uzbroił Gedeon trzyfła żoł- 
nierzy fwoich, którzy tak wielki rach 
na Madyanitów rzucili, że fami fig 
między foba zabiiali ? 

Gedon O. Dalim w ręce trąby, i pocho- 
krzykiem, y Р guys KŻ tukli 
ogniem “nie w pośrzdku flafz, które potłukli 
zwyciężaiedne o drugie, i tak odgłofem trąb, i 

blafkiem pochodni flrwozywízy o- 
boz nieprzyiacielfki , zwyciężył Ge- 
deoń. 


Mee Р. Jakie okrucieńftwo wywierał 
056 bra-s А As 

; iego Syn i nafłępca Abimelech praw 
ci Abime- €89 Syn i nafigpca Abimelech prawy 


lech, okrutnik? 
Q. 
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O. Zabił fiedemdziefigt braci fwo- 
ich. 

Ш.Р. Z iakim okrucieńftwem po- 
Кага] Sichimitów, ktorzy dla aiezno- 
śney frogości iego bunt przeciw nie- 
mu podnieśli? 

O; Lrównał z ziemią Ich miafto, i 
sól na nim pofiał. а dwa tyfiące ka- 
zał (palić tych, którzy fię zamkneli w 
wieży. 

IL P: Jako: umarł Abimelech, gdy 
jedna niewiafła ugodziwfzy w głowę 
ułomkiem kamienia, śmiertelnie go 
ranila? 

O. Kozkazal fludze fwoiemu, à £e- 
by go dobił, żeby tak ufzedł tey ochy- 
dy, że z ręki niewieściey umiera. 

IV. P. Kto po nim nafiąpił? 

O. Thola, à'potym Bir, pod kto- 
rych rządem, że nic fig pamiętnego 
nieftało; dla tego też imiona ich w 
wierfzach położone nie fą. 

Р. Jakim fpofobem Jephte wyba- 
wil lud Ezraelfki z piątey niewoli, w 
ktorey w ten czas pod Ammonitaml 
przez ofiemnaście lat byli? 


О. Slubował ofiarować Bogu to; ‚542 
5б 


coby mu naypierwey powracaiace- 
mu po zwycięftwie drogę zafzło, fta- 
C4 ło 


cJepite 
core tra- 
сі. 
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ło fię, że wybiegła przeciw niemw 


| ` naypierwfza córka iego, na ktorey 
| ślub fwoy fpełnił, poświęcaiąc córkę 
| woią. 


IV. Sa, ktorzy powątpiwaią, czyli 
ta ofiara krwawa była, czyli tylo du- 
chowna fkończyła Пе па tym, że ро» 
święcił córkę fwoią ku czci Olterzów 
z obowiązkiem zachowania czyfłości 

"H .,., Wieczney. 

| Pd IV. Р, Co znaczą te flowa w wier- 

| miia, Teach położone? Pięć Sgdziów miia. 

| O. To: żeśmy opuścili fpomnieć: 

\ dwóch Sędziow przed lephtem: Tho- 
| le, i Jaira; à trzech po lephtcie, to iefl: 

Abefana,. Achialona, i Abdona , gdyż 

| nic pamiętnego nieuczynili, prócz te- 

EI go, że Abdon miał czterdziesciSynow, 

a trzydzieści wnukow. 

V. Pofpolicie na tym mieyfcu kła- 
1 dzie fie hiflorya Ruthy, o ktorey nie- 
mamy pewności, kiedy fig fłała, lubo 
ią na ten czas odfyłaią. 

IV. P. Co іе godnego wiadomo- 
148! ści o Rucie niewieście Moabitce ie- 
iu dney z prababek Meflyafza? 

M O. Ruth miała męża iednego z Sy- 

‚| now Elimelecha Izraelitg, ktorego głód 

przymufił udać fig do kraiu Moabi- 
tow, 
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tow. Ruth po śmiergj męża fwego 
niechciała odftąpić Noemi matki fwo- 
ley powracaiącey do lzraelitow, Boos 
krewny Ebimelecha uyrzawízy Ruth 
na pola (woim ‚ à wiedząc o flanie 
iey, pofłanowił ią wziąć za Zone: z 
tego тлей кеа urodził бе Obed 
Dziad Króla Dawida, i tak Ruth choć- 
że cudzoziemka, ПаЃа «е  prababką 
Meflyafza. 

P.'Kto wybawił lud Izraelfki z 
iarzma Filiftyńczykóws; które d£wi- 
gali przez lat cztórdzieści i dwa? 

O. Samfon około roku dwóch ty- 
figcznego dziewięćfetnego flawny dla 


2900, 
Samfon 


Ísvoiev dziwney mocy, którą Bóg czyni mo- 


przyłączył do włofow iego. 

II. P. Samfon rozdarfzy włafnemi 
rękami lwa, mfzcząc бе nad Filiftyń- 
czykami, iaka fztuką popalił ich zboża? 

О. Poimał pięć fet lifzek, i do o- 
gonów ich przywiązane pochodnie 
zapalił. 

Zabił nadto "pięć fetFilifiyńczykow 
fzczęką oślą, z ktorey wyprowadził 
wodę na ugafzenie pragnienia fwego. 

П. P. Iakim fpofobem ufzedł zdro- 
wo z miafła Gazy; w ktorym go nie. 
przyiaciele obtoczyli? 

Q. 


cy dziwy 
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О. Wziął na ramiona fwoie bra- 
my miafla wpół nocy, i zeniofl ie na 
wierzch góry, na ktorą. fig fchronił. 

Ш. P. Niebyłże zdradzony Samfon 
ed Dalili niewiafły, przed ktorą wy» 

znal, w czym tię-taia moc iego? 

О; Так іей: albowiem uciąwfzy 
mu włofy, wydała go Filiflynom, 
ktorzy mu өсу. wyłupili 

Ш. P. laka byla śmierć iego okole 
roku: dwóch tyfiacznego dziewietfe- 
tnego, gdy iu włofy iego podrafłać 
poczynały? 

О. Zatrząfnął mocno: fłupami do- 
mu, do ktorego zefzli fig: Fijfynowit 
dla raśmiewania бе z niego, i tak о» 
balinami doma Filiflynowie przycie 
snieni trupem legli, iżwięcey: ich” za- 
bil umieraige, niżeli żyjąc. 

P. Ktory był Wodzem ludu Boże» 
go po śmierci Samfona? 

O. Heli naywy ¿[zy Kapłan, ktory 
iefzcze za życia Samfona rządził. 

IV. La czafu Sedziow Izraelici mie - 
wali czeflo wiele przełożonych, z któ- 

rych- ka dy miał fwóy ofobny urząd, 
czyli na woynie, czyli w fądach, ia- 
ko to widżieć za czafu. Baraka i De- 


bory. 
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P. Jako Heli i naftępca iego Sa- w fieych 
muel niefzczęśliwi byli na Synach He i 


fwoich ? Samucl 
. . na 

Obydway ci lubo pobożai Oy- M i. e 

SUM ce o a vch. któ, 710/880 
cowie mieli Synów rofpufłnych, któ- śliwy. 


rzy ściągneli przeklęctwo Bofkie. 

IL P. Czyliż Heli patrzał przez fzpa- 
ry na зубар Synow fwoich? 

O. Nie: tylko, że łagodnie ftrofo wał 
dwóch Synow fw oich Ophni i Phi- 
nees, ktorzy grzefzyli z niewiafiami 
firzegącemi u drzwi Kościoła, i kto- 
rzy brali dla fiebie ofiary z ealopa- 
"a 

IL P. Jakim umyfłem przyiął te по. 2939. 
winę Heli, że wygrali Filillynowie bi- 
twe, na ktorey Ophni i Phineeszabici 
hos iż 

. Heli dowiedziawfzy fig, że 
bs Ócz š nierci Synow iego, Arkę przy- 
mierzaFiliftynowie wzieli,tchniety ża- 
lem i рге! (Irachem, zemglał , fpadł z 
нив i датат (ху fzyię, ke 
[ P. Dia czego Fili{ fiynowie ode. 294€ 
v. Ac 13 przymierza za rządow Sa- 
muela olłatniego Sędziego, ktorą by- 
li wzięli? 

O. Ponieważ przez fiedem mie- 
бесу fprowadzała  niefzczęśliwości 
wiel: 


2960: 
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wielkie na tych, ktorzy iey pilnowali, 
4 bożyfczę ich Dagon przed Arką wy- 
wrócony š fkru fzony byl. 

IV.P. Dokąd przywiozly Arkę 
dwie krowy zaprzężone do wozu, na 
ktorym ią Filifiynowie pofiawili ? 

p Arkę do ziemi Izra- 
elíkiey do Betfamitow, z ktorych pięć- 
dziefiąt tyfięcy nagle trupem legło, 
przeto, 2e ciekawie ig widzieli , dla 
czego odeflali ią do Obytredów Ka: 
ryathiarym do Lewity Atninadaba, 
w ktorego dòm 1 ES Ма wfzyft- 
kie blogoflaw ieńfłwa. 

Ш. Р. Dla czego Izraelici tak fzczę- 
śliwi za rządow Samuela Sędziego, 
nalegali, aby im uczynił Króla przeciw 
wfzyfikim odradzaniom Samuela ? 

O. Miłeć im w. prawdzie. były 
rządy Samuela, ale fprzykrzyło im fię 
ucieniężenie: od Synow- Samuela, 
ktorzy podfłarzałego Oyca рдж. 
li v fprawowaniu urzędu , КО. 
rego na złe zażywali. 


owa!i, 
з wy- 


Arkę 
u, na 
i? 
iizra- 
| pięć- 
legła, 
, dla 
v Ka- 
daba, 


fzyft- 
fzczę- 


jego, 


zeciw 
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QoS SU eem S 
CZESC PIATA 


Od początku panowania Królow Izra- 
elfkich xw roku 2962. aż do końca nie» 
woli w roku 3516. à od założenia 
Rzymu w Roku 216. 


W dwa tyfiące dziewiecfet lat Zydow 
powjfimie 

Królejiwo , Saul po Synach Śmierć fo- 
bie zudaie , 

Dawid Olbrzyma Ściele, za grzech po- 
kuture. 

Kròl naymędr/zy: Salomon bofzkóm o- 
fiarute. 

Potym na Roboama moc [pływa rzą- 
dzenia, 

Dwi tylo ze dwunaftu, Króla pokolenia. 

Aza przed trzy уат lat Syn Abiama 

Jozafat dobry OciećKrol złego Torama, 

Ochoziafz. gdy trupem z Aticlią pada, 

IV fiodsnym roku niewdzięczny loas, tròn 
pofiada, 

dmazyajz, w [wym wtafnym mieście 
RWYCIĘŻONY, 

Azaryaje dla pychy trądem zarażony. 

ejoathan dobry, Achaz dał Syna w O- 
fier 


Bożyfaczu. Król Syryi w niewolą ge 
bierze. 


W trzech tyfiącznym trzechfetnym roku 
^ Rou: f!ynie , | 
Olim... 
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| Olimpickich awudziejty drugi igrzyfk f 
à płynie. A 
Sennacheryba woyjko liczne, alniof biie, tc 
Manaffes pokutuie, pod nim на yie. 
Amon ginie od fttoich, огу umiera B 
Walcząc, ejoachazowi Nechos tron od- 
biera. 
Sedecyafz S yoachim Syn z Оусет, trzech i 
Krok n 
ejudzkich, do Babilońfkicy przychodzt e 
| niewoli. z 
M Ktòre przed flem lat głofił Amos Tzaiafe 
| || Niefzczęścia, na tych fkutek patrzał 47e- 
JANI remiajz. | 6, 
"ATL Zuzanna ma obrońcę [wego Daniela 5 
| Krol tak zwierz fiat fi, wielu ezci bul- 
wana Bela. г 
2962 P. TAko zaczęło бе Panowanie Kró- ! 
ү W аша low Zydowfkich wroku dwóch 1 
| tyfiące | tyfigcznym dziewięćletnym fześćdzie- 
Ая A ` . 
3 dziewięć fatym drugim? 
"^ M y pe id О. Gdy lud Izraelfki naawa? na í 
| | ow = : "PY 
M à soft Samuela Proroka, aby im uczynil Kró- 
NI Króle- la, przyflal poniewolnie na ich żądze, 
| fiwo.  iztofkazuBozego namazał na Króle- > 
pI , › 4 
{two Saula, którego też potym lud o. ' 
brał. 
Ш.Р. Co fzczegulnego uczynił Saul 1 
za panowania fwego? f 
$ 4 


| О: Saul za pomocą Syna fwoiego 
"WI łonathy, rzucił pofirach na oboz Fili- 


ela 
bat- 


Kró- 
wóch 
dzie- 


ał na 
Kró- 
gdze, 
róle- 
id o- 


I Saul 
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fiyńfki, (2568.) fam zaś zwyciężył 
Ammonitów, Moabitów., i Amaleci- 
tow. (2960. ) 

IL P. Dla iakiey przyczyny Saul od 
Boga odrzucony jeft? 

O. Ze nie ufłuchał woli Bożey opo- 
wiedzianey przez Samuela Proroka; 
nadewlzyfiko, gdy zachował przy ży- 
ciu Agaga Króla Amalecitow, -ktorego 
za pomocą niebiefką zwyciężył. 

P. Kto namazal. na Króleftwo Da- 
wida młodego райы! е пайерсе 
Saula? 

O. Samuel: alegdyiefzcze Królować 
nie zaczął Dawid, wezwany był na pa- 
lac Królewfki, aby graigc na arfie ro- 
zrywał ducha złego, i gruby fmutek, 
ktory Saula trapit. 

IL P. Hak chwalebne zwycięfiwo 
odniofl Dawid nad Goliathem fira 
fzliwym Olbrzymem Filifyńfkim? 

О. Goliatha urągsiącego i grożą- 
«ego całemu Izraelowi uderzył о zie- 
mie Dawid, ugodziwfzy ga w czoła 
kamieniem z procy wypufzczonym, 
potym uciął głowę iego, którą poka- 
zawlzy w tryumfie Filifiynom za- 
tr wozył ich. 

Ш.Р. Ta tak wielka przyfluga nie 


ZIE- 
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ziednałaż u Saula łafki Dawidowi 
(2928.) znofzącemu z niezwyciężo- 
nym podleganiem wfzyftkie natar- 
czywości, i niefprawiedliwe obcho- 
dzenia fig z nim Saula? 

O. Uiął fobie w prawdzie Saula: 
ale iak tylo Dawid zawarł sane przy- 
iażń z Ionatą, i gdy Saul wydał córkę 
fwoią Michól za Dawida, zazdrość 
iego coraz bardziey roziątrzać fię po- 
czela, tak dalece: że go, chciał zabić, 
co przymufiło Dawida do ucieczki. 

Ш.Р. Co uczynił Dóćg z rofkazu 
Saula wielkiemu Kapłanowi Abimele- 

chowi przechowuiącemu w domu 
fwoim Dawida? 

O. Dóćg zamordował Abimelecha, 
i ofiemdziefiąt pięć Kapłanow, nadto 
w pień wyciął miefzkańcow miafia 
Nobe , w ktorym ci Kapłani mie- 
fzkali. 

Ш.Р. Co uczynił potym Dawid z 
Saulem napadlízy go śpiącego famego 
tylo w iedney iafkini, maiąc dobrą po- 
rę do zemfzczenia fig nad nim? 

O. Dawid dość miał na tym, 12 
wringl kray płafzcza Saulowego we 
śnie nie czuigcego, à to na okazanie, 
że go mógł zabić. 

IL P. 


A 4 MM wm 
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П, P. Saul udawfzy fig do czarno- 
kfigznicy, aby mu Samuela wfkrzefiła 
na wybadanie fię od niego fkutku 
woyny z Filiftynami, iaką odpowiedź 
odebrał od Samuela? 

O. Opowiedział mu Samuel, że 
zginie: iakoZ woyfko w rozfypke po- 
fzło, a gdy trzey iego Synowie tru- 
pem padli; on też fan fiebie zabił. 


297 9. 
Saul po 


Synach 


śmierć 


fobie za- 


Р. Jaka była śmierć Saula;'gdy go йай. 


zranionego fługa iego dobić niechciał? 

O. Upadł fam na fwoy miecz, à 
zrefztą ieden Amalecita oflatecznie 
go dobił. 

P. Kto Królował po Saulu nad Zy- 
dami? 

O. Dawid: ktory zwyciężył Olbrzy- 
ma Goliatha, iako fię rzekło, 4 ktory 
potym był Królem lafkawym, i we- 
dług ferca Bożego. 

IV,P. Gdy pokolenie Judy nama- 
zało na nowo w mieście Hebron i 
wykrzykneło Królem Dawida, czy- 
liż miały go za Króla inne pokolenia? 

O. Nie: iedenaście inne pokolenia 
za podimową Abnera miały za Króla 
Izbozetha Syna Saula, ale Izbozeth na 
końcu fiodmego roku zabity ieft, iego 

zaboy» 
Tom I. 


Dawid 
Olbrzy- 
ma Ściele 


2975. 


2998. 
za 
grzech 


pokutuie 
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zabbycy zamiaft nadgrody z rofkazu 
Dawida trupem legli. 

IV. P. Gdzie uderzył na Jebuzey- 
czykow Dawid? 

O. W miescie Jeruzalem; ktore też 
fobie podbił. 

Ш. P. Co za przyczyna była przer- 
wania uroczyftości, którą pofłanowił 
Dawid na przeniehienie Arki przy- 
mierza do Jeruzalem? 

O. Oza Kaplan fkarany był śmier- 
cią, że dotknął fię śmiele Arki, седе 
ig welprzec, dla tego zoflawiono Ar- 
ke w domu Obededoma przez trzy 
miefiace. 

II P. Dla czego Michól żona Da- 
wida fkarana iell niepłodnością? 

O. Ponieważ naśmiewała Пе z me- 
Ja (wego, że tańcował przed Arką dla 
iey ufzanowania. 

V. Dawid potym zwyciężył Fili- 
ftynów, Moabitów, Syryiczyków, I- 
dumeyczyków, i Ammonitów cC. 

P. Jaki grzech popełnił Dawid 

rzeciw czylłości i fprawiedliwości, 
za który potym czynił pokutę? 

О. Upadł w grzech z Berfabeą, 
ktorey męża Uryafza kazał przy oble- 
żeniu miafta na tym mieyłcu polla- 
wić; 


n 


cl 
М 


lc 
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wić; gdzie wiedział, że miał być za- 
bity od nieprzyiaciela. 

IH. P. Jako Bóg ukarał Dawida 
zbrodnią, wyrzucaigc mu obrzydli- 
wość iey przez Nathana Proroka? 

O. Bóg opowiedział mu, że.nie o- 
deydzie miecz z domu iego, à żony 
lego iawnie znieważone. zoflang. 

HI P. Jak fig fpełniło to przepo- 
wiedzenie na ofobie Abfalona, Ат. 
mona, i Thamar, poromfłwie Da- 
wida? 

O. Abfalon Syn naybardziey ko- 
chany od Dawida kazał zabić na pe. 
wuey uczcie brata fwego Ammona, 
ktory był znieważył fiolirę fwoia 
"Thamar. 

Ш.Р. Jaka była śmierć Abfalona, 
gdy woiuiąc przeciwko włalnemu Oy- 
cu, zwyciężony uciękał przed Joabem? 

Q. W ucieczce włofy iego gęfie 
wplątały fig między gałęzie drzewa, i 
zawi: Joab nadiechal; i przebił Abfa- 
lona włócznią: na tę nowinę potoki 
lez wylewał Dawid. 

П.Р, fako fk: arany ief! David, że 
z próżney chwały ni epod lobaiącey fig 
Bogu rachował lud fwóy? 

Q. Bog na ukaranie próżney chla? 


Da by 
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by iego; trzy mu kary obierać kazał, 
albo powietrze, albo głód, albo woy- 
nę. Dawid obrał powietrze, którym 
przez trzy dni umarło 70000. ludu ie- 
o. 
ч P. Dla czego Salomon narodzotry 
z Berfabei, i nazwany пасу, dzie- 
dziczył р> Oycu koronę? (i026) 

O. Bo Dawid był to obiecał Ber- 
fabei; ale Adoniafz flarfzy Syn Dawi- 
da urażony tym przeniefieniem. nad 
fiebie Salomona, kazał fię ogłofić Kró- 
lem za pomocą wielkiego Kapłana A- 
biathara, i Joaba Hetmana woyfk, 
lecz ten związek fig nieütrzymal. Po 
Śmierci Dawida Salomon rofkazał za- 
bić Adoniafza, i Joaba. 

Ш.Р. W czym naypierwey dał do- 
wod Salomon wdzięczności fwoiey 
ku Bogu, ktory go Królem uczynił? 

O. Wylławił nacześć prawego Boga 
Kościół w Jeruzalem, do którego Da- 
wid uczynił wfzyftkie przygotowania 
potrzebne, gdyż Bóg tego tylo po nim 
wyciągał. 

P. Jak chwalebnie ofądził Salomon 
kłotnią dwóch niewiaft w pieraią* 
cych fig w jedno dziecie? 

O. Przyfądził ie tey, ktora niepo- 

zwa- 
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zwalała na rożcięcie dziecięcia, i po- 
dzielenie fig nim z drugą , czego fig 
druga niewiafla domagała. 


P. Ta tak wielka mądrość iak wiel- 3047. 
kg. mu cześć ziednała u pogranicznych 
Kfiażąt? 

О. Wfzyfcy farali fig z nim przy- 
mierze zawierać, à mianowicie Kro- 
lowa Saba przyiachała umyślnie do 
Jeruzalem dla widzenia fię z Salomo- 
nem. 

TV. Zachował zawfze ścifłą przy- 
iażń Salomon z Hiramem Królem 
Tirfkim przyiacielem Dawida Oyca 
fwego,ten Hiram dodawał mu wfzyft 
kicgo na zbudowanie Kościoła. Królnay- 

P. Jako Salomon, ktory nazwany г 
był mądry, utracił ten dar mądrości, 1 | рө 
przyfzedł aż do tak wielkiego niero- ofiarnie. 
zumu, że palił kadzidła bałwanom? 3054 


O; Wylał fig na niepomiarkowa- 
ва rofpufle, tyfiąc Ьо nałoźnic ob- 
cego narodu chowaiąc, ktore odwrd- 
ciły ferce iego. do bałwochwalftwa, 
tak.dalece ; że ofiarował bałwanom. 


IV; Bóg okarawízy Salomona na * „Potym 


` jego Synie, niewiedzieć czyli miło- 


fierdzie. uczynił z Oycém. 
P. * Dia czego Roboam Syn i naftę- 
Ds pca 


na Ro- 

boama 
moc fpty 
ша rzą- 
dzenia . 


A lo жей 


la poko. 
| | lenia. 


JIA 3060. 
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il dwóchły рса na tròn Salomona, nie panował 


lo nad dwiema ze dwunafłu poko- 


leniami, które przedtym wfzyfłkie 
były mu poddane? 

O. Ponieważ, że niechciał ulżyć 
nieznośnych podatków, ktore Ociec 
iego na lud włożył: pokolenia wfzyfł- 
kie oprócz Judy i Beniamina zbunto- 
wały бе, i obrali fobie Króla Jero- 
boama. 

HL P. Jakie imie miały te dwa 
Królefiwa z tey przyczyny podzie- 
lone? 

О. Dawne Króleftwo nazywało fig 
Judzkie imieniem wziętym od przed- 
nieyízego pokolenia Judy, ktore fig 
przy dawnym Króleflwie zoflalo, no: 
we zaś Króleftwo zachowało imie 
Królefiwa Izraelfkiego. 

IV. P. Byłże od Boga fkarany Ro- 
boam naśladuiący w bałwochwalltwie 
Króleftwa Izraelfkiego? 

O. Tak iefl: albowiem Król Egi- 
ptu, ktorego Pifmo nazywa Sezakiem, 
obległ go w miescie- Jerozolimie , i 
Kościół złupił. 

P. Jakim fpofobem Abiam zwycię- 
żył Ieroboama? 

O. Abiam wezwawfzy na pomoc 
Bo- 


JC 
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Boga w czterykroć fłotyfięcy ludzi, 
ofiemkroć flo (убесу woyfka Iero- 
boama zwyciężył, ale za taką łafkę 
nie był wdzięczny Bogu, 

P. Takie zwycielwo w nadgrodę 
obożności fwoiey odebrał Król Aza 
nafłępca na tròn Judzki po Oycu fwo- 


3079. 
zd 


przed 


. quodi trzy ty- 
im Abiamie około roku trzech ti am lat 


cznegó fetnego? 

O. Aza przy wrbciwfzy cześć Bożą 
w Pańitwie fwoim, zbił do fzczętu 
Zarg Króla Egipcyanów, ktory był 
przyciągnął nielpodzianie do Pańftwa 
ludzkiego: 

P. W iąkiey okoliczności wydała 
fig ofobliwie gorliwość Króla Iozafa- 
ta, nallgpcy po Azie na Króleltwo 
ludy? 

O. W dwóch ofobliwie*rzeczach: 
naprzód fłaraiąc fe o zbawienie lu- 
du. (wego, pofłał Kapłanów, ktorzyby 
go nauczali, 

Р; W czym iefzcze lozafat dał do- 
wód pobożnośći fwoiey; wyprawiw- 
{гу fig na woynę razem z loramem 
Królem Izraelfkim, i z Królem Idu- 
meyfkim? 

О. Gdy Król Moakitów:ściśniony 
był obleżeniem w mieście Meza, а 


D-4 ofta- 


Syn A- 
biama. 
3094: 


3140. 


$6 Spofob nauczenia 
z oflatniey rofpaczy ofiarował na calo- 
palenie bożyfzczu fwemuMoloch wła- 
{nego (wego Syna na murach miafta 
w oczach wfzyfłkich, lozafat tym ftra- 
fzliwym widokiem pobożnie tchnig- 
ty,niemogąc patrzyć na te bezbożność, 
od obleżenia odfłąpił. 

IV.P. Na wiele lat Iozafat przy- 


3143: bral za wfpół.rządcę Króleftwa Syna 
Sozafat fwoiego lorama? 


dobry О. „Na dwa lata przed śmiercią 
przodek fwoią świętą, i tak było dwóch Іога- 
Król złe- mów Królow dwóch Królefitw Izra- 
go Jora-ejfkich? 
ŻW, P. lako ten nowy Król ludy Ioram 
3145. ful fie pamiętnym dla fwoiego okru- 
cieńftwa, i dla fwoiey bezbożności? 

O. lego okrucieńftwo przywiedło 

o do zamordowania  fześci braci 
woich, à tego bezbożność, do wy- 
fiawienia Oltarzy falfzywym Bogóm, 
4 to dla przypodobania Пе żonie (wo- 
iey Attalii. 

IV. Attalia była córka Achaba, i Ie. 
zabeli, którzy Krolowali nad Izraelem, 
i ktorzy udali fig cali na bałwochwal- 
чо, i zbrodnie. 

IV. Ре Nieodebrałże Król Ioram li- 
flu od Eliaíza w ofiem lat po iego z 
ziemi przeniefieniu? 
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©. Tak ief: źle bez żadnego po- 
żytku, tak dalece, Zé umarł w fwoiey 
bezbożności przyciśniony okrutną 
chorobą, w rok przed śmiercią ogło- 
fiwlzy Królem Ochozyafza Syna 
fwego. 

Ш. P. Dla czego Ochozyafz zabity 
był od Iechu namazanego na Króle- 
ftwo Izraelfkie > 

O. Ponieważ lechu według rofpo- 
rządzenia Bożego był wybrany na 
wygubienie imienia i potomków A- 
chaba, ktorego Ochozyafz Król Judzki 
był Wnukiem z Matki fwoiey Attalii, 
corki Achaba: 

P. Jakie morderfłwa: wywierała 
Attalia, wdarwfzy Пе na trón pa 
śmierci Ochozyafza Syna fwego? 

O. Attalia zamordowała wfzyfte 
kie pozofłałe  Kfiążęta Krwi Króle- 
wfkiey, ieden tylo z Synów Ochozya- 
fza Joas taiemnie od śmierci wyba- 
wiony ieft za fprawą ciotki fwoiey 
Jozaby, & zony wielkiego Kapłana Jos 
iady. 


IE P. Co uknował: przez fześć lat * 2250. 


Joiadas, aby był wyzwolił lad z okru- 
tnych rządów Акай? 


O.* Za iego fiaraniem Attali wzię- „ала 


ta, 


chozy- 
ajz gdy 
trupem 


pada. 


$8 Spofob nauczenia 
W fiod- ta, przytrzymana w famym Kościele, 
ri 4 а potym i zabita ieft, i tym fpofobem 
wdaje Joas oglofzony Królem w fzoftym ros 
ku Życia fwego. 
a w IH. P. Co йе przydalo (2168. ), Pros 
poliada. rokowi Jonafzowi, okolo tego czafu 
poflanemu na opowiadanie pokuty. 
Ninivitom, i Królowi ich, którą oni 
dziwnie oflra czynili? 
O. Ze zbraniał fig płynąć do. Nini. 
we według woli Bożey, nawałność 


powfłała, i przy 
go wrzucili w morze, kirega naty 
miah wieloryb połknął, i na kóńcu 
trzeciego dnia na brzeg тогі wy- 
rzucił. , 
V. Niektórzy Pifarze na inny czas 

odkladaia hiltoryą Jonafza. 

3184- IV. P. Co za. niefzczęśliw ość fpo- 
tkała Króla Joafa, kiedy Hazael. Król 


ch 


12 


Syryifki рге? niemu z woyfkiem 
Przyciągoać | po śmierci wielkiego Ка» 
plana Joiady ? 

Q. loas 7 'apomniav zy zbawien- 
nych rad, ktoremu dawat- Joiadas, 
zaniedbał powinności fwoiey, za co u- 
tral pofilki z nieba, i przyfzło. aż do 
zubożenia Kościoła, 2 ktorego zabra- 
ne fkarby na okupienie fig Królowi 


Hazael pofłał. P. B- 


CAR) гез | Zac 7 А0 
uuüid Zeglarzy, 12 


— 


pcc I = 


TUN" ge 2 
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P. Јака ofłatnią niewdzięcznością 

Joas Zapłacił Joiadzie wfzyfłkie do- 

brodzieyftwa, ktore mu świadczył? 

Q. Aż tak wielką: że zabić kazał 
między Kościołem i Oltarzem Zacha- 
ryafza Syna tegoż famego wielkiego 
Kapłana Joiady: ktory pofadził Joafa 
na tronie, i ktory go z tak wielkim 
flaraniem wychował. 

IV. P. Jak niefzczęśliwie Zycig fwo- 
ig zakończył Joas w rok potym; gdy 
woyfko iego na głowę zbił Benadad: 
Syn Hazaela? 

O. Wpadł w cięfzką niemoc, w 
ktorey właśni iego fłudzy zabili go, 
Amazyafz Syn iego nafłąpił na pań- 
fwo. 

P. Jak fkarany byl Amazyafz przez 
Joafa Króla Izraelfkiego, za to, że pa- 
lil kadzidło bożyfzczom zabranym w 
korzyści po zwyciężonych nieprzyia- 
ciolach? 

O. Dopuścił Bog, że nierozmyslaie 
porwal fie Amazyaíz na Joafa Króla 
Izraellkiego, od ktorego zwyciężony, 
i w tryumfie zaprowadzony do Je- 
ruzalem fwego włafnego miafla, kto- 
re zrabowano, 4 Amazyafz nekoniec 
przez fpiknionych. na fiecbie zdbity 

Į 


poległ. 


3192. 


3210 
Ama- 
zyafz w 
fwym 
włajnym 
mieście 
ZWYCIĘK 
ŻONY: 


бо Spofob. nauczenia 
3225. IV. P. Jakie zwycig(lwo — odnioft 
Azaryafz Syn. Amazyafza, nazwany 
także Oziafzem? 
O. Zwyciężył za pomocą Bożą I 
dumeyczyków, Filifynów, i Ammo» 
nitów. 


Фа. р Na kogo fpadlo Pańftwo Juda. 


ji пн kie, gdy Azaryafz Syn Amazyafza trg- 


dm za- dem obfypany. i: od towarzyfiwa z 

rażony. ludźmi oddalony zofisl dla tego; że 
fie w urzgd i. powinność Kapłanom 
włafną: wdzieral? 


O. Gdy Azaryafz niefpofobnym: 


do rządów zofłał, mufiał fprawowa- 
nie pafl wa: zlecić- Synowi fwemu 
Jeathanowi. 

P. Ktora pierwfza Epocha przypa- 
dla na pierefzy rok panowania Kró- 
la. Judzkicgo Joathana. po śmierci Oy- 
ca iego? 

O: " Pieneefza Climpiar, czyli odno- 
wienie igrzyfk Olimpiackich, ktere w 
ten czas zaczeły Пе w Grecyi, roku: 
trzech tyfigcznego dwóch fetnego. йё» 
demdziefigtego ofmego. 

V. ‘Fa: Epocha czyli rozmiat: cza- 
sów, ktorego zażywali, i- fpominali 
wfzędzie Piferze Greccy maypotrze- 
bnieyfzy ieft do Могу dawney. 
P. Kto 


wë p 


ti 
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P. Kto Królował po Joathanie po- аан 
bożnym i mądrym Królu? @907у. 

O. Achaz Syn iego bezbożny, kto- 
ry prawie przefzed w bezbożności 
wfzyftkich fweich przodków. 

p. Achaz dawfzy naprzód домой 
bezbożności fwoiey, gdy Kazał zam- 
kiat Koseiól prawego Bogaziaką nad- 
to bezbozng ofiare uczynił? ios 

О. Poświęcił Syna fwoiego Boży- qat Sy. 
{ста Moloch przenofzac go przez o- ma 10 o- 

jeń według zwyczajow pógańfkich. ferzebo- 

P. Jako Bóg fkarał Achaza na woy- Jf ECM. 
mach, ktore toczył z Królem Sy- 
ryilkim i z Królem Zzraekkim? 

O.. Król Syryifki wziął go, i zapto- w niewa 
wadził w niewolą do Damafzku, fira- lągoKrót 
cil prócz tego dwadzieścia i fześć ty. Siri bita 
figcy ludzi na woynie przeciw Kró- PG 
lowi Izraelfkiemu. 

P. Jak fobie pofłąpił Achaz, kiedy 
Razia Król Syryifki, i Phacees Krół 
[гае Кї oblegli miafto Jerozolimę? 

O. Lamiaft coby miał ufać w po- 
mocy Bożey, ktorą mu obiecywał T 
zaiałz, poflal wielkie pieniądze do 
Affycii na kupienie od Króla Theglat- 
phalazara pofiłkówj przeciw fwoim 
gieprzyiaciolom. 


3293: 


3295. 


P. Jak 
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P. Jak mu fig powiodło to kupno? 
O. "Theglatphalazar pofzedl na Sy- 
riiczyków , dobył flolecznego ich 
miafła Damafzku, obywatelow w 
niewolą pobrał , zabiwfzy Króla ich 
Razina, ale wyprawa ta drogo ko- 
fztowała Achaza. 
V. P. Co prorokował Izeisfz bez. 
boznemu Achazowi Królowi Judz- 
kiemu? i 
О. Prorokowal, że Meflyafz miał 
fię narodzić z Matki Panny, prze- 
powiadaiąc razem upadek Kró- 
leftwa Aflyryifkiego i Izraelikiego. 
V. Nowe coraz miecnoty Króla A. 
chaza karał Bóg przez wtargnienie I- 
dumeyczykow, i Filidynów w zie- 
34300, mie lego. 
W trżech Р. Jakiego Pańftwa poflanowie- 
żyfiącz- niem w roku trzech tyfiacznym 
кА trzech fetnym świata flal fic Ba waym 
Жуп саїеу potomności Romulus fiodmego 
mul fly- róku Króle wa Achazowego? 
nie. O. Przez założenie miafła Rzymu, 
Olimpi- które przypadło na гок dwadzielly 
ckich dwu drugi od ufłanawienia igrzyfk'Olim- 
jiackich. 
Ш. Był to rok drugi fzofley Oli 


piady, а fiedemletny pięć 


4 
1^ 


S 
grzyjk 


płynie. 


F w 


Ff A 


=: 


A eO д bra m 4 P> M 


pa. 


O- © 
U 
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trzeci przed narodzeniein — Jezufa 
Chryflula. 
П. Р. Jakiego Życia był Ezechiafz Zata 


Syn i Майерса Achaza. Revan 

* SVF 
O. Ezechiafz by! Król pobożny, У 
ktory P zy wrócil cześć Bo {Ка do iwe- 


go pańftwa, 
Р. „Јак E và opieką з Ге oig Bóg 

wlparł E E zech [E Ro w ten czas; kie edy 

fyri ifki z {to o- 


Sennacheryb Król A 
lig cy woyfka flra- 


ziemdzieliąt i p € tylię 
eil, i potym zgin: 3l? 
О. Sennacheryb rozgniewany , że 
Król Ezechiafz płacić mu podatku ni 
chciał , ktory był wyp lacal Achaz, М 
wtargt ig oz woyfkiem na fpuftol [ze- 
nie Króüleflwa Judy, ale Anioł pobił 1% 
йо ofiemdziefigt i pięć tyfięcy ludzi 
w obozie Sennacheryba, ktory też fan 


E. Y z woyny od dwóch 
włalnych Synów zabity іе. 

Ш.Р. jakie 00 
zaboyftwa dopuścił Пг Manaffes Syn, 


1 


pi ęt Agii 
ŚW OR krad? 61080 38. 


1 ` 


i nafłępca E "zechiafza! ? 
ел Powiadaią, że za rofkazem Ма- 

пай (а Izaiafz Prorok piłą drewnia- 

ng w post przetatty x za to Ze fpra- 

YIN |е tego ї Króla firofował. ‚ Миа» 
P. Jako udał fie d ET. Manal. pokuiute, 

fes, 


god nim 
ejudith 
zyie. 


9t. 


Amon gi- 


nie od 


fwoich. 
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fes, gdy go Krol Merodak obciążone. 
go kaydany w niewolą do Babilonii 
zaprowadził? 

O. Profil odpufzczenia od Boga, à 
po uczynioney pokucie, powrócił go 
Bóg do wolności i Królefiwa fwego. 

IV. P. Czyliż za panowania Ma- 
naflefa żyła ffawna Wdowa Judith? 

О. Tak pofpolicie twierdzą, wlzak- 
że pewności zupełney niemałz. 

IH. P. Jakim fpofobem mena Ju- 
dith uwolniła od obleżenia miafło 
Betulia Oyczyzne fwoią? 

O. Gdy Holofernes Hetman woyfk 
Mfyriifkich obległ miatło Betulig; Ju- 
dich pobożna Wdowa uprofiła przez 
fzczegulne modlitwy ofobliwą pomoc 
od Boga, potym uroda iey przyfłęp 
fobie ziednała do Holofernefa, ktò- 
remu upoionemu w namiocie fwoim 
iedney nocy głowę ucięła, do Betulii 
przyniofła, ktorą gdy na murach Mia- 
Йа w oczach Afłyriiczykbw zawiefili, 
wielki nieporzgdek i firach na nie- 
przyłaciół uciekaiących przypadł. 

P. Około ktorego roku Amon Syn, 
i nafłępca Manaflefa będąc w niena- 
wiści u-fwoich, zabity od nichze ief? 

O. O koło roku fetnego od założe- 

nia 
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nia Rzymu, (to ieft dziewięćdziefią. 
tego pierwfzego) w ten fam czas 
kiedy obrali Królem Jozyafzá maig. 
cego tylo efiem lat, ktory był Kró- 
lem pobożnym. 

IV.P. Co prorokował Zydóm Pro- 
rok Jeremiafz za panowania Króla 
Jozyafza? 

O. Jeremiafz przepowiadał Zy- 
dom niefzczęśliwe kary, ktore na fie: 
bie ściągali ufławicznemi niecno- 
tami. 

P. Iaka była śmierć Króla Iozya- 
fza, gdy wyfzedł z woyfkiem prze- 
ciw Nechao czyli Nekos Królowi E- 
giptu ciggnacemu przeciw Chaldey- 
czykom i Bąbilończykom? 


ozyafz 

О. lozya[z w potyczce z Nechao- oożyaji 
WE Ў mi | 

nem zwyciężony, z rany od flrzaly „pac IM 


zadaney umarł, Paüílwo iego flalo 
fię chołdownicze Egipcyanów Kró- 
lowi. 

IV. Po Iozyafzu Królu nafiąpił Io- 
achas Syn iego, ktorego też zwano 
Sellum, 


P. Dla iakiego znowu nieupodo- Aż | 
bania Nechao złożył z Pańfiswa Kró. c/02cha- II! 
Ë Zorg 
Nechos MI 
tron od- 
bierą, 


la Ioachaza ° 
O. Ioachaz po trzech lat panowa. 
Tom T, E nia 


125. 


94- | 


24, 


66 Spofob nauczenia 
nia {wego idąc przykładem fwoie- 
o Qyca, chciał fig wybić 2 pod mo- 
cy Nechaona, ktory go zaprowadził 
do Egiptu, zoflawiwízy. na iego 
mieyfcu Królem ludzkim Brata lego 
Elizcima, i nazwał go Joakimetn. 
P. Ponieważ dwóch było tego i- 
mienia loahimów , ieden Ociec, i po- 
rzednik drugiego Króla loachima , 
czyli Joakina, ktory z nich był wzię- 
ty w niewolą? 
Sedeciafz, O. Obydwoch Królow Ioachima 
goachim уса, i IoachimaSyna iego, Król Na- 
> Z buchodonozor w kaydanach do Ba- 
A дА D 
dwoch bilonii odeflal, co fig też potym roku 
Króli od założenia Rzymu fetnego czter- 
Sudzkichdzieltego fzóltego z Sedecyafzem 
do Babi- bratem loachima Oyca Йаїо. 
му IV. P. Ktora naypierwfza przy- 
przychow A AC” n 
dzi nie- SZYNA rozgniewała Nabuchodonozo- 
woli. ra na loachima Oyca?  , 
O. Ponieważ Ioachim. pofiłkował 
Nechaona: Króla Egiptu, z ktorym 
Nabuchodonozor woiowal, zemścił 
fie tedy Nabuchodonozor na атут 
loachimie, 4 obleglízy o ieden raz 
Jerozolimę, wziął go w niewolą, i 
do Babilonii odeflal. 
IV. P. Ktorych zakładników zo- 
ftawił loachim Ociec, gdy mu Na- 
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buchodonozor pozwolił, powrócić 
do Ierufalem? 

O. Ioachim zofławił w zakład w 
Babilonii wiele Panów dworu fwe- 
go, między ktoremi młodego też Da- 
niela, i to było pierwfze przeście Zy- 
dów do Babilonii. 

HL P. lak okrutnie był fkarany 
loachim po ośmiu lat, że pogardzał 
napomnieniami Proroków, i niedo» 
trzymał wiary daney Królowi Babi- 
lońfkiemu? 

О. Nabuchodonozor znowu: ob- 
legł Ierozoliimę, zabić go kazał, i ciało 
lego za miaflo wyrzucić, pofadziw- 
fzy na tronie loachima Syna, ktory 
tylo trzy miefiące panował. 

II. P. Co uczynił z loachimem Sy- 
nem nie lepiey fig niż Ociec zacho» 
wuigcym Nabuchodonozor przycią- 
gnawízy znowu pod lerozolimę ? 

O. 'Nabuchodonor dofłał loachi- 
ma, i odefłał w niewolą do Babilo- 
nii, w ktorey też był pietwey Ociec 
iego. 

IV. P. Dla czego znacznieyfze by» 
ło to drugie przeprowadzenie Zy- 
dów do Babilonii? 

О. Ponieważ w tę niewolą po- 
E? {лей 


14.6. 


68 Spofob nauczenia 
{гейі Ioachim, (nazwany także Yes 
ehoniafzem) matka iego, i na dzie- 
fiet tyfięcy Panów ludzkich, tak da- 
Jece, że prócz troche pofpolltwa nikt 
fie w lerozolimie nie oftal. 

I. Р.. Czyliz Sedecyaíz uczyniony 
Krblem lerozolimfkim od Nabucho- 
donozora, pożytkował cokolwiek 2 
przykładu fwego firyia, i Synowca 
Íwoiego? 

O. Bynaymniey: przyfzedł na toż 
famo niefzczęście roku fetnego czter- 
dzieftego fzoftego. 

Ш, P. Co uczynił Nabuchodono- 
zor z miafłem Jerozolimą, gdy po 
trzecim obleżeniu dobył go na kofi- 
eu drugiego roku? 

O. Ogniem; wízyflko i mieczem 
znifzczył, Syny Sedecyaíza przed o- 
ezyma Oyca pobil, famemu Oycu '0= 
czy wylupil, i nadto do Babilonii go 
zaprowadził, gdzie flrofkany w rok 
umarł. 

IV. P. To trzecie przeprowadze- 
nie Zydów do Babilonii czyliż iuż 
oftatnie było? 

О. Tak iefl: po nim albowiem na- 
flgpila niewola przez fiedemdziefiąt 
at trwaiąca, aiako wiele twierdzi, 2а» 
ctg» 
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ezęła fig od przeprowadzenia dru- 
iego? 

V. Nabufardan Hetman Nabucho- 
donozora fpuflofzyl do fzczętu Iero- 
zolimę, i refztę Obywatelow odefłał 
do Babilonii, zoftawiwfzy małą garzt- 
kę pofpolitego gminu pod rządem 
Godoliafza. 

Р. Z.iakim żalem patrzał Ieremiafz 
Prorok па fkutek tych niefzczęśliwo: 
ści przepowiedzianych na fto i wię 
сеу lat przez Proroków Amofa, i L 
zaiafza? 


Ktore 
przed 
Дет lat 
głofił, A- 
mos,fzat 
а/ж nie- 


O. Lud lekce fobie ważący wfzyft- /zczęścia; 


kie pogrófzki Proroków, naweti fa- 
mego leremiafza (ktory fkutek tych 
proroćtw opowiadał), dopełnił mia- 
ry niefzczęścia (wego. 

IV. Gdy pewny Obywatel nazwi- 
fkiem Izmael zabił Godoliafza, wfzy- 
fcy Izraelici pofzli do Egiptu, gdzie 
ukamienowali leremiafza Proroka, 
co było. powodem Baruchowi iego 
uczniowi, iz ufzedł do Babilonii, 

P. Iakin fpofobem młody Daniel 
obronił niewinną Z.uzannę? 

O. Daniel wziął z ofobna. każde- 
go zdwóch owych  nieczyftych 
flarcow, pytaigc fie po iednemu o to, 

Ез, w CZYM 


na tych 
fkutek pa 
traat óe- 
remia/ż. 


Zuzan- 
na ma 0~ 
brońcę 
jwego 
Daniela. 


I 
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| w czym potwarzali Zuzanne, ci nie- 

| zgodzili һе z fobą, i tak uwolniona 
iet Zuzanna, gdy ig iu na ukamie- 
nowanie prowadzono. 

156. HL P. Z iakiev przyczyny trzey 
młodzieńcy Tzraelfcy wrzuceni byli 

| w piec oguifly? 

O. Przeto, że niekłaniali fię bałwa- 
nowi Bela i pofggowi Nabuchodono- 
zora, wfzakże ogień nietylo ich nie- 

alil, ale i owfzem ochładzał. 

IV. laki dał wykład fnów Nabu- 
| chodonozora Prorok Daniel, gdy ten 
| Król widział we śnie pofąg ; z ro- 
| inych krufzow złożony, i drzewo 
| 
| 
| 
| 


І wielkie, ktore iuż miano podcinać? 
| О. Wyłożył te fny o Pańftwie Na- 
buchodonozora, po ktorym miały 
naflgpié inne Królefiwa: i a nad- 
M zwyczaynym rofporządzeniu Bożym 
| | o tym Królu, ktory miał być wyrzu- 
IN сопу od ludzi, i żyć w lefie iako 
zwierz dziki. 
NI A P. lako fię ma rozumieć, że Na- 
IIR Krol iak 4 B 
MM EEK buchodonozor ftal fie zwierzem, i 
di fat Ji. ponilony і aż do flanu zwierząt? 
n i Q. Ponieważ on żył w lefie: nie 
| używaiąc ani towarzyftwa, ani po- 
I karmu, ani rozumu właściwego: lu- 
IN dziom. HL P. 


r02 


i 
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zora?! 


O: Na ukaranie bezboZnosci iego, Kazat£e 
gdyż on kazał fig kłaniać bałwano- 
wi Belai, i pofągowi fwemu, atoli 
Król Nabuchodonozor przyfaedł do 
pierwfzego бапа na końcu fiodmego 


roku, i umarł w pokucie. 


IV. P. lak йе obfzedł Exilmero- 
dach nafłępca Nabuchodonozora z 
foachinem inaczey nazwanym lecho- 
niafzem Królem ludzkim zofłaiącym 
w niewoli i więzieniu w Babilonii? 

О: Wyprowadził' go z więzienia, 
f świadczył imu cześć przyzwoitą iego 
Królewfkiey godności, atoli iednak 
ten Krol mięfzkał "w Babilonii, gdzie 


w trzy lata potym umarł. 


IL P. Co бе fłało z Danielem za 
panowania Króla Babilońfkiego Bal- 
tazara naflepeg po E'wilmerodachu, 
Ze przeciw zakazówi Królewfkiemu 


71 
ПЕ P. Dla czego Bog tak firafzne 
upokorzenie zefłał na Nabuchodono- 


ezcil iawnie prawdziwego Boga? 


О. Daniel wrzucony był w dół 
między fiedmiu lwów ,. ktorzy. mu 


nic niefzkodzili. 


IL P. Co uczynił Kro! nieprzyia- 
ciolom Daniela, tierdzacym: 2e go 


Е 4 


lvy 
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lwy dla tego nienarufzyly, iż iuż nie- 
glodne byly? 

O. Kazał ich wrzucić w ten fam 
dół, w ktorym był Daniel, i w mgnie- 
niu oka lwy ich pożarły, co ziedna- 
ło głośną fławę Danielowi. 

Ш. Р. Iako wyłożył Daniel widze- 
nie Baltazara, ktory na uczcie pe- 
wney widział rękę pifzącą te flowa: 
Mane, Thecel, Phares? 

О. Wylozyl, że Króleftwo Balta- 
zara będzie podzielone, i przeniefie 
fig do Medów, i Persów, iakoż zabi- 
ty od fwoich Baltazar, A Dariufz Me- 
dus po nim Królował, potym prze- 
niofło fig pańftwo do Cyrufa Per- 
fkiego Króla. 

IV. P. Iako Cyrus uczynił koniec 
niewoli Zydowíkiey w Babilo- 
nii? 

O. Pozwolił im powrócić do 
fwegoPańftwa, i miał ich w fwoiey 
obronie. 


Królowielzraelfcy od Je- 
roboama roku 3060. 


Jeroboam w Izrael pierw[zy tron po. 
fiada, 

Gdy rok po trzytyfiącznym feescdzie- 

lurty Града. Na- 
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Avsdabie Baza, Ely, Zambry Śmierć 


ARE 
zadali. 
Zambry w Terfie ой Amry obleżon 

jit na HE 


qcmuy fetny żył Prorok 


Samaryi jd òl Achab, Qoram, Ocha- 


zyajz. 

«јеси. poświęcon, plemie Achaba wh- 
glad UA 

Przy Sfosthie, Goafie potym Królow 
wiaaza, 

Geroboam zmarł drugi: rząd Królow 
tift lif. 

Smierć Zacharyafzowi Sellum Krol 
zadaie. 

Manachema Phul pódbił,Phactiafz po- 
ty ka 

Sm ет od Phacego;tegożtoż famo fpo- 
tyka. 

Salmanazar Ozee Króla Samar yi 

Z Tobiafzem w niewolą wziął do Af- 


ути. 
Królowie Izraelfcy 


Jeroboam 


Р. (YD ktorego Króla zaczyna fig pene 
Królow Izraelfkich panowa- grael po- 


nie nad pokoleniami dziefięć? fiada. 

O. Od Ieroboama, ktorego w ro- Gdy rok 
ku trzechtyfigcznym fześćdziefiątym Ро " as 
obraly fobie za Króla dziefięć poko- fact 
lenia, wybiwízy fig z pod panowania гу 


Roboama. /. урава. 


> 
; ы: 86 


Nadabie 
Baza 


3081. Eli 
Zambry 
Śmierc 
zadali. 
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IV. Dwa tylo pokolenia ludy š 
Beniamina zofłały fię przy Królu lu- 
dzkim, ktory fam ieden był. prawym 
Królem wfzyftkiego ludu Bożego. 

III. P. Co uczynił Ieroboam na o- 
drażenie ludu fwego, iżby nie cho- 
dzi? do leruzalem , i tam nie kłaniał 
fie według prawa Bogu w Kościele 
lego? 

"O. leroboam uczynił dwa cielêe 
złote w Króleftwie fwoim, i kłaniać 
im fię iakoBogóm rofkazał, у уух 
nikła bezbożność i. balwochwalftwó 
Króleftwa Izraelfkiego. 

II. P. Pewny Prorok nierozwalil: 
że Ołtarza, na ktorym bezbożne ofía- 
ry czynił lud Izraelfki ? 

O. Tak iefl: ręka nadto Króla. Ie- 
roboama, ktorą był na Proroka ścią” 

nal, natychmiafł ufchla. 

IV. Tenże fam Prorok zleczył w 
krótće rękę iego, ale Król ten bynay, 
mniey fię nienawrócił. 

HI P: Jakie zaboie były między 
pierwiżemi Królami Izraelfkiemi Na- 
dabem i Elą? 

O; Nadaba Króla, Syna Jeroboamo= 
wega zabił Baza, ktory też nafiąpiw= 
fży naiego mieyfce, wyciął w pień 
cale 


A wm 
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cale pokrewie eüftsvo. leroboamowe , 
јако też Elę Syna Bazy upolonego 
winem zabił Zambry Hetman nad 


„iezdnemi (3196. ) 


HL P. ko. ten zaboyca ofinego Zambry 
potym dnia Zginął? w Тете 
О, Lambry zwątpiwfzy o oro- 0 od Amry 


nieniu fwoim, oblezony od Aimrego [^ кн 
w miescie Pilot ftołecznym Ther- Aya A 


fie, zapalił fam fwoy pałac, ifpalił ñ fię 

IV. Amry przeniożlzy miefzkanie 
Krolewfkie z 'Lherfy do. Samaryi. 
imialla potym fłołecznego, umarł: 

P. Kto Królowal po- Amrym za W rok 
Życia Eliafza Proroka po: roku trzech тузуу. 
tyfigcznym fetnym? Jiączny 

О.. Achab Syn iego: po Achabie, fetng Żył 


Synowie iego Ochozyafz i loram na- I. а, 
B d PEPE: ZD 102 
fiępowali po fobie na Krolefhvo F 5,7 yi 


zraeifkie, ktore fig też: nazywało.Sa- кушу Z: 
maryi(kie-od-tego czafu, gdy Sama» chab; Io- 
rya ftal a He miaflo floleczne całego ram, O- 
Królefrwa fzraelfkiego. chozyaf& 
Ш.Р. Ikie bałwochwalftwo pos 
peluil Achab, poiąwfzy żonę lezabe- 
le, córkę Ethbaala Króla Sydonu, i 
"Tyru? 
О. Wyftawił Kościoł Baalowi bał: 
wanowi, ktorego ta Królowa cudzo- 
ziemka: czcila. IV. 


3126. 


3131. 


3137: 


76 Spofob nauczenia 

IV. P. Jaką bezbożność popełniał 
Achab względem Eliafza Proroka? 

О. Opieral йе zawfze upornie 
wízyflkim uwagom i napominaniom 
Proroka tego, i cudóm, ktore przed 
oczyma iego ten Prorok czynił. 

IV. Р. Bla czego Eliafz. Prorok. u= 
fzedł na pufzczą? 

O. Dla fchronienia fig przed zem- 
fla okrutney lezabeli, ponieważ on 
fprowadził ogień z nieba na całopale- 
nie ofiarowane bałwanowi Raal, kto- 
remu fig ta Królowa kłaniała, i wy» 
gładził czteryfła. pięćdziefiąt falízy- 
wych Proroków. 

IV. Achab: pofiadfzy: niefprawie- 


liwie winnicę Nabotha,. (ktorego: 


Jezabel za falfzywym: świadećtwem 
dwóch naprawionych. mężów: uka- 
mienować kazała ) niepokutowałże 
potym za firofowaniem Eliafza? 

O. Tak ieft: ukorzy! fig: przed 
Bogiem, i pozyfkał dwa fławne zwy- 
cięfiwa nad Benadabem Królem Sy- 
ryifkin. 

Ш. Р. Iako był zabity Achab wy- 
prawiwfzy fig z Królem ludzkim Io- 
zafatem na woynę przeciw Banada- 
bie Królowi Syriifkiemu, i obległfzy 
aniaflo Rhamoth Galaad? 


- A 


re ms m u‏ سے 


e ĘĄ a, 


a me m mia 


jm у e 


Зарды, ээ =», حم‎ 
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O. Achab raniony polirza łem ‘па 

wozie fwoim umarł, zoítawiwlzy 

nafiępcę Syna {едо Ochozyaíza. 

LP Co uc -zynił Eliafz zafzedł- 
{лу droge pofłom Ос -hozya[za Króla, 
ktory wypadlfzy z okaa, wyprawił 
Pofły fwoie na wybadanie fię Belze- 
buba, czyli wyńdzie zdrów z choros 
by fwoiey? 

O. Zakazał im iść daley, i fprowa- 
dziwfzy trzy razy ogień na tych, kto- 
rzy go porwać do Króla przy fzli, po- 
fzedł fam, i opowiedział Królowi, że 
umrze, co fię fpełniło. 

Ш. P. Czyliź lepfzy był Joram Brat, 
i nafłępca Ochozyafza? 

Q. Czynił i on złość przed oczy- 
ma Boga, i był też zabity od Jechu, 
ktory porzucić kazał ciało iego, nę- 
dznie na roli bez pogrzebu. (3150.) 

Ш.. Ро рггепіећ eniu 2 ziemi Elia- 
fza na wozie ogniltym, iakie cuda 
czynił Elizeu(z iego uczeń z wodą 
lordanu, i w Terycho mięfzkając? 

O. Prorok Elizeufz rozdzielił wo- 
dy lordanu uderzywízy ` w nie pla- 
fzczem Eliafza dwa razy. 20. mię: 
fzkaiąc w Jerychu, gorzkie wody А 
flodzil, wpuściwfzy w nig loli. 
Ш. 


3139. 


E MEA 2159. 
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Ш.Р. Ziakiey przyczyny za zło» 
rzeczeniem Elizeufza, dwa niedzwie- 
dzie rozdrapały czterdzieści i dwoie 
dzieci? 

O. Ponieważ: nielzanuiąc Elizeu- 
fza jako męża i Proroka Bożego, na- 
śmiewali fig z niego, nazywaiąc go 
2 pośmiewifkiem łyfku. 

Ш.Р. Co fig przydało w Izraelu 
Syryiczykom, ktorzy przyízli poima 
Proroka Elizeufza? 

О. Zarazil ie o ieden raz ślepotą, 
i zaprowadził ich do Samaryi, gdzie 
odebrawfzy wzrok, uyrzeli lię bydź, 
niewiedząc iakim fpofobem, w po» 
śrzodku nieprzyiaciól fwoich. 

HL P. Jakim cudem wybawieni 
byli z głodu cięfzkiego obywatele 
miafła Samaryi, ktore obleZeniem ście 
{181 Król Syryifki Benadab? (3148. ) 

O. Syryiczykowie, ktorzy w ob- 
leżeniu trzymali miafio, dziwnym іа» 
kimfiś ` ftrachem  zatrwozeni, od 
wÍzyflkiego uciekli, zoflawiwfzy w 
obozie podofłatek żywności według 
tego, iako był przepowiedział Elize- 
ufz dniem przedtym. 

Ш. Р. laki iefzcze cud uczynił E- 
lizeufz na zleczenie trędu Naamana 
(A 


ден 
mać 


otą, 
dzie 
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Hetmana Króla Syryiíkiego, ktory 
na uleczenie do tego Preroka z pro- 
zba fig udał? 

O. Kazał mu powiedzieć, iżby fig 
fiedem razy w lordanie obmyl, i z 
rofkazu iego przefzedł trąd Naama. 
now naGiezego fługęProroka, dla te- 
go: że odebrał dary od Naamana. 

Ш.Р. lak fig fpełniła mewa Pro- 


roka na potomkach bezbożnego A- Qehupea 
chaba, ktorzy mieli bydź wygubieni? Święcom, 


O. Iehu pomazany z Rodz u Bo- 


Plemie 


£ego od iednego z uczniow Elizeu- Д-р ел 
{za (3:5о.) wygubil cały dom Acha- wybiia. 


ba, Oyców, Synów, wnuków, i cale 


zatracił pokolenie. 


IV. lechu zabił naprzód Iorama 
Króla Izrael(kiego Syna Achaba: po- 
tym Ochozyafza Króla ludy, wnuka 
Achaba, à Syna Attalii, to fie flalo po 
powrocie z woyny, ktorg loram i 
Ochozyalz razem wiedli przeciwko 
Królowi Syryifkiemu Hazaelowi. 

HI Р. Iakin mianowicie fpofo- 
bem Jehu zgładził z życia niefzcze- 
śliwą lezabele żonę Achaba? 

O. lehu rofkazał zrźucić z okna 
madól lezabelę, z ktorego patrzała na 
wiezdzaiącego w bramę Jchufa, cia- 
le 
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ło iey firetowały konie zwycięfcy 
tego. 
i3. IV. Tenże Jechu zamordo- 
Qoachas wal wízyflkich . fiedemdziefigt Sy- 
Jəas mów Achaba, i Kapłanów bałwana 
Król, rok Baala. 
trepi Р. Ktorego po fobie naflępcę na 
ŚMY MKA Króleftwo Izraelfkie zofławił Ioachas 
Syn, i naflepca po lechu ? 
3195. O, Ioafa Syna (wego, ktory Kró- 
lował bli(ko roku trzech tyfigcznego 
[eroboam d v Óchietnego. 
zmarł Р. laki był rząd Izraela po śmierci 
drugi, leroboama drugiego Syńa Ioafa, a 
T ząd wnuka lechu, fwoich poprzedników 
Krolow Króleftwie Izr {кї n? 
way," SZER Abel 
jan. O. Wielu trzyma (3251) Że po 
śmierci łeroboama drugiego było bez 
Królewie na lat dwanaście ale rifmo 
święte o tym nic nie wfpomina. 

IV. Za panowania Ieroboama dru- 
giego żył Prorok Ionas, ktory prze- 
powiedział zwycigflwo Królowi te- 
mu nad Syryiczykami, około tegoż 
famego czafu Prorocy, Ozeafz, Ioel, 
Awos, Abdias, prorokowali w Iu- 
dikim pańftwie. 

P. Ktorego Króla kładzie rifmo 
święte po leroboainie drugim? 


O. Za- 
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О. Zacharyaíza, ktorego zabił Sel Śmierć 
lum fzofłego miefigca panowania, жаа 
miefiąc potym tegoż famego Sellum każą 
zamordował podobną śmiercią Ma- кубу za. 
nachem. daie. 

P. Jak fig ma rozumieć, Ze Mana- 3264. 
ehem podlegał Phulowi Królowi A 
fyryifkiemu? ا‎ 

E , podbił, 

O. Ponieważ mufiał wypłacać po- 
datki Królowi temu, ktory peczynał 
podbiiać Króleftwo Izraelíkie. Phace: 

P. Kto zamordowal Phaceia Syna iafe pa 
i nafiępcę Manachema na fchylku {уйа 
dziefigtego roku panowania iego? śmiercod. 
(3275.) Bhacego 

O. Phacee: ktory naflapil na Pań- ut 
ftwo iego, i ktory шырата па ты 
też fame śmierć, ktorą fwoiemu po- fot ука, 
przednikowi Phacei zadal. 

IV. P. Jak wiele kraiu Izraelfkiego 
zawoiował Theglathphalazar naftępca 
ро Phulu na Króleftwo Aflyryifkie 
za panowania Phaceafza Króla Izra- 
elfkiego? 

О. "Theglathphalazar podbił wiele 
kraiu w Króleftwie Izraelfkim leżą- 
cego za Jordanem, z kąd przepro- 
wadził wielką część Obywatelow de , 
fwoiego Pańftwa. 


Tom. F V. Mi. 
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V. Micheafz Prorok przepowie- 
dział blifką niewolą refzcie: Oby was 
telom Izraelikim. 

P. Jaka była śmierć PhaceafzaKró- 
la Izraelfkiego? 

О. Phacee powróciwfzy do fwe- 

o Pańfiwa, i będąc pod iarźmem 
Króla Affyryifkiego, zabity ieh od 
Ozee, iako też i on zabil poprzednika 
na Pańftwie fwego Phaceia. 

P. Iak бе powiodło Satmanazaro- 
wi Królowi Affyryifkiemu obieżenie 
miafła Samaryi, gdy mu Ozee Król 
Daniny: wypłacać niechciał? 

Lata O, Salmanazar dobyl miafła Sa- 
Rzymu maryi, na końcu drngiego roku o- 
тд. bleżenia, а cztérdzieflego od zaloze- 
Salma- nia Rzymu, i przenioff w niewolą 
nazar 0- do Niniwe miafla Affyryifkiego O- 
get Kro- тее. z Swiętym mężem Tobiafzem 
la Sama- . AR, 
rui e Toi Ze wfzyfikim ludem. 
biajzem HP. lako Pan Bóg doświadczył 
w iewo- cnoty Tobiafza wielkiego ialinuzni- 
lą wziął ką? 
do AR О. Dopauścił na niego ślepotę, po- 

ET tym przyfzedł na urągania u żony 

fwoiey, i gotował fig na śmierć, rọ- 

fkszawízy Synowi fwoiemu iść do 

miala Rages na odebranie dziefięć 
talen- 


2266, 


NEC PEFS ES 
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talentow śrebra, ktore mu był Gabelus 
winien. 

II. P. W tey dródze mając za to- 
warzyíza cudownie Anioła Rafała 
pod pofiacią człowieka ubcytega, 
ktorą poiął żonę? 

O. Młody Tobiafz z rady Aniola 
fwego towarzyfza poiął ieduę z kre- 
wnych fwoich, ktorey fiedem pier- 
wizych mężów ezart zadufił, ale was 
troba zryby, którą Anioł rofkazał 
wziąć młodemu Tobiafzowi, zacho- 
wała tego młodego Oblubieńca ad 
podobnego niefzczęścia; na ktore fie- 
dem pierwízych mężow przyfz zło. 

IL Р. Tobiafz powrociwízy do 

Oyca fwego, oprócz odebrania dzie- 
fięć talentow, iaką inną przyfługę u- 
czynił Oycu 2 

O. 'Tobiafz przywrócił wzrok Qy- 
eu fwoiemu za [prava Aniola Rafa- 
ła towarzyfza Геро, ktory nareízcie 
wyznawizy fię bydź Aniołem, zni- 
knal, gdy, mu Ociec i Syn dawali po- 
łowicę dóbr -(woich dla o£wiadcze- 
nia wdzięczności fwoiey za łafki i iego. 

IV. P. Około czafu Tobiafza jako- 
we fpultofzenie flalo бе w Samaryi? 

Q. „Cały, kray, Samaryi pełny ! był 

T Fa Ally. 
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Mflycyiczyków , na ktorych zeflal 
Bóg drapiezne zwierze, ato na uka- 
ranie ich świętokradztwa. 


AS CODCH ES 
CZĘSC SZOSTA 


Od zakończenia niewoli Babilońfkiey 

w roku 216. od założenia Rzymu, aż 

do narodzenia Jezusa CHRYSTUSA 
w roku 753. 


Cyrus Król Perfki, Zydów 2 miewoli 
wybawia, 

Ich rządców, Zorobabel, Ezdrafz, u- 
rząd forawia. 

Nehemiajz w lat treyfta, po mitm w flo 
lat włada 

Saddus, Alexandrowi zwycięfiwa ро- 
wiuda. 

Onia/z, Symon pierwjzy, wiele cierpią 
Żydzi. 

Eleazar kag świętych tłumaczemie wim 


dzi. 
Mana/fes, tóż Onia[z drugi, po Symo- 


nie 

Symon drugi; gdy zetrzecZydów mid- 
ty fłonie. 

Oniajz trzeci mocna Kościoła obrona, 

Gazon go podfzedł, a zaś Menalas ga- 
zong. 

gazon walczy: Antyoch zbroyną nad- 


жй ręką: 
/ Sie- 
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Siedem Synów z fwq matką frogą gi» 
ną męką, 

Matatyafz Gjudafza парс zofławia, 

Machabeyczyk ten: fławne zwycięfiwa 
odprawia 

Przemogł na Nikanorze s. Jonath na 
Bachidzie 

Toż zdradzox od Tryfona, zmarł w 
Płolemaidzzie, 

Р {жез fet lat Simon trzeci z Tryfo- 
NEM WOMIE, 

Hirkanus po Symonie Cycu nafłępuie. 

Avifiobul Hirkana Syn w krwi wtafney 
brodzi, 

Tego brat w okrucieńfiwie Słanneu(z 
przechodzi, 

Salome wielkim. czyni Kaptanem Flir- 
kana, 

Temu przez brata Pańfiwa władza o- 
aebraaa. 

Antyputr Pompeiufz tròn mu znow 
тасв, 

Brat igo mw Synowcami. więzieniem 
przypłaca, 

Antigon z Rzymu ufzedl: Pakorus go 
wjpiera. 

ej erozolimę miafło.zwycięfca odbiera. А 

Heród nad nim, przemogł/zy, na šhiere 
iego czuwa. 

Toż potym Antoniufè zycia go: wy- 
HUE: 

Podczas rządów Heroda Zbawiciel fię 
rodzi, 

Siedem. [e£ pięćdziefiąt trzy lat Rzymu 


uchodzi, 
F3 P. Za 


Есета 


Pd 


>y 


fki Zy- 
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216. P. JA ktorego Krola Zydzi odefła- 
X Cyrus ni byli do ziemi fwoiey roku 
01" dwóch fetnego od założenia Rzymu? 
dów апе О: Zydzi byli wyprowadzeni z 
woli wij- niewoli roku dwóchletnego Ízeína- 
bawia. ego z łafki nowego Króla Perfkie- 
go Cyrufa, ktory im fprzyial, i wy- 
świadczał znakomite łafki; powraca- 
igc im wízyflkie naczynia złote i fre- 
brhe zabrane z Kościoła Jerozolim- 
fkiego. 
Ich rząd- P. Kto rządził ludem Bożym po- 
ców u- wracaiącym do Jerozolimy? 
rząd E- O.. Naprzód Zorobabel Wódz ich, 
= i Jozue wielki Kapłan, potym Ezdrafz 
tel [рга- Nauczyciel prawa. | 
wia. IV. P. Jaki był flan Zydów? i 
dzie mięfzkali po śmierci Cyrufa? 
O. Jedna część Zydów powróciw= 
fzy do Jeruzalem, pracowała o koło 
przywrócenia chwały Bofkiey do 
pierwfzey pory, druga część daleko 
licznieyfza pozoflala lię w Pańftwie 
Perfkiego Króla za rzeką Eufrates, 
V. Kiedy Izraelici Пага fie fkarbić 
fobie rbżnych Królow łafkę, za kto- 
rąby do pierwfzego Папи przypro- 
wadzili Jerozolimę, nieprzyjaciele ich, 
à nadewfzyliko  Samarytanie Буй 
wie- 
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wiele razy na przefzkodzie do ich za- 
myfłów. 

TV. Za czafu, ktorego Zydzi roze- 
fzli fig po Perfyi, mieli Proroków 
Aggeufza, Zacharyafza &c. 

IV. Р. Na ktory czas przypadła ffa- 
wna hiflorya Eflery, ktorą wziął za 
Zone Kró! Affwerus? 

©. Nie można zapewne poflano- 
wić, ani ktory był стаз, ani ktory 
byłten Król Aflwerus mąż Eflery. 
fedni twierdzą: że to był Daryufz 
Syn Daryufza Hiflafpa trzeciego na- 
fiępcy po Cyrufie, drudzy: że to był 
Artaxerxes Longimamus, albo dlugo- 
ręki, piąty neflepca po Cyrufie. ` 

V. Temu drugiemu zdaniu tru- 
dno dać wiarę, ponieważ Mardoche- 
ulz Seyi ЕЙегу przeniefiony ieft do 
Babilonii za czafu drugiego przeproe 
wadzenia 2 Iechoniafzeim , więcey 
niż na flo pięćdziefiąt lat przed pano- 
waniem Artaxerxefa. 

V. P. Co fądzą: o tym. zdaniu Pi- 
farze; ułatwiaiąc to powierzchowne 
przeciwieńftwo? 

O. Jedni twierdzą: że Mardoche- 
ufz był przeprowadzony do Babilo- 
nii w ofobie fwoich przodków; 
F4 dru- 


е; 
* 


f 


ie `x, 8: 
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drudzy twierdzą z więkfzym do pra. 
wdy. podobieńftwem: że Aflwerus 
nie był ieden z nafłępców 'Cyrufa ,' 
ale albo Aftyagefa Dziada | Cyrufo- 
wego, albo innego ktorego Kliążęcia, 
do ktorego iaka część Perfyi należała, 
pane, niżeli w niey Cyrus Kro- 
ował. 

Ш. P. Jakim fpofobem Marde- 
cheufz Stryi Eftery, ktorą wychował, 
był przyczyną prześladowania wfzczę- 
tego na Żydów? 

O. Ponieważ niechciał fig <pokło- 
nić Amanowi kochankowi Króla Af- 
fwera, więc Aman otrzymał od Kró- 
la wyrok na wytracenie wfzyfłkich 


' Zydów: Ale Mardocheufz za fpra- 


wą Ellery, uwiadomiwfzy i dokła- 
dniey o wízyflkim Króla; fprawił: 
że Król kazał obiefi& Amana na fzu- 
bienicy wyfokiey na pięćdziefiąt ło- 
kci, ktorą on fam zgotował był Mar- 
docheufzowi. 

Ш. P. Co za łafkę pozyfkali Zydzi 
od Króla Artaxerxefa Długoręki za 
{prawą Ezdrafza urzędnika woyík 
Królewfkich? 

O. Ezdrafz otrzymał nowe na pi- 
śmie pozwolenie powrócić do Jero- 

zoli- 
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zoliny z wielką liczbą fwoich ziom» 
kòw, aby tam do dawney pory przy- 
prowadzil Rzeczpofpolitą, i wiarę 
Lydowfka. 

P. Ktoryż to z Zydów: przyfzedł 
do Jeruzalem na budowanie tam mu- 
rów, za wyraźną powagą Artaxerxe- 
fa w roku trzechfetnym od założenia 
Rzymu? 

О. Nehemiafz Podczafzy tegoż fa- 
mego Króla: i ten ieft czas, od ktore 
go “wielu zaczyna rachować fiedem- 
dzieliąt tygodni rocznych wfpo- 
mnionych u Daniela Proroka,na kto- 
rych dokończeniu miał fig narodzić 
Melon 

„ Od tego roku, przypadaigcego 
na EN trzechfetny Rzymu, ktorego 
zaczęto znowu budować Jerozolimę: 
a, exitu fermonisut iterum adificetur 
Jerufalem, aż -do trzydzieftego roku 
Chryftufa Jezufa, ktorego zaczął obia- 
wiać fię ludziom i nauczać (około ro- 
ku 7$2, Rzymu) wyfzło fzesédziefigt i 
dziewięć tygodni rocznych, to iefl lat 
443. i Jezus Chryflus umarł przed 
dokończeniem fiedemdziefigtego ty- 
godnia: eptuaginta hebdomades abbr ê». 
viate funt. 
P. Z 


Neche- 
miajz w 
lai ty RY 
fia. 
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Р. Z iakiey przyczyny: Alexander 

E iat wielki Woiownik Azyi przy ized! do 

cotada Rościoła disi c kiego za czafu 

gu iduS Yadda wielkiego Kapłana Zydow fkie- 

43% go w (lo lat blifko po śmierci Nehe- 
miafza ? 

O. Alexander dobywfzy miaflo 

"Tyr, przyfzedł do Jerozolimy, i tam 

chciał nawiedzić prawego Boga Ko- 

ścidł, do ktorego wlzedł z poízano- 
waniem. 

P.. Czym fie pobudzi? do więkfze- 

Alexan- oo ufzanowania mieyfcaowego swig- 


sonim 10 


rowi o 
Red :, tego Alexander? 
eU 0016 
fiva po- 0. Upewnieniem ewym, ktore 
«uada. mu uczynił Jaddus, twierdząc: że ie. 


go woyny, i powodzenia były prze- 
pow iedziane ` w kfięgach Pifma świę- 
tego. 

"HL. P. Pod czyiemi rządami byli 
Zydzi,gdy Alexander wielki zwyciężył, 
i w niewolą wziął Baryufza Kodo- 
mana ofłatniego Króla Perfkiego? 

O. Łydzi poczęli podlegać Gre- 
kom , iako e. poczawfzy od 
Cyrufa podlegali li Perfom, ale to .Gre- 
ckie panowanie bylo dla nich daleko 


сіе . 
IV. 
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IV. Czyli Alexander nieobch 
dzil fig lafkawie z Zydami? 

О. Tak ieft: ale gdy Wodzowie 

Alexandra podzielili między fiebie ie- 
go Pańftwo, Króleftwo Jüdzkie ç 
niczyio z dwiema Króleft tvami, kto- 
re powflaly z części rozer 
go Pańftwa Alexandrowego, 
z Egipfkim ,, w ktorym krolowali 
Ptolemeufzowie, i z Syryifkim Krò- 
leftwem, gdzie panowali. Seleuko- 
wie. Króleftwe  Judzkie miało co 
cierpieć równie z obydwóch tych 
flron. 

P. Jak okrutnie Ptolemeufz La- 
gus obchodzil fig. z Zydami niby 2 


е dra 
€ gra- 


wane- 
to iefk 


Oniafz 


Sy (MOR 


niewolnikami zá czafu Onialza, i na- f! er wjzy 


Йерсе iego Symona, 
Kapłanow? 

Ó. Ptolemeufz Lagus Król Egiptu 
pierwízy ро Alexandrze wielkim 
zdradliwie  wziąwfzy  lerozelimę, 
wielką liczbę Zydow w niewolą za- 
brał, ten niefzczęśliwy Zydow flan 
trwał za czafu. naywyżfzych Kapła- 
now Oniafza, i Symona, którego zwa- 
li fprawiedliwym. 

HI P. Jak fig obchodził 3 Zydami 
Ptolemeufz Filadelphes Syn Ptole- 


men- 


nay wyżfzych * 


wiele cier 


pią Zy- 
A 
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meufza Laga, ktoremu iefzcze za ży- 
eia (wego 'ufiąpił tronu? 

O. Król Ptolemeufz Filadelphes 
fprzyiał Zydom, i chciał mieć w 
fwoiey kfiegarni naypięknieyfzey 
między  wízyflkiemi  fiarożytnemi 
kfięgarniami hiftorya Zydo'wfką, i Pi. 
fmo święte. 

P. La czafu Eleazara naywyżfze. 
go Kapłana, czyliż było: wytłumaczo- 
ne Pifmo święte z hebrayfkiego па 
grecki ięzyk z woli Króla Philadelfa 

66, miaiącego upodobanie .w klięgach 

Elazar świętych? 

kliqg świę О, Wielu twierdzi, że Pifmo świę- 

tych itu- te z Heębrayfkiego na Grecki ięzyk 

maczenie 

widzi, Przeloiyl fiedemdzieliąt nauczycie- 

low prawa, ktorych naywyżfzy Ka. 
up. n ien Eleazar poflal Ptolemeuízowi 
toż `Опі- Philadelfowi, ale o tym wiele ucze- 
afz dru- nych powątpiwanie czynią. 

AŻ P. Kto zafłąpił po. śmierci Ma- 
po Sy-naflela i Oniafza drugiego nay wyż. 
monie Sy-fzych Kapłasow około roku pięćfe- 

men dru: tnego Rzymu? 

gi gdy Ó. Syinon drugi, za ktorego rzą. 

„zatrzeć dów Zydzi byli ofądzeni, aby ich fła- 

miały jlo nie: flatly- na igrzyfkach к. 

nie. fkich, 


HL. 


та a ma Km D 
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HL Z iakiey przyczyny Ptole- 
meufz Philopator wydał ten wyrok? 
O. Ponieważ był urażony tym, 
Że mu naywyżfzy Kapłan riedozwo- 
lil svnisé do świątyni Bożej. 

P. Byłże do Кишки przy wiedzio- 
ny ten wyrok? 

О. Nie był, albowiem gdy iuż do 
wykonania wyroku tego przycho- 
dziło, Bóg nagle przemienił ferce 
Króla*tego, że wyrok ten odmienił. 

V. Ptolemeufz Philopator bylSy- 
nem Ptolemeufza Ewergeta, à wnu- 
kiem Philadelfa, obydwóch poprze- 
dnikow Íwoich na Króleftwie Egip- 
fkim, <i wfzyfcy Królowie po Ale- 
xandrze Wielkim nofili iedno imie 
Ptolemeufzow, à każdy fwóy wla- 
fny iniał przydomek. 

IV. P. Dla czego Zydzi z pod pa- 
nowania Królow E gipfkich doflali fig 
pod rządy Królow Syryifkich? 

О. Pónieważ Antyochus wielki 
Król Syrii zwyciężywizy - Ptoleme- 
ufzow , pod mocą ich zofłaiące Ju- 
dzkie Pańftwo wziął, i zofławił ie 
Seleukowi Synowi. fwemu. 

P. Jakim cudem Kościoł Jerezo- 
limfki zachowany był od łakomitwa ¢ 
Krà- 


546. 


568. 
Оша/г 


A Sect то 


a Koż 
ŚĆ em 0- 
brona. 
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Króla Seleuka, ktory na zabranie 
fkarbow iego wyprawił Heliodora, 
rzełożonego nad fprawami Kró. 
Jewfkiemi? 

O. Heliodorus przyiachawizy do 
Kościoła Jerozolimfkiego, rofkazow 
Królewfkich wypełnić niemógł; g gdyż 


dway Aniełowie zfiekli go rozga-. 


mi tak frodze; iż w Ízelka nadzieie ży- 
cia utracif. 

IH. P. Jako Heliodor przyfzedł do 
zdrowia pierwfzego : kiedy przyia- 
ciele iego przyniozízy go do Swięte- 
go naywyż [zego Kaplana Onią(za Ш, 
upralzali o uleczenie iegoż. 

O. Oniafz IM. uczyniwfzy ofiary, 
uprcfil od Boga uleczenie Heliodo- 
rowi. ktoremu pokazawfzy йе сїў 
dway Aniołowie rzekli, że uzdro- 
wiernie fwoie winien Świętemu Ka- 

łanowi Onialzowi. 


Ee P. Jakim fpofobem podfzedł, i z 
Kapłańftwa naywyżfzego złożył: О- 
niafza włalny iego brat Jazon? 

sJazongo О, Jazon za 7 pieniądze otrzymał 


podf xed нм у е Каріай чо: od Króla Ап: 


azasATe- 


tyocha Epiphanefa brata i. naflepce 


nelas ўй- Sgleukś; 


BONA. 
581. 


Р. lako Menelaus złożył z Kas 
płań- 
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płańftwa naywyżfzego , lazona na 
końcu roku trzeciego? 

О. Ponieważ Menelaus przyia» 
ciel lazona otrzymał naywyżlze Ka- 
płańitwo, podkupiwfzy lazona u 
Ксоја Antyocha Epiphanefa. 

IV. Gdzie fię znaydował w ten 
czas Oniafz Ш, ktory fam ieden był 
prawdziwym naywyżlzym Каріа- 
nem? 

O. W więzieniu: Z ktorego nie 
wyfzedł, aż na Śmierć uknowaną 
przez namowę Menelaufa, ktory też 
fam potym zginął niefzczęśliwie. 

Р. La iaka fałfzywą powieścią 
wfzedł do Ietozolimy lazon przy- 
wodzca buntownikow? 

О. Powziął fałlzywą wieść o 
śmierci Króla Antyocha Epifanefa, 
ktory wyprawił fię do Egiptu, i nagle 
powrócił. 

P. Antyochus Epiphanes przy- 
bywfzy zbroyną ręką do Ierozolimy, 
iak fig pomścił radości owey, ktorą z 

oglofki: o finierci iego oświadczali? 

O. Ofiemdziefigt tyfięcy ludu wy- 
ciął, tyleż w niewolą zabrał i w Ko- 
ściele prawego Boga bożyfzcze łowi: 
{да wy Hawik 
IV. 


Jason 


шаху. 


dAntyoch 
zbrogią 
nad[zedt 
ręką. 


586. 
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IV. P. CzyliZ okrutny i bezbożny 
ten Król przeflal na tym prześlado- 
wania, ktore uczynił w mieście le- 
rozolimie na ow czas fpufloízoney? 

О. Wy wieral toż famo przeslado- 
wanie. na wizyfikie fobie podległe 
Pańftwa, а ofabliwie na Antyochią 
floleczne miaflo fwoie, ufiłuiąc przy- 
mufić Zydow do wyrzeczenia fig za- 
konu Moyżelzowego. 

HL P. Na iakie okrucieńftwo 
przyfzła iedna marka Zydowfka, że 
przeciw zakazowi Króla Epiphanefa 
Syny fwoie obrzezała? 

O. Łe niezważała na żadne po- 
gróżki, od przedfięwzięcia ią odwo- 
dzące; była zrzucona 2 muru z Sy- 
nami fwemi zawiefzonemi u iey 


Ízyi. 
бейгт Sy 


пою 3 


P. Niebyłaż równego podziwie- 
nia godna matka fiedmiu Syno v, na- 


fwą ma- zwanych na wybor Machabeyczyka- 

tką fro- mi, toieft mężnemi, gdy razem z 

g4 ging fiedmiu Synami fwemi umarła? 

ręką, O. Okazała fię bydź daleko iefzcze 
me?nieyfzego i odwrażnieyfzego fer» 
ca, albowiem ona patrzała na okrus 
tne męczeńftwo iednego po, drugim 
z Synow fwoich, zachęcaiąc każdega 


z nich 


ARES m 2 — 1 
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Z nich do cierpienia dla nadziei i 
względu nieba: 4 nakoniec ofiary ży- 
cia ich, fwoiego życia ofiarą dopel- 
nila. 
P. Co znacznego uczynil wielki 
Mathathiafz w tym flraszliwvym prze- 
ślado waniu, zabiwfzy iednego Туйе, 
ktory учуп bałwanom ofiaro- 
wal? 
O. Mathathiafz maywyz£ízy Ka. 
plan Pañfki zapalony świętą gorliwo- 
ścią, zabił iednego Zyda odlłępcę pra- 
wey wiary. Tegoż famego czafu za- 
bił Urzędnikow Króla Epiphanefa, 
ktorzy przynaglali Zyddów do odftę- 
pftwa wiary: potym obrał бе wo} 
dzem ludu fwoiego na woiowanie 2 
prześladowcami fwemi. 
IV. Irzey iego Synowie, ktorzy 
po śmierci iego ieden po drugim ná- Маш: 
epo wali, czynili dziela godrie pamię- afz Fu- 
ei nieśmiertelney, dafza na- 
P. Po śmierci Matatiafza; kto na- / рсе za- 
ftąpił na Hetmańftwo ludu Bożego? js: 
O. Judas Syn Matatyafza flarfzy, opa: 5 
dY уёгу 
nazwany ofobliwie Machabeyczy- ten fia- 
kiem dla {wego ogromnego męftwa,wne zwy- 
i Ze on był zwycięfcą nięprzyiaciołcięftwa od 
ludu Bożego. FERIRA, 
Tom I. 6 m 589. 
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IV. Dway iego braciaj Jonatas i 
Symon ieden po drugim nafiępowali 
po Judafie. 

Ш.Р. Jakie były pierwfze zabawy 
Tudela, ktory wznowił cześć Boga w 
Jeruzalem? 

O. Zwyciężył chwalebnie Królow 
Syryi, i ich Hetmanów Apolloniufza, 
Lizyafza, i Nikanora. 

Ш. P. Jaka była śmierć Antiocha 
Epiphanefa Króla Syryi, ktory poia- 
chał do Perfyi na złupienie bogatego 
zboru w mieście Elimai, od ktorego 
fromotnie odciągnąć mufial? 

O. Dowiedziawízy йе z gniewem 
o zbiciu woyfka fwoiego przez Zy- 
dów, wypadł z woża, i umarł z ran 
i wrzodów, ktore mu fig z fiłuczenia 
ciała iego przydały, nie otrzymawfzy 
miłofierdzia Bożego, o ktore profil. 

IV. Czyli lepiey fig powiodło 
przeciwko Judafowi,  Antiochowi 
Eupatorowi Synawi i пайерсу Epi- 
phanefa, ktory był pod opieką Li- 
zyafza? 

O. Judas zbił to dwadzieścia: ty- 
{есу woyfka,niemaiąc z fwoiey firo- 
ny tylo: dziefięć tyfięcy, potym zwy- 
eiężywizy Syryiczyków., przymufił. 
ich do zawarcia -pokoiu. IV 
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IV. P. W iakiey nowey okoliczno- 
ści okazał nieuflrafzone męfiwo Ju- 


das fłarlfzy, izniofzfzy zupełnie Nika- 


nora Hetmana Demetryufza Sotera 
fiedzącego na tronie Syryi? 

О.. Demetryufz chcąc utrzymać 
fallzywego Kapłana Alcima, ktory 
pomocy Króla tego zafięgał, wypra- 
wił przeciwko Zydom świeże woy- 
fko pad rządem Hetmana Nikanora. 

IV. Dwadzieścia i pięć tyfięcy 
woyfka pod rządem Nikanora Hetma- 
na Syryifkiego zbił Judas, trzy tyfiące 
tylo woyfka maiąc. 

P. Co fig ftało ztrupem Nikano- 
ra zabitego na tey woynie? 

O. Język iego dano na pożarcie 
ptakom, mfzcząc fig tym fpofobem 
tych blażnierftw; ktore przeciw Bogu 
wyzionął. 

V. Potym zwycięfłwie Judas za- 
warl przymierze z Rzymianami. 

Ш. P. Na iaki koniec życia fwoie- 
go przyfzedł flawny Judas, gdy He- 
стап Bachides powtore z Alcymem 
bezboznym  Kaplanem przyciągnął 
w piętnaście tyfigcy woyfka? 

O. Judas nie maiąc tylo ofiemfet 
ludzi; nieprzyiaciela rofpędził, i go- 

Ga nił, 


Prze 
mògt na 
Nikano- 
rze, , 


593. 


390: 


ена 
na Bachi- 
dzie. 


609. 
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nil, 4 potykaiąc бе cały dzień, zabity 
nakoniec poległ. 

Р. Јако Jonathas zemścił Пе &mier- 
ci brata Judafa, po ktorym zollat wo- 
dzem ludu Boźego? 

O. Jonatas zwyciężył po wiele 
kroć Bachidefa, przymufił go, że © 
pokoy profił, i zawarł. 

P. Co uczynił Jonatas na utwier: 
dzenie powagi fwoiey, zoflawfzy 
naywyżlzym Kapłanem narodu fwe- 

o? 

O. Uczynił przymierze z Synem 
Antyocha Epiphanefa, to ief: z Ale: 
xandrem Bala zwycięfcą Demetryu- 
fza Sotera fwego przeciwnika. 

P. Ktory Król nafigpił po Deme- 
tryufzu Soterze? 

O. Demetryufz Nikanor Syn ie- 
go, ktorego też potym Jonatas zwy- 
ciężył. 

V. Р. "Demetrynfz Nikanor byłże za- 
wfze nieprzyiacielem Jonatafa? 

O. Nie był, albowiem po przegra. 
ny i zabiciu Alexandra Bali ego prze- 
ciwnika, Demetryufz Nikanor uczy- 
nil pokoy z Jonatą, ktory mu dał ро- 
filki przeciw włafnym iego podda. 
пур bunt podnofzącym w Ahtyo- 
chii, 


Dzieiow świętych тот 
«hii, ale gdy łafkę tę niewdzigczno- 
ścią Jonatafowi zapłacił Demetryufz 
Nikanor; Jonatas utrzymywał mło- 
dego Króla Antyocha Bala Syna Ale- 
xandra Bali. 

P. W takowym rożróżnieniu Kró- 
low Syryi, na co wyfzła Jonatafowi 
przyiażń z Tryphonem Opiekunem 
młodego Króla Syryifkiego Antiocha 
Bala? śś 
О. Tryphon myśląc о śmłerci Toż „dra 
fwego fieroty Antyocha,4 2 tey przy- dzon od 
czyny obawiając fig fprawiedliwey Tryfona 
urazy Jonatafa, fprowadził go do zmarł w 
Ptoleniaidy pod pozorem zlecenia” t0% mat 
mu iey rządów, ale zdradzony Jona- 
tas w Ptolemaidzie umarł zabity Try- 
phona zdradą. 

IV. P. Ktory fławny fpor wczął Пе 
w Ptolemaidzie za czafu Jonaty > 

O. Samarytani za czalu Alexandra 
Wielkiego, wyfławiwfzy Kościół na 
gorze Garyzym na fprzeciwienię fię 
Kościołowi Jerozolimfkiemu, wielom 
wątpliwość uczynili, ktoryhy był z 
tych dwóch Kościół prawego Boga. 

P. Kto był wybrany na fprawo- 
wanię. rządów ludu Bożego na miey- 
fcu Jonaty około roku iześćfetnego 
Rzyma? 6: O. Si- 


13. 
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w[zesc/et O. Symon trzeci brat iego „ktory 
latSymonspojował z Tryphonem, opieraige 
974 fie okrucieńftwu iego, Symoa dobył 
Жар al miafła Gaza, z zamkiem Sionu. 
imie, Ш.Р. Po zabiciu zdraycy Try. 

phona, ca uczynił Demetryufz Nika. 

nor Król Syryi dla zabrania przyjaźni 

z Symonem Ш. Kapłanem, i Wodzem 

Zydów ? 

O. Zdał mu naywyżfzą władzą lu- 
du Bożego, tak dalece: że zaczęto bić 
monetę pod fłęplem Kapłanów nay- 
wyżfzych, ktorzy, razem byli nay- 
wyżlfi rządcy, i naywyżli Kapłani. 

IV. P. Gdy Demetryufz Nikanor 

w więzieniu w rękach Arfaxefa 
Króla Partów zofławał ; co uczynił 
Antiochus Sedetes' brat iego przeciw- 
koSymonowi? 

O. Antiochus zmowę, ktorą z Sy- 
monein uczynił, targaiąc, wyprawił 
przeciwko niemu Cendebeulza He- 
tmana fwoiego; nad ktorym odnieśli 
zwyciellwo Synowie Symona. 

IL P. Jaką zdradą zażył Symona 
zięć iego Ptolemeufz, uniefiony chci. 
wością panówania na mieyfcu iego ? 

O. Zabił go w mieście Jerycho na 
uczcie, na ktorą go zaprofił. 


P. Kto- 
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P. Ktorego czalu Ptolemeufz 
przyprawił o śmierć dwóch Synów 
flarfzychSymona, i ich matkę? 

O. W ten czas gdy fig bydZ wi- pirtanus 
dział w: zamku Dagon oblezonym po Symo- 
od Jana Hirkana пайерсу po Qycu nie Oych 
fwoim S$ymonie, ktorego był Syn пай рше. 
trzeci . 

IV. Jan Hirkanus miał korzyść z 
rozróżnienia Królow Syryi, Antyocha 
Sedeta, i Demetryufza Nikanora, nie 
maiąc abowiem czego fig obawiać z 
ficony Syryi , podbił fobie Idumey- 
ezyków , ktorzy w ten czas byli ię- 
dney wiary z Lydami. 

IV. W kilka lat potym „Jan Hirka- 
nus zburzył miafto Samary, zbiwfzy 
na głowę woyfko Ptolemeufza Ea- 
thura Króla Egiptu, i tak рг2упіой 
pokóy *kraiowi fwerau, 

P. Aryflobulus Syn flarfzy i na- 650. 
fiępca Jana Hirkana uczyniwłzy fig Aryfiobuł 
Królem, iako aż do rozlania krwi Hirkana 
włalney przyfzedł? ; 65:2 784 

4 ECL ирга. krwi wła 

O. Dla zazdrości i chciwości pa- [neg bro- 
nowania, braci fwoich otruł, przy- dzi. 
prawił o śmierć Antygona, ktorego 

bardziey, niż innych kochał, wylał ie- 
fzcze innym fpofobem krew włalną, 
G4 albo- 


Tegobrat 
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albowiem na famym mieyfcu okru- 
tnego zabicia, brata fwego 'umarl 
krwi wiele plaigc wyrzuciwfzy. 

P. Gdzie fig znaydowal pod ów 


5 


w okrk- czas Alexander Janneus: brat i nafig- 


cienfhwie 
cJünneus 


pca,Hirkana, więkfzy ieízcze okru. 


przecho. ЧИК od niego? 


dzi, 


665. 


О. W wigzieniu: z ktorego wy- 
prowadziła go Królowa Salome 
Wdowa pozofłała po Aryftobulu, i 
za męża wzięła, 

IV. Janneus zaraz w początkach 


panowania ogromnym fig; uczynił: 


nieprzyiaciolom fwoim, zburzywfzy 
miafło Gazę, i przyprowadziwfzy 
Króleftwo Izraelfkie do dawnych 
fwoich granic. 

IV.P. Jak wielce roziątrzyło na 
Janneufa Alexandra Zydów, lego o- 
krucieńfitwo i zdrady? 

O. Podnieśli bunt przeciwko nie- 
mu tak gwałtowny, że podczas bun- 
towania fie, zgineło ich. wigcey nad 
pięćdziefiąt tylięcy, 

IL P. Jaki był koniec ekrucień. 
ftwa Janneufa, gdy poddani iego za- 
ciągneli przeciwko niemu poliłkow 
od iednego z Synów Antyocha Gry- 
pha, Króla Syryi? 

O, W 


"e M X 
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©. W iednym dniu ofiemfet ich 
obiefić kazał, i zabiiać przed oczami 
ich żony i dzieci, podczas famey u- 
ezty, którą przy tak okropnym wi- 
doku dawał dla fwoich nałóżnic. 

P. Po śmierci Janneufa, Salome 
pozofiała po nim wdowa pozwolilaz 
bydź naftępcą Hirkanowi drugiemu 
Synowi fłarfzemu na rańfiwo ? 

O. Salome zatrzymała dla fiebie Salome 
berło, à uczyniła tylo naywyżfzym wielkim 
Kapłanem Hirkana drugiego Syna S= It 
fwego flarfzego, ktory nie zoflal Kró- Hirkana 
lem aż po'śmierci matki fwoiey. 

IV. Pod ten czas powflala fekta 
obłudaików Pharyzeufzów, kto- 
rych w opiece fwoiey miała Salo- 
me, fekta ta była przeciwna fekcie 
Saduceufzbw , ktorzy niewierzyli 
zmartwychwfílania cial, ani nawet 
nieśmiertelności dufzy. 

Р. Po śmierci Salomy, ktory Kfią- {айап 


że szrucił w krotce z tronu Hirkana 774704 
drugiego? przez 

AG : brata ieft 
O. Aryflobulus brat iego młod- mis ode= 
бу. brana. 


P. Kto znowu przywrócił na trón 
Hirkana ? 

O. Jeden Pan Idumeyfki imieniem 
Anty- 


тоб. Spofob nauczenia 
Antypa- Antypater, ktory do wypełnienia za- 
ter Ротрё туйо tego zażył nayprzód Anerafa 
ju/2 trOn ^. ; A z 
mu zno- Krola Arabfkiego, i Pompeiufza He- 
wu wra- tmana Rzymfkiego. 

ed. V.P. łakim fpofobem Antypater 
pozyfkał od Pompeiufza, że mu: zdał 
rządy Judei. 

O. Ponieważ ten kray fla} fię dań- 
niczym Rzymu pod rządem Syryi, na 
ktorey też podbicie Pompeiufz przy- 
ciągnął ipo zwyciężonym Mitrydate» 
бе, i tym fpofobem chciał zawdzie- 

Brat gate Antypatrowi, IA 

z Syno- P Po przywróceniu Hirkana па 
wami trón Judzki na јака karę w Rzymie 
więzie- przyfali brat iego Aryflobulus „i Sy- 
mem gowcy iego. Alexander i Antygonus. 

przypła: . 0, Pompeiufz odefłał ich. wię. 

" Źniów do Rzymu, alesgdy fig woyny 
domowe w Rzymie wízczely, na nich 

aczności i pamięci wcałe niemiang, 
iwylzli wolni, .. 

698. P. Antygonus ieden z dwóch bra- 
ciwyfzedłlzy z więzienia, za czyim 
pofiłkiem odzyfkał trón Judzki? 

„Antygon О, Та pomocą Pakora Króla Раг- 
z Rzymie бууу, iawnego nieprzyiaciela Rzymu, 
pont za, ktorego też fpomożeniem wfzedł 
go to/pie- zwycięfca do Jeruzałem. 

fü, Jero- III P. 
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HI P. Antygonus dofławfzy w zpi 
moc fwoig Hirkana Stryia (wego, dla кууге 
jakiey przyczyny oberznąć mu ro- odbiera. 
fkazał nos, i ulzy? 

O: Aby go przez tę fzpetność nie. %15 
fpofobnym do Naywyżlzego Kapłań- 
fitwa uczynił. š 

IV. Pi Pó śmierci Antypatra, ktory 
był pofiłkował Króla Hirkana, na iaki 
opłakany koniec przyfzedł Phafaeluf ? 

O. Phafaleus Syn flarízy Antypa- 
tra głowę fobie o mur zgruchotał 
podczas tryumfu Antigona, à to aby 
fię niedoftał w ręce iego. | 

Р. Co uczynił Syn mlodfzy Anty- 

tra, to teft: Heród nazwany А(Ка. nad cm 

: 2 rzemogt 
Jonita, od miafla Afkalon, w ktorym feu e 
fig urodzil. £miercie- 

О. Gdy Antygonus opanowałgo czuwa 
miafto Jeruzalem, Heród udał fig do 
Rzymu, gdzie dokazał, że Antygona 
nieprzyiacielem Rzymianów oglofzo- 
no, fam Królem Judzkim zofłał z ła- 
fki Aatoniufza, i Oktawiana Cezara, 
ktorzy iuż w tenczas zwierzchnością 
i powagą Rzymfką dzielić fię poczęli. 

P. Herbd w trzy albo w cztery 
lat potym dobywfzy Jerozolimy , i 
przemógłzy nad fwoim przeciwni- 
kiem, 


Herod 


108 


Spofob nauczenia 


kiem, iak fię zemścił ofłatecznie nad 


nim 2 
Ө. Prześladował go, i o śmierć 


Toż po- 
tym An- 


toniufz z przyprawił, albowiem Antygonus za- 
życia go prowadzony do Antyochii z rofkazu 
wyzuwa. Marka Antoniufza ścięty iefl, 

227. — IV. To fie Пао roku pierwízege 
panowania Heroda Afkalonity. 

VIP. Jakie było powodzenie 

Króla Hirkana, i iego krewnych, gdy 

ich Heród wyrwał z rąk i niewoli 


Partów ? 


O. Dał mu naprzód pomięfzka- 
nie wfwoim pałacu. uczynił też nay- 
wyżfzym Kapłanem Aryflobula Wnu- 
ka Hirkana, Kliążęcia na owczas bar- 


dzo młodego. 


724. Ш.Р. Gdy Herod przez nafadzo- 
nych na to, ntopić kazał tego mlode- 
go Arcykapłana, iakie inne okrucień- 
fiwa wywierał nad krewnemi Him. 


kana? 


726, О. Heród kazał nadto zabić Hir- 
Капа OQyczyma (wego, potym Ma- 
ryannę żonę fwoią, córkę Hirkana, 
i Alexandre macochę fwoią „różnego 
czafu, i pod rożnemi pozorami bun- 


tów. 


P. Którego fig roku urodził Jezus 


Chry- 
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Chryftus Zbawiciel świata za pano- Podczas 
wania Heroda? rządów 
O. Roku fiedemfetnego pięćdzie- y dern 
figtego trzeciego od założenia Rzy- Biel ае 
уй: A roku cziétechtyfigcznego pięć Je; 
dziefiątego trzeciego od ftworzenia Siedem 
świata. rfet pig 


IV, P. Dla czego Heród pozabiial dziejiqt 
svielka bardzo liczbę niewiniatek, za trzy lat 
TEE d QUK, ZA Rzymu 


fyfzawizy o przyiściu nowego Kró- chodzi, 
la Zydów? 

O. Albowiem obawiał fię utracić 
Króleftwa fwego, aby go znać nie 
wyzuł z Paüflwa Meflyafz, ktorego 
byli Prorocy przepowiadali: 

ШР. Heród ten tak okrutny nie- 
byłże potym zabóycą Świętego Jana 
Chrzciciela? 

Q. Nie, albowiem Heród Afkalo- 
nita umarł kilka lat po narodzeniu Je- 
gula Cheyfiufa, zoflawiwfzy iednego 
> pomiędzy Synów fwoich imieniem 
Herod Antipas, ktory kazał zabić 
Swiętego lana, i ktory wyśmiał lezu- 
fa Chryftufa przy męce iego. 

V. Antipater Syn flarízy Heroda 
wprawił w podeyrzenie dwóch bra- 
ci fwoich Aryfiobula i Alexandra u 
Oyta fwego, ktory ich z życia zgła- 

dzić 


о Spofob nauczenia 

dzić rofkazał, fam też Antipatet ży: 
cie trućizną odebrać ufilowal Oycu 
fwemu, zaco na śmierć iako i bracia 
fkazany iefl: w pięć dni potym u- 
marł fam Heród cały będąc wrzoda- 
mi zarażony, i wewnętrzną gangre- 
ną fpalony. 


Koniec Dzieiow świętych. 
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О obyczaiach Izraelitów. 
1 
uwagi na dzieie święte 


przydane przez tłumaczącego. 


P. C? to ief świat? 

О. Swiat jet zbibr wízyft- 
kich rzeczy widzialnych , iakowe fą: 
ziemia i niebo, gwiazdy flale, plane- 
ty, i włzyfikie ciała między niebem 
i ziemią położone. 

P. Byłże świat zawfze? 

О. Nie był zawfze, ale "w czafie 
ftwórzony iefl od Boga, iako świad- 
czy Pifimo święte, i fam: rozum 
przyrodzony uczy 5 że każda. rzecz 
{tworzona mieć muli początek fwe- 
go ftworzenia, i prawdzić to o fo- 
bie; że kiedyś niebyła, ponieważ 
wiecznością z Bogiem równać fie 
niemoże. 

P. Ktorego czafu roku świat ieft 
fiwerzeny? 

O. Pofpolit(ze zdanie ludzi uczo- 
nych, mianowicie Pifarzów Kościel- 
nych twierdzi; że świat ftworzony 

ieft 


312. Ciekawfze Pytania 
ieft pod czas wiofny, piérwízy dzień 
ftworzenia iego fkladaigc na dzień 
18. marca. Inni powiadaią, że ieft 
ftworzony na początku iefieni, dnia 
25. września, czego oprócz innych do- 
wodów ten bydź fądzą, iż prawie od 
ftworzenia świata ludzie początek ro- 
ku od września brali. Mnie pierwfze 
zdanie bardziey fię podoba, częścią 
dla powagi wiekízey liczby Oyców 
Świętych: między ktoremi f, S. Ata- 
тату, Cyril, Leo, Grzegorz Nazian- 
zeńfkh Damafcen, Ambroży, Beda: 
częścią: iż ta рога czaíu zdaie fie 
byd£ przyzwoitíza rzeczem dopiero 
ftworzonym. 

P. lak wiele czafu zabrało flwo- 
rzenie świata? 

O. Bóg iako iednym flowem 
fiworzyl wízyflko, tak wiednym 
naymnieyfzym czafie mógł tworzyć 
wízyflko: atoli z oczywiftego Pi- 
fma świętego opifania iawnie fię do- 
wodzi; że świat w przeciągu fzescit 
dni ftworzony ief. 

P. Ktorym porządkiem świat 
ftworzony iefl? 

О. Naprzód Bóg ftworzywfzy 
niebo, i ziemię dnia pitrwfzego 
fwo. 
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ftworzył "światło, i oddzielił ie od 


Giemneści. 
Dnia drugiego uczynił utwierdze- 


nie przedzie elaiące wody ziemfkie od 


niebiefkich: 

Dnia trzeciego ofufzona ziemia, u- 
czynione morze, i drzewa różnego 
rodzaiu wyprowadzone 2 z ziemi. 

Dnia czwartego, światła niebiefkie, 


to іе: flohce, miefiąc, i gwiazdy 


ftw orzonec. 

Dnia piątego, Peaftwo, ryby, i in- 
7) iáce rzeczy tym podobne. 
ofiego fiworzył | bó OB zie- 


mne Zwi 
š 17,3 r 
жеши? I 


$e 1 l 
itych aic 
ka; fainego zaś człowieka ftworzył 


i pożytku I 


w niewinności, 


dla chwały Iwoiey 
iemi, wlał 


NW cialo u lepio nę Z int łu Z 
dufze ftwo ue "Leg0, nieśmier- 


telną, fożumną, w 10103: 


oną z 


Dzień fiodmy Bóg poświęcił, że 
weń odpoczął od wizelkiego dzieła 
fwegó. 


P. W którey porze lat ftwofzony 


ieft Adam? 
O. Pofpolitfze zdanie twierdzi, że 
(озону ieft w porze lat 34. mniey 


Тот I. H albo 


hom: 21. 
in Gen: 


хф. Ciekawfze Pytania 
albo więccy. Tegoż rozumienia ieft 
S. Hieronim w liście 27. do Eufłachii, 
gdzie dowodzi porównanie lat Ada- 
mowych z latami Chryftufowemi. 

P. Na które mieyfie przeniefiony 
iet Enoch? 

O. Wedlag wielu nauczycielów 
przenieliony ieft do raiu, z którego 
Adam wypadł, inni iednak nieśmieią 
tego twierdzić, iako to S. Augulfłyn, 
który w kfigdze drugiey przeciwko 
Pelagiufzowi naucza, jako rzecz pe- 
wna, iż Enoch, i Eliafz teraz żyją; tak 
gdzieby byli, niepewna, ani przyfłoi 
pa miałki ludzi rozum, fzperać cies 
kawie w tym: co Bog przed nim u» 
tail, mówi Chryżoftom. 

P. Pod iakim rządem był lud za 
czafu Patryarchów? 

O. Od ftworzenia świata aż do 
potopu niebyło żadnego 2 tych rzą. 
du, które teraz w Królefitwach kwi- 
tną. Każdy Przodek pokolenia fwo- 
jego miał całą zwierzchność Oyco Wé 
{Ка nad fwoiemi potomkami. 

P. Jaka była powaga Patryarchów? 

Q. Powaga Patryarchów była 
wielka. Niepodlegali nikomu, chociaż 
ich Pifino święte Królami nienazy» 
wa; 
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wa; Królowie iednak zawierali z nie- 
mi przymierze, iako to 2 Abraha- 
mem, Izaakiem, Izmaelem, Jakóbem, 


Fzaw еп). Sam Abraham z z domowe- 


mi fwemi flugami рога: czterech 


Królów: Amra phela Króla Sennaar, 
Ariocha Króla Pontfkiego, Kodorla- 
chomóra Króla Elamirów, i Thadala 
Króla Pogańfkiego. лос, p OCZ 
tego, Że Bofka go pami ос wfpi erala, 
Клоп ie owyc Я; czasów prócz w fpa- 
niałego imienia fczugłe 1 nieludne 
Króleftwa mieli, 4 prawie w iednym 
anieście zamknięte. 

P. Jakie były bogactwa Patryar- 
«һом? 

О. Bogadwa Patryatchów ofo: 
bliwie zawifly ma wielości trzdd, 
robotników. O Abrahamie mamy, że 
żył bardzo bogaty m ofiadłości, zioła, 
4 śrebra. Grób, który "od Ephro na dla 
Żony fwoiey Sary kupił Abraham, 
dowodem iefł, że iuż owych czasów 
monety iakyeżkolwiek zażywano. 

P. Jak pracowitego życia byli Pa- 
tryarchowie? 

O. Patryarchowie przy wyftat- 
czaiących id авро dochodach рго- 
wadzili życie pracowite rolnicze, i 


H 2 pa- 


Gen: 26. 


Gen: T, 


Gn: r, 


Gen: 29. 
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pafterfkie: Mięfzkali zawfze w polu 
pod namiotami, odmieniaiąc flano- 
wifka fwoie podług potrzeby pa- 
ftwifk, odprawowali piechoty po- 
droży dalekie, i przykre, iako czyta: 
my о Abrahamie, Jakobie &. 

P. Jakiey wftrzemiężliwości byli 
Patryarchowie w pokarmach? 

O. Lubo w Piśmie świętym | za- 
kazu żadnego nieczytamy, jednak 
zdaniem wielu Oyców Świętych lu- 
dzie przed potopem mięfa nieiedli, 

okarmu zażywali dla potrzeby nie 
dla zbytku, możno miarkować o ich 
potrawach zwyczaynych z owey nad- 
zwyczayney fzoczewicy , którey o- 
fobliwa chciwością thniety Ezaw blo- 
gofławieńftwo przedał, i 2 innych 
przykładów. 

P. Co za pożytek przyniofł Patry- 
archom takowy Íposób życia? 

O. Ten fzczerey profłoty, i pracy 
pełen (роѕоЬ życia doprowadził ich 
do pożney fłarości, i flodkiey $mier- 
ci, Abraham i Izaak żyli blifko po 
dwieście lat, inni Patryarchowie fło 
lat przefzli, à przecię w tak długim 
życiu nie mafz wzmianki o ich cho- 
robię. Pierwízy raz Pilimo święte 
wipo- 


е — hei Ku 


. czynili wielką ucztę w dzień 
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wfpomina o lekarzach, gdy Jozef ka- 
zal namazać wonnemi maściami cja- 
lo Oyca zmarłego, dla czego I Egipcya- 
nom wynalazek lekarftw przy] piluie 
wielu. 

P. Które ofobliwfze były zabaw 
Izraelitów? 

O. Rólnictwo, i pafierfiwo, Od 
piżrwfzych dwóch Synów Adama, 
aż do ofłatniega z Synów  Jakóbo- 
wych Beniamina wfzyfcy бе bawili 
rolg, і paflerflvem. .Moyżef: 
owce, Gedeon mlócil zboże, 
Bóg na uwolnienie ludu fwoie: 
bieral; Ruth znalazła lafke u Booza 
poz zoflale klofy po żniw i 
raiąc. Elizeufz od p 
Awo powołany. Ani 
wy właściwe famym naa by- 
ły. Któż niewie, że Saul. Królem „> 
będąc fzedł z pola za w ola 
na ih iniaftu Jabes oblę 
wzywano. Dawid pafł owce niety db 
gdy : go. Samuel na Królefiwo nama- 
zać przy fzedł, ale zagrawfzy na аге 

rzed Saulem do trzódy fic powracał. 
Królem iuż. będące, Synow je 


na proro- 


takowe zaba- 


1 
1, 
] 


тү 


gdy g 
one 


"7 
ГА 


nia owiec, pełno takowych przykła- 
dów w piśinie. Н; Р. 


£n: 50. 


сий: 6. 


Ruth: 2. 


3. Reg: 19 


2, Reg: r9 


Gen: 2. 


Prov: zo. 
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P. Mogliż być Izraelici obyczayni, 
i ludzcy przy takowym fpofobie ży- 
cia? 

O. Mogli zapewne, i byli Mamy 
jafne dow ody ludzkiey rozmowy 
Ruthy z Boozem, Abigail z Dawi- 
dem, Judythy z Hol lofernefem. Lwy- 
czay był u nich, przy powitaniu po- 
całowanie folie dawać. U nas głowę 


odkrywać znak ief obyczayności, u, 


я był znak żałoby. 
. Możnaż fprawiedłiwie przyga- 
niać BK emu życiu fzraelitów 2 


O. Wielu podobno tereźnieyfze. 


tylko zwyczaje zważaiąc, niewiado- 
mi cale dawnych, SWZ że Izra- 
elici mufial to byé lud ubogi, prolly, 


i.gruby, który бе do tak podłych za- 
ba v zniżał. Atoli niech ty lo zw ażą, że 


to był lud, u którego żyć felachetnie, 


nie było iedno, co żyć w пісиЙап- 
nym próżnowanie. ^ Który * wolał 
mieć mniey z pracą; niżeli wiele z 
Który wiedział, 
żę człowiek i w raiu był poflawiony 


niefprawiedliwością. 


na ргасе i po wyguaniu z ratu na, 
sęk fkarany pracą, że uboflwo 


„że bc i obiady 
hadai 9 ? fie. 2 
blo. 


forawuie ręka leniwa 
nabyte. 2 lats:oscig, nie p 


Eu 


yni, 
iy- 
иту 


wy 


Wie. 


wy- 
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błogofławieńfi weim. -Kto to zwazy, Prov: 20. 


uzna, że w takowym kraiu przy- 

zwoitfża rzecz była wziętym fpofo- 

bem pracować, niżeli w ufławiczaym 
różnowaniu gnuśnąć. 

IL Niemożna mówić o Perfach, 
Grekach, Rzymianach, żeby niebyli ną 
woynach mężni, w umieięthościach 
dofkonali, w obyczajach ludzcy, 4 

rzecie naczytafz йе w Кошеге o 
Królach, i Kfiążętach, Zyigcych z o- 
woców ziemi i trzód, około których 
fami pracowali, Heziod napifał Z Ua 
myfłu wierfz zalecaigcy rolnictwo ia- 
ko iedyny fposób zbogacenia fic przy- 
fioynego. Egipcyanie czcili. ràlnis 
wo, aż do fzanowania bydlat, któ« 
re im do roli fluzyly. Cyrus mlody 
miał wielkie upodobanie w fzczepie- 
niu i uprawianiu ogrodu włafnemi 
rękami: 

Cóż ich tedy do takiego fpofobu, 
życia przywiodłą? grubali rzeczy nie 
uinieiętność ? ale cożkolwiek, i w ia- 
kichkolwiek językach nay wyborniey-. 
fzych kfigg ташу, z Кдс Greckich 
i Rzymfkich iako. ze zrzodła w ypły- 
neły. Łakomftwo nie. nafycone ni-, 
czym? Ale małoli. Rzymikich Wales. 

He rju- 


Xenophon 


WM 
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riufzow Publikolów? Meneniufzów 
Agrippów? Fabricyufzów 2 Attiliu- 
fzów Kollatinów? Regulów? złotem 
i wfzelkiemi podarunkami gardzą- 
cych? Pewnie wyfokiego u 
odważnego do woii 
kło? Lecz oto w tym 
witego życia czalie nabrali fil zdol- 


ym praco- 


nych do zawolow ania calego świata. 
Attiliufz zi Kollafina. | 'offowie od Sena- 
tu wyprawieni, z pola od fieyby do 
tządów Pańftwa Kia fkiego wzieli, 
którego przy kurzone robotą wieyfką 
ręce całość ludu Rzymfkiego utrzy- 
mały, à które przedtym orzacych 
wołów iarzmem rządziły; zwycię- 


ego wozu cugle firzymywały, ani 
муа ich było lafkę rządu Rzymfkie 
é, 2 do pługa fie powrócić. 
itowi także Koncynnatowi 
nietylko (2Јасће о Rzym. 
fkie, ale i naywyżfza ludu Rzymfkie- 
go 
(a) ille ruftico opere attri itæ vanus 
lute ; , ingentes 
"qug 
"rünt. 


EC 
pofito, agreftem ur m 
Valer: Max: 1 


Kato( enfor „gdy ne (iki jet 


w oynie i w pokoiu NU пау! 
Rzeczypoi politey porze pial low al, nie 


# aom í 
witydziu he opifac NU tkich 


ei vinnic e; 


fpe Q- 


fobó w, iako upraw wiać 


robić prafy do wyciśni enia wina, 1 
|  budowaé nawet ftaynie dla 
co wfzyfi- 


ż można po- 


ko tak dokładni e op 
znać, że to racze z doświadczenia 
, niżeli dla próżnego fig prze- 
ile enia. 

yznaé tedy potrzel за, Ze “abs "Уу 
zraelitów rolni i 


fie 


pogod 


mi. Miał nad to takow yh 


ten ofobl iwfzy z k, że 
zdtosieg ым ley nad 


: 1 
i zby 
trzebnych 
gow, a co za tym idzie, nie r р! "zycho- 
dzilo im do upadku d domów, da kło- 
: ) | 

tni, . do fadó: w , do ofzukania, do 
gwałtów. 

P. Ja- 


Gen: 4. 


Exod: 36. 
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P. Jakie były rzemiefła u Izraeli. 
tów? 

O. Luboé w rólnictwie zatopieni 
Izraelici w pierw fzych.zwłalzcza cza: 
fach mało co wzmianki e rzemie- 
flach zoflawili: ато] nie były im ies 
fzcze przed potopem niewiadome: 
Kaim wyfławił miaflo Henochig, Tu- 
balkaim  wynalezł: fztukę obrabiania 
miedzi i żelaza. Jubal muzykę, Noe 
zbudował korab. Petomkowie Noes 
go wieżą Babilońfką fławiali. 

Za czafu Moyżefza Bezeel, i Qo. 
Hab okazali aż do podziwienia, 4 nie- 
wiem, czy do naśladowania podobną 
fztukę. w budowaniu przybytku. Pań» 
fkiego, rzeżba przedziwna rozmaitych 
j naybogatfzych kamieni, ulanie Che- 
rubinów floigcych z obu.flron ubla- 
galni, umieiętność rożnych. od fiebie 
rzemiefł, iako, Ze ci fami byli. razem 
przedzi wni ciesle,tkacze, hawtarze, kas 
miennicy, zgoła w tym wizyfkim , 
cokolwiek miflernego- wynalezione- 
go być mogło: daie znać naprzod, że 
ad Boga. famego wzieli: tę. umieię- 
tność; ktbrey równego fobie ucznia 
niezofławili, powtóre, że dawna.o- 
wa fłarożytność nie była tak nie us 
mig 
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mieiętna, i profła, iako wielu omyl- 
nie i nieumieiętnie fądzi. 

W początkach panowania Saula 
nie było w całym Izraelu rzemiesini- 
ka fpofobnego do ukowania miecza, 
łzraelici mufieli chodzić do Filifty- 
nów po zaoftrzenie lemiefzósv, mo- 
tyk, rydlów tak bardzo potrzebnych 
w życiu rólniczym, śle to wyplenie- 
nie rzemieśłnikow przypifać бе po- 
winno obrotom Filiftynów prowa- 
dzących uflawiczne woyny z ludem 
Bożym. 

jednakże Dawid za panowanie 
fvego miał, i zoftawil bardzo wiele 
kamienmników , mularzów , rzemieílni- 
ków około drzewa i wfzelkich rzemeft 
bardzo roftropnych, do czynienia dzie- 
ła ze złota, frebra, miedzi i żelaza. 
Salomon Syn i nafłępca Dawida do 
budowania Kościoła wybrał z fa- 
mych Izraelitów na trzydzieści tyfie- 


cy robotnika, prócz tych wyznaczył, 


ośiemdziefigt tyfigcy. którzy w gó- 
tach kamienie łamali. W liczbie po- 
kolenia Judy: do Królefiwa wyzna- 
ezonego doczytamy fie 6 dolinie, na 
którey- ^ fami rzemieślnicy 
fzkali , dradzy około robót Królev- 
fkich 


r. Parak 
22. 


mig- z. Paral 4 
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ko h pod bokiem Króla pracowali. 
m Kowe były pomiefzkania , i 

kask we fprzęty u Izraelitów ? 

О. -W początkach Izraelici pod na- 
miota:ni mięfzkaigctrzód fwoich pil- 
nowali, namioty ofobne miały nie- 
wialły, iako to Sara, Rachel, Liia, 
Jachel, ofobne mężowie: Abidhara , 
Izaak, Jakób, owfzem i do ftołu przy 
zaprofzonych gościach niezawfze z 


męfzezyznami падају i iako czytamy o 
Sow vy Walli żonie Affwera. 

Po Je ier mfkim Kościele, (Któ- 
rego opifanie czytay 3. Reg:6. zwią 
wfpania! Б palace Król lów Jud 
kich, i гаг ki, D laid: narádza- 
Vathanem о budowanin Ko- 
[ mówi, że ia 
droteym, a fRrZtp- 
niu Boża pitani і] migd izy fhórka- 


mi. Pałac Salomona miał na flo łokci 
długości, so. fzerokosci, so. wyfokości, 
trzy rzędy fłuj 
wyrobione 


ów z kamieni i cedrów 
ze wfzyfłką, fztuką ped 
fznur i miarę firzymyw ały poni lon- 


ki, w których iednym była tlolica fą- 
dowa na kilka flópniow podniefiona 


naykoíztownieyfzemi marmurami i 
cedrami w koło obtoczona, fklepie- 


nie 
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nie cedrowe miílernie wyrobione 
cudem było fztuki do podziwienia 
dawnym, à do zaz ;drosci czafóm te- 
ra£nieyfz ym. Ktére na przepych we 
wfzyfikim żyiąc, chcą przy fkąpfzych 
dochodach zrównać naybogatfzym, 
łożą maiętności całe na wyflawie nie 
jednego pałacu, a tak pragnąc (ie o- 
każać panami, przychodzą do ubó- 
ftwa. 

Prywatnych Izraelitów domy mà- 
ło Gigróżniły od tych, których zaży- 
wały pograniczne kraie, Pa leftyna, 
Arabia, Syria. dachy były otwarte, i 


płafkie, do koła ni ifko opafane dlà u- 
firzeżenia fig upadku, taki kíztalt da- 


chów był im wy godny do przecho- 
dżeniafię, do wieczerzy, do fpania, 
ofobliwie w gorętlze czafy; iako 
mamy omoi; Dawidzie, Abialonie. 
Samfon zatrząfnąwizy flupami utrzy- 
muiącemi Wm zabił o koło trzech 
tyfięcy oboiey płei z dachu i z fale 
z niego fię naśmiewaiących: tad tćż 
latwa! zrozumieć flowa Chry fulowei 
co w ucho fłyfzycie, przepowiadaycie 
ma dachach. 
W zimowych pokoia `h nie żaży- 
wali kóminów, ani piecow; W mro- 
zniey 


Jud: 16. 


C 


Math: 1o 
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iney chwili węgle rofpalone do po: 
koiu nofzono, i tak gdy Król Joachim 


«7:36. kfięgę Jeremiafza fpalil; fiedział przy 


rofpalonych w kotlinie węglach, о> 
Кра nie były fzklane, ale z kratek pló: 
ciane, W zbytnich domowych fptzę: 
tach niekochali fig, Niewiafia owa 
Sunamitka na przyięcie Elizeufza ca 
ly fprzet domo wy wyraziła, mówiąć 


do męża fwego. Ucżynmy falą maż 


4. Reg: 4 tą, pofiawmy w mieq łóżko, jlół, kreta 


To, i fibiecznik, że gdy przyjdzie do 
nas Elizeufa, będzie tam migfzkał, 10» 
fzka ich były bez pawilonów. Bo: 
гаш zażywali łożek. floniowych, o 
co gtomi rofpufinych fwego ezafu 


„Amos б. Amos, aleć to iuż w ten czas obyczas 


ie Izraelitów fig nadpfuly, 4 Rzeczpo: 
fpolita do upadku fię zbliżała, nie 
świćce, ale oliwę w świecznikach 
aliti, 

P. Jaki był [posób iedzenia u Izra: 
elitów? 

O. Izraelici iedli fiedzac. iako Gre: 
gy za czafu Homera, gdyż poźniey: 
fzych czafow iadali leżąc, na los 
żkach, iako Perfowie, i Rzymianie. 
Cnotliwi iadali dopiero poźno po 
pracy, dla czego iadło -i picie ranne 
w pie 


„о a A, kia ÁA ve fL. mó 
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w piśmie świętym znakiem left ludzi 
rofpafinych. 

P. Jakie były potrawy Izraelitow? 

O. Potrawy Izraelitów rownie iak 
Patryarchow były dla potrzeby, nie 
dla zbytku: ztąd zwyczaynie wzimian= 
ka iet w Piśmie świętym o iedzeniu 
chleba, i piciu wody, dla czego też to 
fowo chleb, bierze fię w piśmie 
świętym za wfzyfikie rodzaie pokar- 
mów. Izraelici nie kraiali, ale łamali 
chleb, ponieważ nie był okrągły iak 
u nas, ale długi. 

P. Byłyż niektóre pokarmy gaka- 
zane u Lzraelitóve? 

Ө. Niegodziło fig Izraelitom ieść 
duftości, krwi, mięfa wieprzowego, 
ryb nie maiących łofzczki &c. à to 
częścią dla zachowania zdrowia, któ: 
remu te potrawy fzkodzą, częścią dla 
w prawienia ich w ftrzemieżliwość, 
pofty, i dla zachow ania obyczaio w 
стубу, iako obízernie wywodzi 
Tertulian. 

P. Jakie były żałoby u Izraelitow? 

O. Nietylko po śmierci krewnych, 
śle i w powfzechnych niefzczęściach 
w żałobie Izraelici chodzili, znak za- 
łoby był, bić fig w pierfi, załamywać 
ręce, 


Tertul 
in Marg: 
cap: 18. 
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гесе, pofyp powac popiolem odkrytą 
głowę, golić br ode , ktorą Rzymianie 
w zk sy ścia: zapufzezali. 

; ^; Jako fie fprawowali Izraelici 
"k czas żałoby? 

O: Niżeli dni żałobne wyfzły; nie 
go dzilo im fie" ani namafczać drogie- 
mi oleykami,ani umy wać, nofili wło+ 
AC fuknie podart e, i niepocze- 
fne , chodzili bofo z odkrytą głową, 
twarzą zafloniong, niekiedy: pokry- 
wali fię płafzczem, aby niepatrzyli na 
oce, i lzy fwoie pokryw "ali; W 
dni żałobne chowali poft: scifly, dos 
piero po zacho dzie fłońca troche chleś 
ba i iarzyny jedząc; zamykali fig sw 
dömu; fiedźieli na ziemi w popielć, w 
głębokim milczeniu ufta chil ba: nd 
narzekdnié i śpiewanie pieśni fini- 
tnyéh otwieraiąc. Zaloba po umar« 
łym trwała zwyczaynie przez dni йөз 
dem; 4 czafem przez: miefiac: cały; 
jako to po śmierci Aatona i: Moyze« 
fza, niekiedy przez dni fiedmdziefiąt, 
jako po śmierci Jakoba Patryarchy: 
Były niektore wdowy w żałobie 

ez całe życie chodzące, iako Jus 
d i Anua Prorokini. 

Jakie były postes by : Izraeli- 

ide Wízyft. 
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O. Wízyflkie naydawnieylze na- 
rody miały fobie za firafzliwe prze- 


klęctwo, gdyby ciała ich przyiacioł 


> 


laly bez pogrzebu na pozarcie 
i ptakóm, álbo gdyby 
zgnielizną i rozfypka fwoią żyiących 
zarażały. Izraelici mieli tę pociechę 
uinieraiąc, ieżeli mogli być pocho= 
wani w grobie Qycow fwoich, go- 
yfzych ciała namafczano drogie- 
mi oleykami, fkładali czefto w gro- 
bie ze fkały wykowanym, niekiedy 


wonne oleyki nad ciałami umarłych 2. Paral: 
„iako nad ciałem Azy Krola Ju- 16. 


хо złożonym na łożu pełnym 
maści wonnych. 

P. Z iakiemi obrządkami nofzono 
umarłych do pogrzebu? 
O. Którzy fłużyli do pogrzebu u- 
marłych, przybrani byli w żałobę, i 
narzekali głofem wielkim, jako czy- 
tamy na pogrzebie Abnera; były teź 
od tego niewiafly narzekalniczki, do 
fmutnych pieśni przygrywano na pi- 
fzczałkach dzwięk żałofny wrydaig- 
cyeh. Nakoniec- na pochwałę go- 
dnych mężów niefzczęśliwą śmiercią 
zabranych fkładano pogrzebne pie- 
śni, 


Tom: I, 


z 


[4 


xi 


= 


zx 


2, Reg: ry $ni, tak Dawid dla Saula, 


a. Mach: 


12. 
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Prorok dla Joziaíza. 

P. Czyliz -na pogrzebach Izraeli. 
tów fłużyli Kapłani? 

O. Chociaż pogrzeby. umarłych 
były pobożną uczynnością , iednako- 
woż do nich fłużący potrzebowali 
oczyfzczenia, dla tego Kapłanom nie 
wolno było fłużyć ;rzebów, tyl- 
ko fwoich krewnych, atoli czyniono 
ofiary za umarłe, iako Judalz Macha- 
beyczyk. 

P. Jaka była powaga, i pr 
Sedziow? 

O. Sedzia nie był ani nay v vzfzym 
Królem, апі proflym tyl ) Wodzem. 
Miał władzą IN i rządzić 
woy(kiem, obierać w nim urzędni- 
ków, i żołnierzy, wypowiadać woy- 
nę, zamykać pokòy, był obrońcą 
praw, utwierdzeniem wiaty, mscicie- 
lem bałwochwalłwa, niemógł flano- 
wić praw nowych, lubo byl co do 
godności pierwfzy,, dochodów ie: 
dnak nie miał więkfzych, ani krewni 
iega na więki {za w epo wali ; godność 

nad tę, którą przedtyin. mieli, wfzyfł- 
ka powaga dożywomi a z olobą Se- 
dziego umierała. C Йо Bog cudami 
fwe- 


do pog 


zy vileie 
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fwemi bardziey fig do obierania Sg- 
dziow przyczyniał, niżeli ludzie, pra- 
wie zawfze dla wy(fwobedzenia ludu 
z niewoli dawał Bóg Sędziów nad- 
zwyczayney cnoty. 

P. Wielotaki był fąd u Izrac кох? 

О. Dwoiaki: ieden więkfzy, dru- 
gi mnieyfzy. Obydwa początek maig 
\ 4 рой: ano ¥ 102 
пу zrady Jet Więkfzy z rofkazu 


2 лупа fądu mnieylzegó 


w kliedze > drugi ey Moy- 
: 
dy bowiem Moyżefz fa- 


trudz zil; 


I Y سوا‎ Рр 
iu ажеп Cal 


brawfzý mięże pote- 
J 1 « 


t poftanowił te 


, ` 
voi Ја 
R @ 


M, RIOT: 
1.06 FAL) q 
a солоне byte 0-4 'ażniey- 


przed 
daili lud, 
go, Odnofili do niego. 


RÓ 


3d wiekl zy pofl łanowił Bóg mó* 
wiąc do Moyżefza. Zbiórz mi fie: 
demdziefiąt mezow fi ar [eth h Israelo: 
wych, i przywiedziefz ie do drzwi 
przybytku, odeymę 2 ducha twego t 
dam im, aby dźwi iga 
tego ludu, a nie ty fam b 
Р. Jaka była różnica f3du więklze- 
od Mi UN 

О. Wieloraka 1. Wigkfzy fad od. 
m 2 pras 


brzemię 


ti 22 о. 


n 


Num: it, 
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pra vial fig w, Je mnieyfzy 
we wfżyftkich miafłach,. 2... W wię» 
kfzym rozfądzały Пе Íprawy. wa- 
znieyíze, w wmnieyfzym. latwieylze. 
3. W więkfzym zaliadał naywyżlzy 
Kapłan. Od maieylzego możno 
było rufzyć do więklzego.. 5. W wię- 
kízym zafiadalo. то. Ofob, oprócz 
nay wyżlzego Kapłana. 

Jaka była powaga Królów u 


ruzalet11 н 


Izraelitós 


O. Król Izraelfki miał moc Życia 


śmierci , mogł fkazać na śmierć bez 
żadnego: innego: fody., Dawid. zażył 


prawa a tego nad malec zycie zabós yan 


la, i nazabóycach Izbozetha; Krók 


mogli fłanowić, podnofić, i umniey 
fzać podatki, tak Saul. obiecał uwi 
nić 3 podatku pok lenie tego, który 
by (ię zGoliat hem dp ikal. 

powię kfzaiąc. podatl uciężiiw! 
po Osca fx быы» о! ое Królefiwo 
Tadzi kie re zdw ой, 

P. Czyliż niebyla okreslona powa- | 
ga, i moc Królów? 

O. .Moc Królów „była. określona 
co do (lano wienia,i zachowania praw, 
równie iak inni prywatni powińni ie 
byli zachować, znofić flarych, no- 
wych, 


Robóam 


O obyczaiat d Izraditow X33 
wych епо не nie mogli: iakoż nie- 
żeby który z Kró- 
bw nowe prawa апо, 

| obrządki przy u- 


iafz pr 
p 


©. Naywyżlzy Kapłan namazał go 
na Króleflwo, dawał mu w ręce ке. 
gę praw, nofił koronę a i fuknig 
białą, niekiedy с 
P. Со była za powaga Kzpłanow? 


! 


o pokolenia Aarona na- 


Kapłani; kte rych 
brali czefło w 


fioi Ary Króle- 
i ofla 


E Lak: A] 
małżeńlfi wo: córki albo 
fkie Pann 


tnich czała 


w po £nieyfzs ch 


h Rz zypof; fpolitey kupo- 


wan 
€ była innych 


i |Р Л 
anow naležato 


Kosciele uffu- 
gowali. Spie wali Pfalmy, nofili Ko- 
ścioł noficielny, śe. 

Р; Kióre inne ofoby miane były 
za poświęcone? 

Prorocy.. którzy też dzieie fpi- 

{j Wali. Nazareyczycy, ktorzy Ridy 
ina, i trunku, któ 


myw ali fie eod w 
upoić może. Eflen czykowie prow М 
dzili 
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dzili życie fkromne: odludne . bez 
bogaćtw, i woieh, nieznali kłam- 
fiwa, przyfięgi, żyli z fobą ipólnie, 
i w potrawach fkromnie. 

O blzernieyfze opifanie-Tzraelfkich 
obyczaiów, świąt, woien, fpofobów 
woiowania pri W przewyborney 
kfialce. Les Moeurs der !fraelites par 
M. Fleuri Prétre; Ре "Ditut de Motta 


[tigneur de Vermandois, 
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2 KAWALEROW | 


| Collegii Nobilium P ofnanienfis. | 


š MCi PANOWIE | 


pP f c ^ а |. 
UMieitnos powízechnych dzie- | 
iów iak їе przyzwoita, i po- il 


trzebna dla wfzyfikich; wywodzić | | 
| z 3 BI 


zo nietrzeba. Nye nekomit: (I 
20 zdania, codzienne d dzie- i 
x 


ўм 
rów czyta 


terazni `h doświadczenie, с; yli | 
mie ia py: 
coż bowiem 
nych vmieigtność? tym zaifte ielt i te- 


i 1 | 
v tey prawdy dowodem? 


|| 
ft dziejów pow fzech- | 
D 
raz, czym ią być znali, i poważali za- | 
wize, świadkiem czasów, Św iatłem | 


prawdy, : jen pamięc ci, nauczyciel- | 


3 życia, oznaymi ‚ (larazvtnosci. | 
К 7 , 7 l 
(a) Ta |jożywia pamięć, oświeca Wy- | | 
fokiemi zdaniami rozum, blgd-ro- | 


zróżnia od prawdy, wyfławia złote | 


(а) Hif lo 
yilglis, 1 
nunżia vt 


136 Uwagi 
czaly na poprawę zepfutych, kwitną. 
ce  Króleftwa na przykład bezrząd: 
nych „ wfkrzefza przykłady. umar 
łych ku, naśladowaniu żywym, aco 
więkfza; fławia. przed oczy czafy 
przeízle, iak gdyby terażnieyfze, Kro- 
leftwa dawno upadłe, iak gdyby te- 
raz kwitnące, ociera z popiołu śmier: 
telności tych; którzy | zafłużyli być 
nieśmiertelnemi, maluie tak żywo u. 
marłych ; јак gdybyśmy patrzyli na 
Żywych, powraca ich rozumowi wys 
fokie zdania, bez wyniofłości, ufióm 
fczerość mówy bez obłudy; rękom 
miecz fprawiedliwości bez okrucień- 
ftwa, twarzy powagę bez pychy, fere 
cu Oyczyzny miłość, bez miłości wła 
fney, dufzy wielkość, dziełom nież 
śmiertelność. 

Stawia iak w zwierciedle Kaligu. 
le, Nerona, Domicyana, których -o- 
krucieńftwa pełne obłudnych po- 
chwał w. życiu, flaly fig celem fpra- 
wiedliwey obrzydliwości po śmierci, 
Stawia przeciwnie. Tytula, Traiana, 
Marka Aureliufza, iakosiedyne pie. 
fzczoty Rzymu, że będąc każdy znich 
iedynowładnym Panem; flarał fię ras 
ezey okazać Oycem. 


Z ta- 


e HH opo © wc rm" A 
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M |-Z, takowych zaś niezliczonych ^v | 

|- dzieiach przykładów, niemacielz Mii Il 
= | Panowie zapesyne, że ani fzlach 46 Vi 
9 krwi, i przódków. ani wytwornoŚść i 
y fprzętów, апі доба ani || 
- w (paniałość ść pałac ów, Adi pomyślność | 
- woicn, flawa zwyc Add газі nawet NI 
à rozum i umieiętność, lecz fama iedy- i 
5 nie cnota człowieka prawdziwie | 
. chwalebnym czyni. | 
1 yé choynym, dobroczynnym, ll 
: vip iym. Używać bogactw na i 
1 poparcie ubożfzych, елеби, na fławę | | 
| Oyczyzny, wziętości na yim | 
nie zbrodni, powagi na zaletę cnoty, i 
x pur w fzczęściu 2 pomiarkowaniem, | 
cierpieé niedofłatek z w fpaniałością ü- M 

iip przymówki g cierpliwością, M 

umorzyć do zemfly pory az da- ul 

rować 2 przy ia£ni3 tym, nad któremi M 

fię zemścić mo28a, fzacować po- ili 

wízechne dobro nad wfzyfiko, iemu M 

o, [voie dobra, flarania, ży- | 

e, flawe, to to ieh Mei T ie, na | 

czym fig famym cała chwały ofnowa | 

zaladża, i toczy. lI 


'Takowych mezow przyklady w | 
czytaniu dziejów uważać pilnie, i po- | 


ważać wielce macie, abyśtie Wiedząc, 
co 


йа occi 


со w taintyc chc 
z tegofamego was chwalono! 

Wiedzieć na „pamię ec naydawniey- 
fzych czasów odmiany, Królów rzą: 


dy, wodzów odwagę, woiówników 


Oyczyzny 


dnać w pra wdzi 
wiedli wey. pochwa 
sbowiem i fpta+ 
oddać należytą 
grzebać w бте! 
tych, którzy na pamięć fob 


zał = ЖЕТҮҮ | NR ө, РА 
түп miesmiertelną. Niewied 

| : WE 
co fiş przed nam na świecie 


choć pi ZY р‹ ae 
zawize d 
iefi 


atoli nie 


у próźną cie- 


kawość ć, lecz żeby poż yteczny 

do nasladox przy kład zabrać: 
Piekna ieft rzecz, to w lzyfiko wie: 

dzieć, Ale niepożęteczna, na tey niies 


łetności t przefłać 3 rzeba pofiąpić das 


еу, trzeba uważać, z-akich począt- 


ków  nayfławnieyfze Patfiwa po- 


KAY › эү ре тын А Кы АЙК „КӘ К 
(b) Pulchrtim nnprumis viditur inon 


iedliwość, 90% 
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y ch ftopniach do ta- 
kiey flaw y, mc ocy, i асаана przy- 
fały, z których nielz częśliwych przy- 
Z3" czy padły, abyście urodz one do 
i obrad. páblieznyci fly k(ztalto: 


umyfly 
im na „potym prze- 
x do pory. przy- 


GO. Р, 

| : NE "za nirzvnwvwac.- 

а= prowaGzae, W porze ‘utrzymywać, ü 
: 


od. upadku bronię. 
'zeba uważać z pilnością ob 


nie czaie ludzi, ich fkłonności, ich pra- 
есі wa, ullawy, zwyczałe, fpc sob. rządu, 
М К £ š zd š 
'üi obrad, woien, lądów, przymioty, ł 
ez przywary fame, aby P )oZnac, co poe 
maga. da wy yz żfzenia, i poniżenia 
oJ J 
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fobow wfzyflkich; тако 


iie wiernie: z^ dziejów 


tych, iako oraz 


i poddanych, 


tych i ubogich, Panów i og. mięć 


i wolnych, ródziców i 


w'edíug terca Bo 


nn 
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Królowie 


że60 


na ufzanowanie Bo- 
arania łożyli na ufzeze 
dzieli, (e) зе 

dla 


wizyfikie myśl 
TARE 


it te Regem, ut facias 
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la. ba fam na- uu 
ania o cześć || 


kim , i Izrael- 
ja Joziafz? 


гое те nieprzyk 


ас; każ 
туйе па troni 


rozc: gneli Króle 


{vole абу okazali iawnie, ze cnota 


pomocą ieft do fprawowania urzę- 


dów, mie przeizk 


1 
y na urzędach 
k ad (рга || 


u, Jozue, iin- || 
: 1 
iziach, w Jo= | 


Sędziowie, i wí 


pofławieni iaki pr 
wościmaią W Moyż 
nych aż do Samue! 
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| bie, Nehemialzu 
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calzu, Eliacy- |! 
wier- | 


R 


mie! „jaką [czerość w How ach 
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inos w 
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Maiętni i bogaci maig czego na. 
śladowac w Abra amie, Jobie, Boo- 
zie. Wiadomo, iakó Abraham przy 
bogactwach fkrómnie choyny,iludzki, 
domi lego był otwarty przechodnióm, 
przeciw którym fam wybiegaiąc, do 
domu ich fwoiego wprowadzał. 

Job równie bogaty, iak choyny, i 
milofietny, zeznaie rzetelnie о fobie, 
że od РТТ wa wzrofło w nim 


użaleni e, i razem z nim na lonie ma- 


więkfzą chwałę, кҮн) fi 
slepemu okiem, hromemu nog 
bogich Оусеш, przec chodnich obrońą, 
fieròt opiekunem, zgoła obległ fig ca- 
ly fprawiedliwością, i przyodzia ał fię 
nią iako fzatą. 

Booz pros wadził życie przy boga: 
wach w polu pracowite , bez zby- 
tku, bez wygód. bez gnufnosci , bez 
pychy, z lakg łagodnośćią wita fig z 
fwoiemi żeńcami, mów iąc: / Pan z; wie 
mi, iakie od nich wzaiemnie przy- 
chylnych popia ie odbiera! AJ 
ci błogofławi Pan. ` Uczyćby fig tu 
mieli bogaci, aby ni jezabiegali o bo: 
gactwa zbyrecznie chciwie, niepofia- 
dali nie! fprawiedli: wie, nie trw 


` 
Y 
009, ue 


VER to 


Wz 201 


ją możefz 


nad tens który nam | 


awia w Lobialzu? | 


stwie b bez маўа iievízeg 
Eie sia. ome Z tyfiacznym blo 
eoffavieniem Boga , nie u(lrafzona | 
odwaga s W г milol iernych uc zynkach, 
łagodność wa przykre przymb wki 


› 


domo mocna w Bogu ufność 

w cięfzkich doświadczeniach, pieczo- 

łowitość w wychowaniu Syna w m, || 

boia£oi względem Boga, w fprawie* e. ! 
[5 1] | 


dliwości- względem bliźniego, w u- | 
żaleniu względem ubogic h! iak Ly- 
wa nadzieia wieczuey nac lerody, któ» || 
га flodzil fobie nayprzykrzeyfz ze ucie- 
mierzenia. Деш mówił on, 


Tob: 4 


[^ nigdy mie Jmienieią od niego. 
Ubodzy czyli od narodzenia, czyli 
z niefzczęścia maig niemałą po ;cieche 
w ubofiwie fwoim; Czy aiae iako 
v niefpodzi aney odmian ie Job blo. 
yfiko. 


gofiawi Pana: BOG dał w 
Bog odebrał wfzyf ; 
ie Panfkie bh ogi L 
fię z przykładu Ruthy przy ubóftw 
ciała, być pokornego ducha, nie wy- 
nofić fig naymniey, gdy ich famo 
fzczęście poniża, а będąc, ubogiemi 
w dochody , być bogatemi w cnoty, 
iako mówił, i czynił Tobiafz Nie 
bó y fig Synu MÓW, ubogić w prawdzie 
А; of witdziem ny, ale wiele dobrego 
mi iet będziemy, ieżli fe będziem bać 
[/apiemy od wfzelakiego 
grzechu, i będziem dobrże czynić. 
du dzielne do naśladowania za- 
ym pl X w Sarze, córze 
guela, Ruthcie, Eflerze, Judithcie, 
ОА XEM i Synie, Jobie: Sara 
na dworze Kròla Faraona wierna, 
Ruth w rozmowie fkromna, Judith 
w obozie R” fkim nienarufzona, 
Job w pośczó jd powabów do rofpu- 
fly przymierze z oczami czyni, aby 
nie pomyślał nawet o Pannie. 


Z g0- 


a 
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Zgoła Pifmo święte pełne ieft 
naywyborniey fżych cnót i ge 
dów do naśladowania wfzyfikim. 
Tam fig naczytać, iako Вор doświad- 
cza tych, ktorych kocha, w przykła- 
dzie Abla, Abrahama, Jozefa, Moy- 
Żefza, Joba, Dawida, Tobiafza, Da- 
niela. 

Tam fie naczytać w przykładzie 
Kaima, Abimelecha, Sichimitów, Ab- 
falona, Achitophela, lerobośmpa, Acha- 
ba, Baaza, Jezabeli, i innych, iak nie- 
Dues iwa іе bezbożność, á iakaż- 
Kolwiek życia bezbożnego fzczęśli- 
wość, i fłodycz, 2 goryczą fię zgry- 
Zoty fumnienia laczy ,. à oliatnią nie- 
fzcżęśli wością kończy. 

Tam fig naczytać, iak kfzywda 
bliżniego © рош do Boga fkute- 
cznie wola, i niezawodnie ią ściąga 
w przykładzie Abla względem Kaima, 
Jakoba wzgledem Labana; i Ezawa 
Synów Gedeona; wzgle Mis Kbinie- 
lecha, Uriafza Poe Dawida, 
Nabotha względem Achaba i Jezabeli. 

"Tam Пе naczytać, jako prawdzi- 
wa pokuta gniew Bofki fkutecznie 
błaga, i wyciągnioną iuZ na ukaranie 
rękę wfłrzymuie. W przykładzie Ni- 
Tom I. K niwi- 
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| niwitów, Izraelitów po wiele kroó 
razy, Achaba, Manaflefa. 
“|| Tanî fig. nauczyć, iake urazy nié« 
Ша" przyiaznym darować z przykładu 
1. Abrahama względem Lotha, Jozefa 
di względem włafnych braci, Dawida 
| wżględem Saula. 
IN A co naypotrzebnieyza ief, w 
WU dzieiach świętych zabrać macie | Mei 
| Panowie wylokie o Bogu zdanie. О 
M iego iedności, o którey tak czeflo, i 
tak głośno Bóg wfpomina, mówiąc: 
а Pan, à niema(ż innego. , Ja Bóg 
Ifaia 45. a niemafz innego. O iego wizechmo- 
18.622. cności okazaney iawnie w (огге 
rżeniu, Zachó waniu, i rządzeniu świa» 
tá, w łatwości, z którą wywyżlza 
na tron, i poniża, wfkrzelza Pańftwa, 
i ebala, czyni Króleflwa kwitnące, i 
nédzhe. Wpanowaniu powfżechnym 
ówierzchownymi,i wewnńętrzaym 


o ieden raz przemienia, i do przeciw 


пту w Labaniei Eza wie nieprzyiażnych 
| Jakóbowi naprzód, a nielpodzianie przy 
iażnych. O iego dobróći, z którą Пе wyż 
lewa па ludzi nieznaiących, nie. wdzie: 
cznych a czgflobluznigcych ebie. Q 
ie. 


nad radami, i fetcem ludzkim. Któré 


nychzaimyfłoów fkłania, iako „widzie- 


pm mar 71 
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deso cierpliwości, z którą oczeknie 
przez wiele wieków poprawy ludzi, 
јако czekał od przepowiadania Eno’ 
cha aż do potópu. Amorreyczyko= 
wie dopiero po czteryfta lat Tip 
złości fwoiey, i kary Bofkiey dopeł. 

nili. Pańltwo Judzkie i Izraelfkie po 
tyle czellych, i cięfzkich niewolach; 
po tyle długich i i firalzliwych profo: 
засн; i upominaniach upád Му bez 

owítania, О lego fprawiedli wości; 
z którą iak cierpliwie fie Ocigga; tak 
firafzliwie karze. Jako mamy przy- 
kłady iawné, w potopie powfze- 
chńym świata. Sodomie; Niniwe; 
Babilonii, Samarii Xe. 

To іей Mei Panowie; co w dzie. 
jach powfżechnyc h uważać povin 
niscie pi! lie, à co w dzieiach $wie- 
tych uważać możćcie łatwo; gdyż 
każdy prawie rozdział takowe wam 
uwagi na myśl natrąca, 

Pierw те początki, i fłworzćnie 
świata wylławia wam nieozarnione- 

o ftworzonym rozumem „Boga, ta 
wfzyftko co zabawia oczy, czemu fig 
dziwi rozum , Bóg ftworzył przez 
{voie flowo, Fofporzgdzà przez [wos 
ią mądrość, zachowuie przez f'woig 
K 2 w Íze- 
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wízechmocnost, wydofkonala przez 
fwoią dobroć, utrzymuie w porząd- 
ku przez [woia opatrzność, iako nies 
malz tworzenia, któreby niebyło od 
Boga, tak niemafz (tworzenia, ktore- 
by nas nie prowadziła do Boga. Coz- 
kolwiek iefl, dziwnego „rozumowi; 
Bofką nam mądrość zaleca, co ріс" 
knego do widzenia, Rofką nam piç- 
kność wyfławia, eóżkolwiek у (ра- 


nialego, lego wlzechmocność fawi, 
zgoła wfzyłłkie rzeczy mówią nam, 
że Bóg iefł. Bog nieogarniony ża- 
dnym mieyfcem , żadnym czalem, 
żadnym rozumem, Bóg, „który fam 
nieprzyfłępny. ogarnia wlzyftko, nie- 
widzialny. widzi wízyflko , nieod- 
imienny odmienia wfzyftko, niepoię- 
ty poymuie wfzyflko. Nie maiąc fam 
początku, i końcj, wyznacza. poczg- 
tek, i koniec, rzeczom | wízyflkim. 
Tak, że to iuź wczałach tych świa- 
tłem rozumu i wiary oświeconych, 
śmiechu godne ieft zdanie Epikura 
zwalaiącego fłworzenie, świata na 
przypadkowe baiecznych profzków 
ułożenie. Zdanie rymotwórfkim bays 
kom podobne, 4 od famych Pogźńs 
fkich Mędrców fzczęśliwie росһай» 
bio- 


p daw = 
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biene, którzy o bytności Boga z 
przyrodzonego światła wiedzieli do- 
brze; lubo o iego dofkonałościach 
bladzili wielce. 

Jedni wyfławiali fobie Boga, iako 
ducha przytomnego we wfzyftkich Расо 
częściach świata, dla udzielenia życia, Tas. 

i rufżenia rzeczóm wfzyfikim. 

Inni iako mądrego Pana, i zacho- 
wacza rzeczy wfzyfikich, à nie bez 
władnego jakiego Boga, któryby 
fitworzonych rzeczy zachowaniem Plato 
nic 4 nic cale Пе nie zatrudnił. 

Inni iako mądrego żeglarza nie za- 
niedbuiącego tych, których pofła- 
nowi zachować. 

Takowe o Bogu oświecenie w 
fame Pogańfkie ciemności fig przebi- 
jało, iakiegożby dopiero nie zabrali 
światła ; gdyby czytali przedziwny ow 
fiworzenia świata porządek; który w 
Bofkich kfięgach opifał Moyżefz nay- 
dawnicyfzy 2 dzieiopisów , nayby- 
firzeyfzy z miło Mędrców, naymedr- 
fzy z prawodawców. 

dważcie krótko Mości Panowie 
ftworzenia i rządzenia świata fposób, 
awyfokie o Boga zdania zabierze- 
cie zapewne. 


Stoici 


K3 Bog 


Gen: r, 
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BOG ftworzył w fześciu dniach 
wizyfiko, Niebo i ziemię, flofice, i 
gwiazdy, ziemne i wodne zwięrzęć 
ta, co za dzieła wfzechinocności! two- 
rząc wlzyfiko iednym owem,. oka. 
zał, że Bogiem wfzechmocnym ieft, 
któremu nic trudnego być nie możę, 
Tworząc przez fzęść dni wízyflko,, 
okazał, żę Bogiem mądrym iefł, któ 
ry Panem będąc fpraw fsroich,; nie 
czyni gic albo przez koniecznie D&- 
glaca potrzebe, àlbo przez nierozmyl 
śną popędliwość. 

Wizvflko ftworzywizy dla;czlo, 
wieka, tworzył człowieka dla ch wa. 
ly fwoiey, à ftworzy? fpofobem. nis. 
porównanym do ftworzeń innych, 
lone rzeczy aby był wyprowadził z 
niczego ; dość. mu. było na iednyrą 
Bowie, Niech fig flame. światłość, 
niech fo Janie utwierdzenie między 

miech 201074 wody, niech fie 
ja, miech fig Тата światła 


Ий 
URAZE 


na utiwerdzeniu nieba 6с, Ale gdy 
do fiworzenia czlowieka przyfzlos. 


innym fpofobem rozmawiaiącego Bo- 
ga opiluie Moyzefz. Uezyńmy, mó. 
v PE E á TE, LE Ж 

Wis СЗ, na obraz i podobienflws 
wa/że, Słowo nie mniey dzielne lu» 


be, 


z. am БОЕ ТЕРКИ taa N 
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фо bardziey flodyczy, niż powagi peł- 
ne. Bog iakoby naradza fig z foba, po- 
budzáamego fiebię , wzywa nieiako 
trzech osób Nayświętfzey Troycy ku 
fiworzeniu człowieka na obraz i po- 
dobieńftwo fwoie, abyśmy z tego 
nadzwyczaynego fpofobu mówienia 
poznali zaraz wyfoką człowieka go- 
dnost, à będąc: wywyżfzeni nad in- 
пе ftworzenia, nad niemi panowali 
rozumnie, A im fig nie poddawali 
podle: 
Tak ftworzonego..człowieka fla- 
wia Bóg w raiu rofkofzy, pozwala 
mi wfzyfłkiego, cokolwiek może ie» 
9 rozum zabawić, iego oczy nalye 
cić, iego fmakowi dogodzić, iego po- 
trzebie, i wygodzie fluzyc. Jedno 
drzewo wiadomości dobrego i złego 
zoflawia fobie, na dowod, że Fanem 
człowieka ief. Byłże kiedy albo ła» 
twieyfzy do wykonania rofkaz?. albo 
więkfza człowieka ku Bogu nie, 
wdzięczność? Zakaz ten bardziey ie» 
go chciwość rozdrażnia, bez tego, 
drzewa owocu піс iego myśli zaba: 


gło, fluzyc. Pyfzne pragnienie zrós 
K4 NA+ 


wić, iego oczu nafycić, iego {тако 
svi dogodzić, iega wygodzie nie mo», 
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wnania Bogu, namowy zdradliwego 
węża, chciwość wewnętrzna, śinier: 
telnym były upadkiem Ewy, idzie za 
powodem zmyślności, która za fame- 
go Boga rofkazem iść była powinna, 
flaie fig przyczyną śmierci mężowi; 
któremu na pomoc Życia iefł dana. 
Lwazcie Mei Panowie niefzczęśli. 
we fkutki upadku człowieka, Bóg. 0: 
to, ktory wfzyfiko ftworzył dla iego 
wygody; odmienia wfzyliko na iegü 
umartwienie. Ziemia [laie Пе celem 
iego pracy, zwierzęta przedtym po: 
fufzne pofirachem, niebo niewygo- 
dą, fumnienie zgryżotą, wymówki 
ofkarzeniem, ciało przeciw duchowi, 
fam człowiek przeciw. fobie pow flan 
ie, Bóg flaie mu fig nieznośnym, u: 
cieka przed iego okiem, ale przed 
fprawiedliwością uść niemoże, którą 
wypędza go z raiu rofkofzy na pra. 
ce, w boleści rodzi Ewa Syna, 4 mas 
iąc krótką pociechę z iego porodze: 
nia, ma niezaośnieyfzą boleść -z iego 
zazdrości, Pierwlze prześladowanie 
cnoty naflaie, Zazdrofny Kaim zabiia 
niewinnego Abla młodfzego brata, 
CO za żal niefzczęśliwyin. rodzicóm d 
patrzyć na piérwízy zabby(lwa przy: 
kład 


һаг = 


= 


гт PŁ ع‎ M 
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kład w Synach włafaych! boleia nad 


firatą niewinnego, à nie$mieig nie 
nawidzić winnego Syna. Bóg iednak 
zafmuciwfzy pociefza , na mieyfce 
Abla daie im równie pobożnego A 
tha Patryarchę pokolenia świętego, 
Synami Bożemi nazwanego. 

Gdy oto niefzc zelliwy Kaim zo- 
flawízy przodkiem.pokolenia podo- 
bnego fobie, którego fprofne rofpu- 
fly powfzechnym potopem zalew ać 
potrzeba było, zollal oraz żywym 
bezbożnego fumnienia przy kładem, 
i Кага. Nie byłe na ziemi, ktoby mu 

z ludzi zabóyftwo wyrzucał, à oto 
hec fumnienie katem fig winne- 
mu ílaie. Krew brata o pomfię do 
Boga woła, gryzie fig fam w fobie, 
ucieka, choć żadnego Ścigaiącego fie- 
bie bie widzi, odmienia mieyfca, 
wfzędzie go obwinione fumnienie 
ściga, śmierci fig lęka, choć go Bóg o 
życiu upewnia. Patrzcie Mci ji 
wie, iak w żadnym czafie, i mieyfcu 
nie mafz pokoiu bezbożnym. 

O'tak cudowney karze powfze- 
chnego potopu w krótkim czafie 
świat zapomniał, zaczeli бе razem lu- 
dzie i rofpufly imnożyć. Cham nies 


godny 
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godny imienia Syna (zydzi z Qyca, i 


, 


t Mibi Ni fkutków Qycowfkież 
o przeklęćtwa doznale,. Pycha: paź 
miątkę fobie | haniebną rw budowa 
niu wieży Babilońfkiey wyflawia,nie- 
zgoda trzech Noego Synów ziemią 
Bç dzieli, chciwość Nemroda cudze 
dobra. naie 
wydziera. Rofpufla Sodomy ogniem 
Niebiefkim płonie, tyle było niewdzięś 
ezności ludzkiey ku Bogu przykład 
dów, tyleż mściwey Boga Íprewigs 
dliwości ofiar. 

Między tak wielką. rofpufinych lis 
czbą, nie zby wało nigdy ną mężach 
świętych, którzy Bofkie obietnice bras 

li i Synom іе fwoim podawali. Jaka 
niewinność Abla, i Setha! јака czyfłość 
Enocha! iaka fprawiedliwość Noego! 
iakie pofofzeńftwo Abrahama! iaką 
powolnośc Isaaka! iaka wierność Jas 
kobą! iaka cierpliwość Jozefa! iaka. 
gorliwość Moyżefza, których to : Bo: 
gien; ofobliwizym Ípofebem bàg fi fig. 
fam nazywa. 

Obróćcie tu uwagę. Mei Panowie. 
na niedościgłe Opatrzności Boga radyg 
Obeyść on bez naízey fięśw iatobliwo: 
ści może, bo fam nayświętlzy ieft, 4 
| toli 


Ga 


zdza, i woyną рїёг wiza, 
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folio iak przedziwnie rozróżnia miga 
dzy pobożnym, i bezbóżnym, między 
fluzgeym fobie, i nienawidzącym fie. 
bie!-przyimuie niewinne ofiary Abla, 
odrzuca Kaime, wybiera Jakóba; zo. 
fławia Ezawa, świat rofpuftny zale: 
wa potopem, © fprawiedliwym. do» 
mie”Noego pariga, ogniem wfzyft- 
kicho w Sodomie pali, Lotha wyrywa, 
dopieroż flaie fig; przewodcą. Abra. 
hama, nadgrodą iego wiary, pochwal- 
cą iego poflulzeíftwa, Bogiem ną 
refzcie iego ofobliwym. 

"Fo: prawda: że i bezbożni f nie- 
kiedy wszmyślonym fzczęściu, pędzą 
dni fszoie w obfitości, opływaią w 
rofkofzach, gdy tym czafem fprawie- 
dliwi;prowadzą dni fmutne w gory- 
czy, we.łzach, w'zataleniu. Atoli po- 
zwülcie cokolwiek uwadze; 4 uzna. 
eie, że fzczęśliwość bezbożnych łączy 
fię zawfze z goryczą, а kończy nie- 
fzczęśliwością:, niefzczęśli wosé pobo- 
żnych fzczesliwoscig; ^ Prawdziwa 
enota może być prześladowana, ale 
nie może być przytłumiona, można 
bla(ku:iey niekiedy przyćmić, śle nie 
podobno zgafié; 
© Patrzcie: na przykład: Jozefa Pa. 
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tryarchy , bracia zawzieli Пе na lege 
upokorzenie, 4 Bbg czego nie czyni 
la iego wywyżlzenia! wpufzczaią 
go w fłudnią na śmierć, przedaig iak 
niewolnika, potwarzaią iak tofpuflni- 
ka, obciążonego żelazem wrzucaig do 
ciemnicy iak winowaycg: 4 oto gdy 
fię być zdaie wzapomnjeniu; Bog 0 
nim pamięta, flodzi mu dni; i nocy 


bezfenne, z potwarzy do chwały; z. 


niewoli do wolności, z więzienia do 
rządów całego Egiptu przyprowadza, 
flaie fig Panem braci fwoich. i chwa. 
ła iego przechodzi nieporównanie 
przefzłe poniżenie. 

Mogłaż być ciężfza kiedy“ пелед. 
la, isko Lzraalitbw: w Egipcie? lu. 
dność, i pomyślność czyniły ich win. 
nemi przed Ecipcyanami," Król za, 
zdrofny począł ich obciążać nad fiły, 
powiękfzaiąc zamiafl nadgrody karę, 
atoli, gdy u ludzi wielką niefprawie- 
dliwość, u Boga dziwne znaleźli mji- 
lefierdzie, fporzadza im wybawiciela 
z niewoli Moyżefza, со ża dobroć! 
która aby бе wydała iawniey, dzi. 
wnemi go drógami do wielkiego u- 
rzędu od famego prowadzi urodze- 
nia. 


Czas 
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„Czas przyfzedł, gdy fię narodzić 
mialo fzczęśliwę to dziecie. Król granie 
nie kładzie zapalczysepści sfwoiey, od 
wykrętnych rofkazów do okrutnych fig 


udaie, aby płeć теа po narodzeniu 


zaraz lzraeiici topili. Tea rofkaz da- 
jakiey przebóg rofpaczy lud ów $wie- 
ty, lud Boży przywiddł b  Obiecywa- 
li fobie, i oczekiwali w krótce wyba- 
wicięla z niewoli, ale niżeli życie za- 
czął, ілі wyrok śmierci nad nim wie 
dzieli, 

Powfzechne niefzczęście wfzyft- 
kim Izraelitóm faře Пе fzczegulne Jð- 
chabedzie matce Магуї i Aarona, w 
tym czafie gdy ogień prześladowańia 
nayżwawiey gorał; poczyna, i wydd- 
ie na świat Syna. Niewie niefżczęśli- 
wa, iak wyloki był los wybrania tego, 
atoli w nim coś tak powabnego znay- 
duie; że odważa йе na niebelpieczeń- 
itwa wízy(lkie, i nadzieją pomyślne- 
go (Кика podchlebia fobie. 

Wzięła więc przed fig, kryć fie 2 
opłakanym dziecięciem. "Przechowu- 
ie go w domu fkrycie. Trzy miefią- 
ce od harodzenia upływają, tym cza- 

fem ani płacz dziecięcia, ani porozu- 
mies 
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mienie.2adne taiemnicy nie wydało, 

Przyízedl jednak ten nieprzyiszny 
czas, gdy gosiuż dłużey v domi us 
taić niemogłą, cóż tu miała opłakana 
matka począć? iak mocne fżturmy 
ferce iey na obie firoñy rozry waig? 
ztąd miłość «wrodzona ku Synie, z 
owąd oku pofpolitemu: luda dobru; 
imatmże, myśliła febie, tait fig dluzey 
zdziecięciem ? fzukać go będą, znaydą, 
i Syna nie ocalę, i dla niego iedne: 
go lud cały zgubię, przemaga mitos 
powłzechnego dobra całego ludu, пай 
miłość! włalnego Syna, czyni płectanż 
kę z fitowia, kładżie sy płaczem dzie: 
ciątko, niefie do rzeki Nilu, zofławwia 
wrogoży. na brzegu, waży fie między 
tolpaczą, i ufnością, bojaźnią i na; 
dzieią iaki los na opłakaną matkę; i 
Syna padnie, znieść pewnie nieznos 
śnego żalu nie mogąc, odchodzi, eor: 
ce [woiey. -Matyi baczną byé' na 
Wwfzyflkie przypadki każe. ^ Lec£ cóż. 
by. pomogła baczność ludzka; gdyby 
Icy. niefparla pomoc Bofka? Bóg nie 
ina Zadney przefzkody przeznaczez 
niom fwoim. Opatruie mu mocnieys 
Íza, i befpiecznieyfzą na ÓW став inat- 
kę, соге, Faraona Króla, Która tres 
fun- 
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funkiem ,- czyli raczey "Z zrządzenia 
Boga do Nilu przyfzedl(zy, widzi na 
lirzegu.plecianke zamkniętą; zdniniałś 
każe „do fiebie przynieść, otwiera; 


znayduie dzieciątko, którego piękność, 


przyjemność, kwilenie i łzy fame, po- 
dziwienie w Krolewnie, i użalenie 
wycifneły, Пойга fzczęśliwego dzie- 
cięcia Królewnie fię nadzrąca, bierze 
rofkaż, aby czymptgdzey karmieielkę 
opatrzyć, Zaden rofkaz ztakis wefe- 
lem. wykonany niebył. Bieży co ży- 
wo, młoda leraelitka do matki, dzi- 
wne Boga rady. przekłada. = Biegną 
obydwie..do-piefzczgcey ће z dzić: 
cięciem Kroleway. Oto; mówi do 
nieznaiomey matki: Królewna, macié 
dziecię.z wafzego pokolenia, taiemna 
jakaś fila.przymulza mnie, wziąć ma- 
cierzyńfkie о nim flaranie; Табаа 
matka odbiera Syna, uczy prawey 
wiary, przypomina dzieie Abrahama; 
Izaaka, Jakóba; iego urodzenie, nie- 
fzczęścia , cudowne zachowanie na: 
dziecie ludu wego, ale Bóg ów” nay- 
ууу: nauczyciel: ryfuie głębiey na 
fercu młodego Moyżefza. mądre ma: 
tki nauki, 4 nieobiawiaiąc mu iefzczé 


fad woich, poddaie odważną: pogač" 


dę 


160 Uwagi 


de czci ludzkiey, 


która go na dwo. 


rze Faraona czekała, i nieuftrafzoną 


odwagę, którąb 


y przeniofł raczey 


bronić lud uciemiężony, nad wfzyfi- 
kę fzczęśliwość niewiernych. 

Czas przyfzedł, Królewna z domu 
ubogiey matki Syna na pałac Królew fki 


bierze, chowa, 


do wfzelkiey czci, i 


okazałey dumy zaprawia, czterdzieś:i 
lat przechodzi, zmiękcżony ucietnię- 
Zeniem ludu z palacu do niego idzie, 
4 przenofzac uciemiężenie niewin- 
nych nad fzczęśliwość: bezbożnych, 
do  Madiańfkiey ziemi  ucho- 


dzi. 


Tym czafem ściśniony lud do nie- 
ba oczy podnofi,  żałofne ięczenia 
przed oblicze Boga przefyła. Wfpo- 
mniał Bóg na przymierze, które š 
ich Oycami czynił, i łafkawym okiem 


na Synów fpoyr 


zał, pofłanawia wyż 


pełnić obietnice fwoie, niefpodzianié 
pifgcemu na górze Horeb Moyże: 
fzowi w gofeiącym krzaku бе óbia- 


wia, zbliżaiącem 


u przez Anioła mó: 


Wi, па uwolnienie ludu fwego do Ё. 
giptu wyfyła, być Пе z nim zawfze 
obiecuie, lego krokami kierować, ie: 
go fprawami rządzić, cudami wfpie: 


rac; 
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rać, do imienia Boga Faraona wy- 
wyźfzyć;idzie za rofkazem Boga pos 
wolny Moyzefz. 

Przenieście uwagę JMci Panowie 
od firafzliwych Egiptu kar, do cudo- 
wnego ludu. Bożege uwolnienia. 

Godne fą uwagi niemniey ftra- . 
fzliwe kary, iak i niepoięte cuda, 
Moyżefz o uwolnienie ludu profi, 
Farao odmawia. Cudotwórca cale 
Króleftwo w podziwienie wprawia, 
Wody: w krew, lafkę obraca w wẹ- 
ża, wizyflkie ziemie okryły żaby, 2 
prochu powfłaią mízyce. Pałac i 
wízyflko Króleftwo Faraona much 
pełne, powietrze i wrzody na ludzie 
i zwierzęta powfzechnie, błyfkawice, 
grzmoty, i pioruny nieznośne, grad 
wíÍzyflek urodzay wybiiaigcy, fzarań- 
cza nifzcząca wfzyfłko „ ciemności 
przez trzy, dni nadzwyczayne, wfzyft. . 
kie pierworodne aż do Faraonowe« 
go Syna od Anioła oiednę noc wy- 
rznięci, fam Farao z niezliczenym 
woyfkiem w morzu zatopiony, tyle 
cudów mściwey fprawiedliwości Bo- 

a! tyleż łafkawego miłofierdzia nad 
jede 

Patrzciez Ji Panowie, iako Bóg 


Tom I. L py- 
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pyfzaych poniza, à wywyżlza po- 
kornych. Król pyfzuy niechciał u- 
znać inocy Boga, prześladował lud ie- 
go, pokładał nadzieię W mnogości 
ludu, огой mściwa ręka. zatopila go 

ofzyfikim, 4 wybawiła Izraela, i 
ze wízyflkim, à wybawiła izraela, 1 
prowadziła do obiecańey ziemi cu- 
downie, flup ogüifly przyświecał im 
aly letnie we 
y ze fkal dla 
¢ dla ich 


w nocy, i łagodził up 
dnie, wody wj 1 
ich ochłody, tracily go j 
valy dla ich prze- 


pragnienia, оеро“ 
$cia, padala manna dla ich pokarmu, 
mury opadały dla ich zwycigfiwa, 
fotce flawalo dla dokończenia HA 
śliwey bitwy. 

Któryż lud wlżechmocności i do: 
broci Boga dowody albo oczy wiflfze 
odbierał” albo częfifze? âle patrzcie 
oraz, któryż lud z więkfzą i czellízg 
fie niewdzięcznością okazał w ро- 
śrzód tylu pobudek do wdzięczności? 
Oto Bóg pokarmem go niebiefkim 
karmi, w tym wfzelakich fmaków 

okarmie fobie niefmakuie; prowa- 
dzi do obiecaney ziemi, 4 on do zie“ 
mi  niewolniczey (пі. — Spo 
rządza cudownego: Wodza Moy- 
żelza, przeciwko niemu fzemrze, 
i po- 
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i powfłaie, d daie mu prawo fłodkie i 
święte na dowod, że Bogiem iegó 
icht, a on учуп Bożkóm ofiaruie. 
Cóż? pewnie Bog daruie niew dzię- 
czność ludowi fweimu, dla tego, że lur 
dem iegó, luden w ybran ym ief? 
nie mylmy fie Mei P 
zadne fie ofot by nieogląda. "wien 
w keraniulüdu fwoiego dał po znać, 


аңо1ё 


iż im więcey dobrodzieyftw $wiad- 
czy, tym więkfzey Пе wdzięczności 
domaga, i za ńiewdzięczność karze. 
Nadab, i Abiud Synowie Świ letego 
ions że: świeckiego ognia do Swig- 


tych zażyli ofiar, ogniem niebiefkim 
nagle giną. Jeden Izraelta, że dnia 
Św igtego; zbieraniem drew nieuczcil; 
drugi, że na Boga fig bluZnierfvvem 
tar а ą 

na, i КИ 2 dwieście pięćdziefiąt 
innych fzemrzących pożera ziemia, 
Marya Moyżefza fioflre coś przeciw 
Moyżefzowi mowiącą trąd pokry wá: 
Sam Moyżelz do ziemi obiecancy 
nie przyfzedł, апі wílyd go było opi- 
fac, że iedno letkie powątpiwanie w 
tak wielkim mężu, zafłużyło na tak 
wielką Karę. 

Dopieróż za panowania Sędziów 
La Ww rog: 


NE CZYJE” TRZE YS 
imienowany. Kore, Data- 
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w różnych odmianach fzczęścia i nie- 
fzczęścia lud zoftawał. Ро śmierci 
Wodzów, pamięć tak fławnych cu- 
dów ofłabła zwolna, a fkłonność 
wródzona lud do batwochwalítwa 
nakłoniła; ile kroć w bałwochwał- 
{two upada, tylekroć w niewolą fig 
doflaie, iuż pod Chuzana Mezopota- 
nii Króla przez lat обет, iu pod E- 
glona Króla Moabitów lat ofiemna- 
ście, iuż pod Jabina Króla Chananiey- 
fkiego lat dwadzieścia, iuZ pod Ma- 
dianitami, i Amalecitami lat fedem, 
iuż pod Fililynami; 41е, ilekroć zno- 
wu do Boga fię udali w pokucie, ty- 
lekroć ich „z niewoli wyfwobodzał, 
owfzem w famym niewoli czafie, 
wybawicielów im gotował, Otho- 
niela, Aoda, Deborę z Barakiem, Ge- 
deona, Jephte, Samfona. Których u- 
zbraiał mocą do obrony, powagą do 
rządów, mądrością do fprawowania 
fądow. 

Po weściu ludu Bożego do obie- 
caney ziemi nie mieli żadnego nad 
fobą Króla, prócz famego Boga, mo- 
gli fię fprawiedliwie chełpić, że żyli 
nietylko pod nayfpokoynieyfzym, śle 
i naypieknieyfzym rządem Bofkim, 


Za- 
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zawfze. fzozęsliwi, gdy byli wierni, 
jeżeli kiedy dźwigali iarzmo niewoli, 
wiedzieli, że dla odzyfkania wolności 
nie trzeba im Było nic więcey; tylko 
przebłagać Boga. Atoli przeflali im fie . 

odobać Sedziowie,Ze niemieli niezo- 
wego blafku,którym ich pegranicznyh 
Kròlów świetność raziła. Nalegaią па 
Samuela,i mimo wfzyfikich odmów, 
i przeflróg, dofłaią za Króla Saula, i 
doznaig na fobie niefzczęśliwi, Ze Bog 
częfto łafkawfzy ій w ten czas;:gdy 
nie użycza tego, o co proftem. 

Przy tey odmianie rządów, życia, 
odmiennego ku fobie doznaią Bog& 
Bóg abowiem,co przedtym na uwol- 
nienie ich wzbudzał gorliwych: Se- 
dziów;. potym zbrodnie ich na ludu 
całym, i Królach karał Saul fzczęśli- 
wie panować zaczął przy niewinno- 
ści, niefzczęśliwie fkończył przewi- 
niwízy. Dawid póki niewinny, w 
pokoiu króluie, iak. pretko przeciw 
czyfłości, fprawiedliwości ,_i- py cig 
zgrzefzył, powietrze, i woyny fpro- 
wadżw uprzykrzone, Salomon cudem 
miądzości , gdy Kościół Boru prawe. 
mu wyfławia, i poświęca; fłaie fię 
podziwieniem. glupftwa , gdy przy 

La rO- 
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rofpuf Паеу ftarosci licznym bo. 
Żyfzczom | kadzidlo pali. Lakomflwo 
Roboama, i uciążliwość poddanych 
Króleftwo Judzkie rozdziela, dicti; ec 
pokoleń zbuntowanych, i od Króla, i 
od prawego Boga odf figpuie. јео, 
boama Królem Íwoim czyni. Tak z 
je dnego ludu dwa Kró Мейса піеро- 
dobne fobie powfiaią, iedno pod Je- 
roboamem w Samaryi, Зар pod 
Roboamem w Jerozolimie 


s tamto Za. 


raz po монт o dsp wię w balwo. 
chwallwo w paólízv, i Ae de e; tak 


zatwardzialo nakoniec; ; że ani namo- 


wami LO s v , ani oczy wiftoscig 
cudów, ап! i furawosis kar porulzyć 
fię б poprawy niechcąc, w ра Шо w 
od Króla Salmanazara, fira- 


çilo Райо , fwobody, w Roi i 
wlzelką nadzieie odzy (kania: wolno. 
ści. i 

miało przed oczy- 


ma domowy przykład, atoli gór 
raca rofpufla 1 
la rozum, zat q 
ga i wtym Kró 


dziła ө Wzma- 
Теје niefprawie- 
dliwość, i uciemierzenie fier rót, aBóg 
ba Kró- 
laza narzędzie rózgi i pomfły fwoiey, 


: : 
wzbudza naprzód Sennacheri 


re. 
w rę 
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wy ręce icgo rozgniewanie foie kla 
dzie, opowiadać Prorokóm , wilzącą 
nad ludem karę, i fposób üniknie- 
nia każe: zamyf był iefzcze nie do 
końca rozgniewanego Boga, popra- 
wić tylko lud, nie zgubić: Król zaś 
pyfzny niezrozumiał zamyflów Ba- 
żych, fzedł na zatracenić ludu tego, 
który tylko miał: być nawrócony, 
czyli pylznego ludu duma, czyli po- 
kutuigcych lzraelitbw pokora, znicfla 
nieprzyiacielfkie woyfko bez poty- 
czki, Bóg za nich wojnie, a o iedne 
noc fo ofiemdziefiąt i pięć tylięcy 
моу ка Sennacheryba wycina Aniól. 

Atoli przy tak przedziwnych cu- 
dach, firafzliwych pogrożkach, świą- 
tobliwości Kapłanów, do bałwochwale 
{twa częfto lud бе fkłania, cierpiał 
długo Bóg niewierność Królów po- 
tomków Dawida, dla świątobli wosgi 
Dawida fugi wego, atoli dopełnił fię 
став. fprawiedliwej pomfiy, wzbu- 
dza znowu Bóg, firafzliwfzego nad 
wfzyftkich Nabuchodonozora Króla 
Babilonii. Zbliża бе do Jerozolimy, 
dobywa raz pierwfzy miafła, część 
Obywatelów do Babilowii przepro- 
wadza, ani ci, którzy. fig wolnością 
L 4 , de. 
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ciefzą, ani owi, którzy w więzieniu 
ięczą, do pokuty fie nie maia cale, cho- 
ciaż Bóg iednych przez Jeremiafza, 
drugich przez Ezechiela, upomina, 
woleli fłuchać zmyślonych Proroków, 
którzy ich mamili, niżeli Proroków 
Bożych. 

Mscieiel zbrodniów Nabuchodo- 
nozor powraca, niewoli iarzmo po- 
więkfza, bezbożność dopełnia miary, 
pycha z fłabością rośnie, 4 Nabucho- 
donozor wízyflko obraca w perzy- 
nę. 

Bóg nieprzepuścił nawet świątyni 
fweiey , Ów przepyfany Kościoł, ø- 
zdoba całego Świata, który itrwaé 
miał wiecznie, gdyby Izraelici byli 
wierni zawfze, fpalony od Affyryi- 
ezyków upadł, daremnie wołali bez 
przefłanku Zydzi, Kofeio? Boży. Ko- 
fcio] Boży iefl między nami, rozumie- 
li, że święte mieyfce, 4 nie Święte ży- 
cie- ocalić ich od zguby miało, a:Bóg 
dał im poznać: że nie tak fłoi o Ko. 
ścioły kamienne, iako o ferca wierne, 
zburzył: Jerozolimfki Kościół; fkarby 
od pobożnych Królów madane do- 
fiały fig bezbożnemu; ludu wolność 
w niewolą zamienił. 


Mogł- 
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Mógłże fig kto fpodziewać Mei 
Panowie, żeby lud bw niewdzięczny, 
lud po tyle razy balwochwalfki miał 
otrzymać imiłofierdzie? а oto patrz- 
cie, iak wielka ieft cierpliwość, i do- 
broć Boża; gdy wfzelką nadzieię fira- 
cili w fwoiey file, Bóg ich niezofta- 
wil bez nadziei. lzaiafz przepowia- 
daiąc ich zgubę, widział w duchu 
ich powfłanie, owłzem wybawiciela 
ich Cyrufa na dwieście lat przed na- 

rodzeniem iego wytknął. 
| Jakoż, któż fig nie zadziwi Oyco- 
wfkiey pieezolowitosci Boga- nad 
fwym ludem, karząc go nad nim fie 
lituie,i gdy ich poniża, wywyżźlza. 
Nabuchodonozor oto Król ów du- 
mny. który fię czcić za Boga każe, 
fam бе Danielowi kłania. Cyrus do- 
.pieroż dobywfzy dziwnie Babilonii , 
znał coś Bofkiego w Zydach, а zdu- 
miawfzy бе Proroctwom, które iego 
zwycieílwa glofily, wyznał; Ze pano- 
wanie (моіе Bogu Nieba powinien, 
„któremu Żydzi fluzyli, i pitrwfzy za- 
raz rok Pańfiwa fwego: wawil eg- 
nowieniem Kościeła i ludu Bożego. 
Wiele: pokoleń  rofprofzonych mig- 
„dzy pogańfiwem ginie, кра! Ju- 

a 
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da z niektóremi innemi idzie do zie- 
mi Oyców fw ert 
Stawiaią O ltarze, odnawiaią Ko- 
E „podnofzą ob ê mury, za- 
ступ: ME lud, i Kapłani opłaku- 
ją prze ера fwoie, które ściągnę- 
ły tak wielką karę, wi zyfcy razem 
czytają w kfięgach świętych, роот. 
fiki ftrafzne, dziw ne ich fpełnienie, 
proroctwo Jeremialza, wyście z nie- 
woli po 7o. lat obiecane, dziwuią fi fię, 
i ciefzą, fzanui ą ady Boże, à poie- 
dna [zy fig z Bogiem, żyią w pokoiu. 
Pokóy чен ki nie kia ›йса był bez 
odmiany. Pięć fet lat do narodzenia 
Meffiafza było. Bog wiedział, że miał 
być ofiarą ich zaisdłośći. Wzbudza 
wiele Proroków „ którzy, nayiasniey 
inayczęściey głofili, јака ich czekała 
zguba. Spelnily f le żądze Patryat- 
chów, i opowiadania Proroków, 
przyfzedł upragniony Zbawiciel, if 
ina iftotna dobroć w padła w niena- 
wiść u niewdzjęcznego ludu, opo wia. 
da niebięfkie nauki, à oni idą za ba-. 
śnian ni у ATEO proroków. Nie 
$c Baj gy i dc па 
nnego. Na'owe 
3170 е; odinie- 
‘nia 
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nia wfzyliko na świecie, prawo Йа. 
rozakonne pftaie, cienie nikną, ofiary 
ufiępnią: naycelnieyfzey ofierze Chry. 
fuia а T o. zabóycy dopełaiwizy 
miary (wych zbrodni, zoflali narodein 
na zawfze odrzuconym, 

Prz zyłóżcież 2 „ profz e: Vici Panowie 
caley. myśli, i uwagi dis do zwa. 
Zenia upadku Pańftwa i ludu tego, à 
„naprzód rzecz naypewnieyfza z Ѓа- 


„ү 
1 
@ 


la П Mer 7 Nose 
mychżeŁydów świadećtwa; że pom. 
1 Boi ani fir (la ЕАН 
fła.Boża, ani (lrafzliwiey, ani ia: 
fię nię okazała nigdy, iako, wofłatnia 
tym upadku. 2 podania niewątpli. 
wega mamy, е na cater -dzieści lat 
przed pul ftofzeniem JANE 
Ízüwe widoki- w 
wać zaczęły, każdy d: wał кор у 
W idok przynolil, tak,że Kapłani mó- 
wili. O Kościele! o Kofeciele cóżcię tak 
heo e día ktorey pr. BRE fa: 11 0 
[fobie tak okropny m fe fi ИЛЕН 

Cóż mogło być. < >keopnieyfzego 

1 + + 
nad glos, 5 v przeraźliwy, na który 

lali 

firuchieii Kapłani ve Kościele. HŻy- 
chodzmy zi stad, i y hodaeug zigd. &- 


niolowie obro/ ey Kosciola os vy oska УА ш 


lud: c.12 


li (ie 10, 2e оо wali w ten Tac 


czas, poniewaz zs Bóg. l w nim 
ijglzkal, opuścił, Nie 


U. 2. 


lib: РП. 
de bell: 
lud; c. 12. 
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Niedofyć było па tym cudzie, któ. 
rego fami Kapłani świadkami byli, 
czyni Bóg cud nowy przed obliczem 
całego ludu; człowiek profly, (рше 
Jozef fam Zydowia. dzieiopia iak 
wierny, tak dzieiów ludu fwego naya 
biegleyfzy) poczyna na cały glos wo- 
lać. Glos od w[thodu, głos od zatho- 
du, głos od czterech wiatrów, glor na 
nowoZestow , i małżonki, glos -prze- 
ciwko Jerozolimie, przeciwko Kofcio- 
łowi, głos przeciwko ludowi cafes. 
Ani wzdzień, śni w nocy nieprzeftał 
wołać: Biada, biada Jerozolimie, xw 
dni święte czeiciey wolat, żadne in- 
ne flowo z uft iego nie wyfzlo, €i, 
którzy Йе nad nim żalili, którzy o- 
patrywanie dawali, którzy prześlado- 
wali, nie-yfzeli nic więcey, tylo ftra- 
fzliwe owo fłowo. Biada Jerozoli.. 
mie. Biorą go, pytają, na rozgi Ка 
zuig; па każde pytanie i bicie nic fig 
niefkarzac, wołał, Biada Jerozolimie; 
wyśmiany: za głupiego, przebiegał 
kray cały, powtarzając bez przeflan- 
ku fmutne proroctwo. Biada Fero- 
zolimie, fiedm lat bez odpoczynku na 
cały głos wolal, à głofu mu niebra- 
kło nigdy. Woflatnim obleżeniu Je- 

rozo- 


któ. 
yli, 
jem 
ifze 
iak 
jaya 
VO. 
chos 
na 
rem 
с10- 
115. 
fta? 
ON 
in 
€i, 
Ө» 
do- 
tra~ 
solis 
Rea 
fig: 
1185. 
gal 
ana 
0a 
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rozolimy, biegaiąc uflawicznie okało 
murów, 4 co fil miał, wołając: Bia- 
da Kościołowi, biada miaflu, biada ca- 
ети ludowi, na koniec przydawfzy: 
biada mnie famemu, w tym famym 
czalie od kamienia z procy wypu- 
fzczonego poległ. 

Prorok ten nazywał fie Jezus, zda- 
ie fig, iak gdyby to famo imie Jezus, 
które miało być imieniem zbawienia, 
ftało fig ргого чет wiecznego nie- 
fzczęścia, i odrzucenia. 

Jakoż, uwaźcie Mei Panowie fow- 
tne Jerozolimy fpultofzenie, à mie 
będziecie proroćtwa tego dowód a 
nadto oczy wifty. 

Titus obrażony, $ 
fto, glód okrutny powflaie, i 2 fame- 
go уйудо ід wyzuwa, bogatfi prze- 
daią całą maiętność za troche zboża, 
które furowe przełykać mufieli, żo- 
na mężowi, Syn Oycu, matka dzie- 
cięcia ofłatni kawałek z gęby wy- 
dzicra, 4 na krótki czas przeciągną- 
wízy opłakane Zycies na mdleigce 
dzićcie patrzy ze łzami, dachy i do- 
my pełne obumarłych niewiafł,i dzie- 
ci; ulice fłarchw. , Widzieć było ie- 

dnych wybladłych, niby umarłych 


CIE- 


5 
© 
z 
ГА 


śle obległ mia- 


eofeph 
lib: 
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cienie, chwieigc ych fie po mieście, i 
o ieden raz padaiacych, innych wo 
kropnych grobach fmutney czekają 
cych śmierci, p »ozoflali przy krótkim 
Życiu, ani Шу, ani odwagi niemicli 
na grzebienie umarłych icti 
śni łez, ani wrzafku w mi 
fcy w głębokim milęzetiiu, niby 
n 'vokropnieyfzey nocy 2 [ pic 
Glódem i rofpufłą zebrane bunt». 
wników kupy, plądruią пау 
domów kąty, odzieraig umorłych 
dobiiaią oddychających, gruch TE 
ziemie dzieci, które co przy gębie mid. 
ly. Nacóż więcey? Niewiaña ic 
imieniem Mar a; córka foods 
wnie bogata,. iak fzlachetna 
oblężeniu fig zńaydowała, bunto 
cy wyda rli jey wfzy yliko, of! 
fpaczą | dg co tylo mo i ог; 
czeń rzuca, абу ley życie narefzcić 
ino wydarli; cóż miała niefzeż 
matka czynić? geisniona WE 11 
glodem , bierze od pierfi kochané 
dziecie w drżące rece, à błędnemi 
oczyma na nie fpoglądaiąc, Nędzne 
niemowle, zawola : mû cóż tig ng- 
dien maika przy życiu mam chóż 
wac? matoli, abyś ро zimarłey matcé 
HOTS 


> 
ie 
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wmarlo z glodu? czyli та to, abys 
niewolą Rzymianom , lub г< 
gorfzym mad Rzymian buntownisom 
pofzto? to domawiaige, zabiia nies 
winne dziecie, piecze, w tym famym 
żywocie grób czyni, który mu był 


początkiem Życia, połowe z iada, pół 
fkrycie fobie zofławia. Na dym i za- 

ach buntownicy biegną, z dabytym 
mieczem lękliwey niewieście  gróżą 


nia zdrętwicią. 
тоу іе}, iam go % biła; com niedoit 


dla, iedzcie, wfzak ani dotkliwfi mie 
iefeście, iak пеша а, ani mił ofierniey= 
jfi, ink matka. Wieść ta po całym 
mieście wybuchła, każdy 2ywie uczy= 
nek ten fławiaiąc Í tak бе nim 
brzydził; iak gdyby go fam popel- 
nil Rzymianie z trudnością uwie: 
rzyli, drudzy Пё litowali, inni goręte 
fzą ku opłakanemu narodowi 
wziętością fig zapalalii Titus fa 
oświadczał fię przed Bogiem, że okru- 
cieńfitwa tego przyczyną nie był; 
rzecz całą na upotczy v3 hardość Zy- 
OW; 
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dów , а bardziey na karę mscivege 
Boga zwalaiąc. 

Ofmego dnia Sierpnia zaczęto 
fzturmować Kościoł, 21е gdy tarany 
wfzyftkie, twardość murów, i kamie- 
пі z flgpila; i fzturmuiących wyni. 
fzczyła Шу. Titus był przymu(zo- 
nym kazać zapalić drzwi Kos iola, 
ogień w krótce fig na ganki doflał. 
Ly dzi widząc fig być w śrzód egnia, 
firuchleli. Ogień iednak dnia tego i 
nocy z wolna fie fzerzył. ‘Titus też 
część żołnierzy: na ratunek Kościoła 
wyprawił, żałuiąc tak przepyfzney 
ozdoby Pańfiwa iuż fw ego, atoli w 
ściekła zawziętość Zydów na bronią- 
eych Kościoła Rzymian uderzyła, od 
Rzymian odpór wzigwízy, do Ko- 
ścioła fig cofa. ` W tym żółnierz 
Rzymfki, nieczekaiac 7 żadnego rofka- 
zu, à Bofkim jakim(ć nat Канга 
zdięty, rofpaloną {попа glownig w 
złote okno wrzuci, naty chmiafł ogień 
ogarnie wfzyfiko, "Titus przybywa, 
na żołnierzy woła, do ratunku znać 
daie, ale w ięezeniach i wrzafkach, 
ant glofu Titufa nie Ryfzeć, апі zna: 
ku widzieć; tak tedy ogień w śrzo- 
dek Kościoła w psdifey, wízy(lek w 
perzy- 
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perzyne, obrócił, i tak fpelnilo fig 
Proroctwo Chryfłufa, że kamień nie 
zo(tal na kamieniu. W tym zwycię- 
ftwie rachuią iedenaściekroć flo tyfię- 
cy ‘w oblężeniu umarłych, dziewieć- 
dziefiąt i fiedm tyfięcy ^w niewolą 
wziętych, 

Titus, zaś Korony, i powinfzowa- 
nia nawet | od pograniczaego ludu 
przyigé niechciał, całe to zwycigftwo 
karze zagniewanego na Zydów Boga 
przypiłuiąc. 

Jakoż Mci Panowie, kto wízy(lkie 
fpuílofzenia tego okoliczności zwa- 
ży, uzna iaśniey tę prawdę, niżeli Król 
ów nieoświecony wiarą. Jerozolima 
i Kościół dwa razy był fpullofzony. 
raz przez Nabuchodonozora , drugi 
raz przez Titufa, w oboiu tym fpu- 
flofzeniu wydaie fig msciwość fpra- 
wiedliwego Boga, nieporównanie 
iednak więkfza w oftatnin. 

Prawda nieomylna na tylu miey» 
fcach Pifma świętego wyłożona, że 
naywiękfzy ieft (kutek kary, gdy Bóg 
zagniewany puści człowieka za po- 
wodem chuci iego , tak, 2e faie fig 
głuchy na wlzyftkie namowy, ślepy 
na drógę zbawienia, prętki do wig? 
Tom 1. M г26- 


Jofeph 


7.8.47, 


ere: ag. 
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rzenia tego, co go podchlebnie gubi, 

t 2 AM DĄ: , T fib E Ы 
zuchwały pyíznie па wfzyflko, co fi- 
ly lego prze 


Ого? ady N 
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j iuż 
inu fig niemogli rorok u- 


о, Ze ich 


pewnia z rami 
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óla, i całego ludu. 
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mo Króla 
ie mu, i ludowi ie- 
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1 Ui 
mie? tym proroćtwom niewi 
| fia fla 


którzy iak o- 


mylnie za Proroków Bożych fig uda- 
ak urolong zwycięltwa nadzieią 
lud mamig, mówiąc, iak gdyby imie- 
trufzyłem iarzmo Kró- 
(wcze dwie lecie dni, 
* aa to mieyfte maczy- 

mia, które pobra? Nabuthodonogor, i 
przeniofy do Babilonu. Lud czczemi 
obietnicami omamiony cierpiał pra- 
gnienie,.i głód ofłatni, i tak Nabusho- 
donozora zaiątrzył, że więcey dla nich 
milo- 


niem Bo 
la Babil 


a ra każe od 
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inilofierdzia nie miał. Miafto zburzył, 
Kościół fpalił, wfzy {Ко znifzczył. 

Na to: niefzczęście Zydzi poznali 


rękę Bożą nad (oba, atoli w drugim 
i ofłatnim fpuflofzeniu miafła, mści- 
wiza daleko ceke Bożą ściągneło toż 
fame omamienie, zuchwałość, i ofla. 
tnie zaślepienie. 

Lubo wybiiali fię pyfznie z pod 
panowania Rzymian , pod kto- 
rym cały prawie świat zoflawal, 
"Titus iednak niechciał ich do końca 
zgubić, i owfzem przy Pańfiwie i ży- 
ciu mialrich zachować nie tylko w 
początkach w ale gdy iuż z rąk 
iego wyśliznąć fię nie mogli, iuż ób- 
toczywłzy zewfząd miafto, pofeła da 
nich wfpół Obywatela, ich Wodza, 
ich Kapłana Jozefa, co ten nie czynił- 
dla ich pod pofłufzeńfiwo nakłonie- 
nia? ahleh gruntownych. przyczyn 
niedawal? Wyfławiał niebo i ziemie 
zagniewaną, zgubę przy ich uporze 


т; 
+ 


oyny, 


pewną, całą nadzieie wolności w 
tufa łafce. Ocalcie mówił do nich, 
święte mia flo, ocalcie was jm mych, ості Í. 
cie Kościot cud ieden świata, Кох 
Rzymianie poważaią, a Titus ponie. 
wolnie zgubić mufi. Lecz oni oma: 
Ma mie- 


м 
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mieni fał(zywych Proroków baśnią, 
nicfluchali madrych namów, przy- 
fzli do ofłatniego niefzczęścia , głód 
więcey ich umorzył, niż woyna, Ti- 
tus thnięty tym niefzczęściem , brał 
Bogów fwych za świadków, że nie 
jell przjezyng ich zguby, misfla do. 
byto, ogień ogarnął wfzyflko, mury 
i dómy ^ w perzynę роду; mnóftwo 
nieprzeliczone wyrznięto, refzta na o. 
kazałość Titufowego zwycięltwa po- 
fzła. 

Patrzcież teraz na wielką rożnicę 
między pierwfzym upadkiem, i ofta- 
tnim, Nabuchodonozor kazał zapalić 
Kościół, Titus nic nie opuścił -dla 
iego ocalenia. Nabuchodonozor 
przyfzedł na zupełne ich zatracenie, 
'Titus na ich poprawę. W piér- 
wízym Oblężenin Zydzi fię zgadzali 
z fobą, w ofłatnim trzy buntowni- 
ków półkilud fwoy dość niefzcze: 
śliwy gubili. Pitrwfze fpuflofzenie 
fiedemdziefiąt lat trwało; po ofłatnim 
iuż tyfiąc lat przefzło, iako niewolni- 
kami po całym świecie zoflaig, à cię- 
żaru niewoli fwoiey żadnego ulżenia 
nieznayduią, i nie znaydą do końca. 
А lubo za pomocą Cefarzów mury, i 


Ko- 
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Kościół odnawiać chcieli, zapocząć 
go nawet nie. mogli nigdy, ognifte 
kule wybuchaigce 2 ziemi, dzitło 
wfżyfłkie, i robotników pożerały, nie 
mogła tego odnowić praca, i prze- 
туй ludzki. co mściwość Bofka po- 
flanowila znifzczeć. ^ Zważcieź to 
Mei Panowie, à te wielkie uwagi w 
patnięć waizą głęboko wpuście. Lud 
Izraelfki był wybrany od Boga na 
zachowanie prawdziwey wiary. aź 
do opowiadania Ewangelii. Bóg fam 
był iego fzczegulnym Panem, i Bo- 
giem, iego obrońcą w ucifkach, wy» 
bawicielem w niewoli, rządcą w 
drógach , chwałą w pomyślności, 
Wybrał go na okazanie fwoiey wíze- 
chmocności, mądrości, opatrzności, 
dobroci, cierpliwości, fprawiedliwo- 
ści na refzcie, i gniewu fwego, dal 
go na przykład, że im komu więcey 
łafk świadczy: tym furowiey nie- 
wdzięczność iego karze, że fprawie- 
dliwością utwierdzaig fig Panflwa, à 
niefprawiedliwością npadaią. Rośnie- 
cie na abranę i fławę Oyczyzny wa> 
fzey, roścież razem na wyfławie- 
nie waízego Boga, łączcie powagę 
urzędów z Świątobliwością Chrze- 
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ściańfkiego imienia, z przyjemnością 
fkromność,zludzkością wefołość, z we 


fołością fłateczność Z rofiropności 
, 
© } 


fzczerość, z myslami o oyczyznie my- 
Sli о Bogu, mieycie to zapewne, że 
1 


nie pomogą nayzdrowíze rady, bez 
ieomylnie o 


? rada, i praw 
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mądrości Бо2еу, 


fobie twierdzi. 
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¿ta pamnią,i mocarze 
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(i, £ fprawiedli- 
Ra menawidzi 505 
cią. 1 drogą złą, 
; fly. ęaycznemi  brzydzę | fie. 
Pamiętaycie wiecznie, że Królefwo 
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опе od narodu de naroz 

du dla nie/prawiedliwości, i krzywd, 
dy, 1 zdrad rozmaitych. Re- 

gnum a gente in gentem transfertur 
propter injaflitias & injurias, & con- 
tumelias, & diverfos dolos. Ecele: 10. 
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